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PREFACE

Basic Swedish is aimed at beginners and learners seeking to improve their skills in
Swedish. Each of the 25 units discusses one or more grammar topics, contrasted with
English where appropriate. After working systematically through the book, the user
should be able to read, write and understand Swedish, and, with a little practice and
confidence, hold a simple conversation in Swedish.

For simplicity’s sake, grammatical explanations are deliberately kept brief; for a
more exhaustive treatment of exceptions and idiosyncrasies, readers are advised to
consult one of the other reference works on Swedish published by Routledge:

Collogquial Swedish by Philip Holmes, Jennie Sdvenberg and Gunilla Serin
Swedish: An Essential Grammar by Philip Holmes and Ian Hinchliffe
Swedish: A Comprehensive Grammar by Philip Holmes and Ian Hinchliffe

Structure of the book

The order of the grammar topics follows what the experience of the authors as teach-
ers has led them to consider to be the natural requirements of the learner, with a
logical progression from the simple building bricks of the language to more complex
applications of grammar. The importance of learning word order and sentence struc-
ture at an early stage is emphasised throughout the book, which is why no fewer than
five units deal with this. There are also units introducing pronunciation and word
formation.

The vocabulary has been carefully selected to include the thousand most common
words in Swedish, and is introduced on a cumulative basis. There is a full vocabulary
list at the end of the book.

The exercises that accompany each unit allow the user to practise and consolidate
the respective topic. A key to the exercises follows Unit 25.

To aid understanding, grammatical terms that are italicised in the text are briefly
explained in the glossary of grammatical terms at the end of the book.



Cultural texts

Swedish is a living language reflecting a vibrant and distinctive culture and history,
one that is often relatively unfamiliar to many English-speakers. The cultural texts
that accompany the units offer brief insights into relevant aspects of contemporary
life and society, language, customs and some key periods in Swedish history. They
are written in such a way as to include a number of examples of the specific grammar
topic dealt with in the respective unit.

These cultural texts often include more advanced vocabulary than that used in
the exercises. However, with the help of the workbook’s vocabulary list, learners
should be able to read and understand these texts, which are usually introduced with
a Swedish flag.

Preface
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UNIT 1

What makes Swedish familiar? . . . and a
few challenges

Introduction

Swedish is spoken by around 10 million people, which means that it is not a major
world language. Nevertheless, it is still a language spoken by a relatively large
number of people, coming 85th out of about 6,000 languages spoken in the world.
Swedish is spoken in a geographically clearly distinct and restricted area; it is the
language of more than 90% of people living in Sweden and about 5% of those liv-
ing in Finland, where it is also an official language. It is also a language that has
been cultivated and studied assiduously over the centuries, possessing standardised
spelling conventions and reliable reference books in the form of dictionaries and
grammars. Swedish has a rich literature and is used in a wide range of literary and
technical fields.

English and Swedish are cousin languages; Swedish is a North Germanic lan-
guage, closely related to Norwegian and Danish, as well as historically to Icelandic
and Faeroese. Norwegian and Swedish are regarded as mutually intelligible. Spoken
Danish and Swedish are more difficult to understand for their neighbours because of
differences that have emerged in pronunciation.

Pronunciation

Generally speaking, Swedish spelling reflects its sounds; it is largely a phonetic lan-
guage, unlike English or French (see Unit 2).

Swedish has three vowels not found in English: &, &, 6. There is a major distinc-
tion in length between long and short vowels: compare the first a sound in bada
‘bathe” and badda ‘dab’, respectively (see Unit 2).

The consonants only present one major challenge: g—, k—, sk— are pronounced
either ‘hard’ [g], [k], [sk] or ‘soft’ [j], [¢], [f], depending on the vowel that follows:

e ‘hard’ before a, 0, u, & in gas ‘gas’; kontrast ‘contrast’; kung ‘king’; gas
‘goose’; skandal ‘scandal’

e ‘soft’ before e, i, y, 4, 0 in genetik ‘genetics’; gést ‘guest’; Kina ‘China’; kyss
‘kiss’; kold ‘cold’; skidlift “ski lift’.
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Stress and accent

As in English, an important distinction occurs between stressed and unstressed
words in the sentence (all significant words are stressed) and stressed and unstressed
syllables in these words. Notice, for example, the unstressed prefixes in be'tala ‘pay’
and for'sta ‘understand’, and the stressed negative prefix in words beginning in 0—:
'olycklig “‘unhappy’.

In compound nouns (those made up from two or more nouns), there is stress on
both the first and last part of the noun, and in the spoken language in central Sweden
this also shows a falling and rising tone:

A A
hus|gerad household utensil

When two stresses occur in a single word — not a compound, but one with two syl-
lables — they also have a distinctive tone pattern, with a rise at the end of the word
that makes Swedes sound as if they are singing. This falling—rising tone pattern is
often called Accent 2:

N 7 N 7
Talar du svenska? Do you speak Swedish?

N AN 27
Hon ir en gammal kvinna. She is an old lady.

However, many bisyllabic words — including verbs in the present tense and words
ending in —er, —el, —en — only have one rising tone, called Accent 1:

V 7
Han laser sin cykel. He is locking his bike.

This is the same as in monosyllabic words:

A A 7 A 7
bil ny fort pa kor
car new quickly in drives

Vocabulary

One feature that makes Swedish easy to learn is its vocabulary. English and Swedish
share a great deal of their core Germanic vocabulary, thus making many words rec-
ognisable: arm, fot, finger, kné, kniv. This includes words for family relationships
(broder, dotter, syster, moder, son) and for rural life and nature (fisk ‘fish’; gas



‘goose’; hund ‘dog’; lamm ‘lamb’; ask ‘ash tree’; hassel ‘hazel’; dpple ‘apple’;
gris ‘grass’; sten ‘stone’), as well as some numerals (en, tva, tre . . .).
Historically, Swedish has borrowed a large number of words from German, for

example:
Swedish German
radhus Rathaus
ungefir ungefdhr
utvecklingsland

Entwicklungsland

English translation

town hall
approximately
developing country

Many affixes on late medieval German loans were later used in forming new Swedish

words:
anfall Anfall
betala bezahlen
forsta verstehen
omkomma umkommen
omstindighet Umstandlichkeit
lasbar lesbar

attack

pay
understand
die
circumstance
readable

In the seventeenth to nineteenth centuries, French provided many loans. These are
now recognisable as such more by their sounds than by their spelling, which was
adapted to Swedish orthographic conventions in the early nineteenth century:

Swedish French
assiett assiette
byra bureau
fabrik fabrique
kusin cousin(e)
garderob garderobe
pjas picce

English translation

side plate
office
factory
cousin
wardrobe

play

Over the past 200 years or so, English has exerted a profound and growing influence
on Swedish, especially since the Second World War. Modern Swedish has many

loanwords from British and US English:

biff beef

intervju interview

mejla to send an email
paj pie

strejk strike

Swedish also has many words that may be pronounced differently from their English
cognates but retain English spelling: blazer, hobby, lunch, manager, radio.

1
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Grammar that is (quite) like English

Simple verb forms

Swedish has the same verb form throughout the tense (see Unit 3):

jag cyklar ‘I cycle’; du cyklar ‘you cycle’; han cyklar ‘he cycles’; hon cyklar
‘she cycles’; vi cyklar ‘we cycle’; ni cyklar ‘you cycle’; de cyklar ‘they cycle’

Swedish does not have a continuous tense as in ‘I am cycling’. Instead, it uses the
simple present: jag cyklar.
Similar tenses

Swedish uses tenses in much the same way as English (see Units 4 and 19f.), namely
the present, past (imperfect), perfect and pluperfect. The past tense of weak verbs
often ends in —de/—te: jag cyklade ‘I cycled’; jag ldste ‘I read’. There are also strong
verbs with a vowel change in the stem:

jag dricker ‘I drink’; jag drack ‘I drank’; jag har druckit ‘I have drunk’; jag
hade druckit ‘I had drunk’

Similar adjective use
As in English, adjectives used attributively always come in front of the noun:
en pittoresk kyrka a picturesque church

Swedish adjectives often compare by adding —(a)re, —(a)st or with mer, mest
(see Unit 17):

rik rikare rikast
rich richer richest

praktisk  mer praktisk  mest praktisk
practical more practical  most practical

Some irregular comparisons are like English:
god bittre bast

good better best

Grammar that is (quite) unlike English

Gender

Whereas English nouns have biological gender, ‘the house — it; the girl — she; the
boy — he’, Swedish nouns have grammatical gender, which shows in their indefinite



and definite (or end) articles. There are two genders, non-neuter (en gender) and
neuter (ett gender), a system that therefore requires two words corresponding to ‘it’:

en kvinna ‘a woman’ — kvinnan ‘the woman’— hon ‘she’
en man ‘a man’ — mannen ‘the man’ — han ‘he’

en skog ‘a forest’ — skogen ‘the forest’ — den ‘it’

ett fjill ‘a mountain’ — fjéllet ‘the mountain’ — det ‘it’

Gender also shows in the form of the adjective, as adjectives agree, i.e. reflect the
gender and number (singular/plural) of the noun with which they belong:

en stor skog a big forest stora skogar  big forests
ett stors fjdll  a big mountain  stora fjill big mountains

Gender is to a great extent predictable; as Unit 4 will show, there are clues to be
gleaned from meaning or form.

Plurals

Swedish nouns form their plural in one of seven different ways:

gata — gator streets
tidning — tidningar newspapers
park — parker parks

ko — kor COWS
dpple — dpplen apples
barn — barn (no change) children
partner — partners partner

While this complexity may initially seem daunting to an English-speaker, most
Swedish plurals can be predicted from a few straightforward clues that will be
explained in Unit 6.

Word order

Word order is quite different from English, but follows a fixed structure, with the
finite verb (the verb showing the tense) always coming in the second position in the
clause. Word order is dealt with throughout this book (see Units 5, 8, 12, 18 and 23).
For now, just notice one common difference:

Han liser en bok. He is reading a book.
Ibland liser han en bok. Sometimes he reads a book.

Notice that in the second example, where a non-subject (Ibland) begins the sentence,
the finite verb (l4ser) comes immediately after the non-subject in the second position
in Swedish and is followed by the subject, so-called inversion.

The adverb comes in different positions in the main clause and subordinate clause
(sub clause) (see Unit 18).

1
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In the main clause, the adverb comes affer the verb:
Han liser inte boken. He isn’t reading the book.
In the sub clause, the adverb comes before the verb:

Jag sa att han inte liser boken. I said that he isn’t reading the book.

Exercise 1.1

The following Swedish words are borrowed from English, though their spelling
may have changed and some words have been translated. What are their English
equivalents?

biff, bojkott, bokmiirke, bordtennis, chattlinje, diskriminera (verb), dop-
ning, elektricitet, florta (verb), fejka, flashig, frilans, hamburgare, hemsida,
intervju, joggning, karaktir, konservativ, kedjereaktion, korsord, krasch,
mejla (verb), nord, okej, potatis, skajpa (verb), snobbig (adjective), stalkning,
tajt, tejp, tranare, tuff, turist, vajer, virtuell, webbsajt

Exercise 1.2

The following Swedish words are borrowed from French, though their spelling may
have changed. What are their English equivalents?

applader, balkong, butik, byra, ceremoni, chef, fars, filé, gentil, jargong,

kritik, 16jtnant, migrin, parfym, poesi, populir, revy, salong, scen, teater,
terrass

Exercise 1.3

The following Swedish words are borrowed from German, though their spelling may
have changed. What are their English equivalents?

advokat, amiral, definiera, fantastisk, fest, kiillare, porslin, ryggsick, soldat,
tomat, valnot, vals, angest
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Yta:

Hogsta punkt
Befolkning
Huvudstad
Statséverhuvud
Parlament
Valuta
Nationaldag
Sprak

Fakta om Sverige

447 435 km? (Nummer 3 i Europa efter
Frankrike och Spanien. Samma yta som
Kalifornien. 2 x Storbritannien)
Kebnekaise, 2106 meter over havet.

ca. 10 miljoner

Stockholm

Kung Carl XVI Gustaf

Riksdagen (349 platser)

svensk krona (SEK)

6 juni

svenska
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UNIT 2

Pronunciation

For a general account of pronunciation, see, for example, Holmes and Hinchliffe,
Swedish: An Essential Grammar, and to hear the sounds, see: www2.hhs.se/isa/
swedish/chap9.htm.

Letters of the alphabet

The Swedish language has three vowels that English does not have. The letters A, A,
O come last in the Swedish alphabet, after Z.

The letter A comes from a long ‘a’ sound and was originally written as aa in
the Scandinavian languages. The letter A was formed when a little circle (‘o) was
placed above the A.

The letters A and O were originally written as ae and oe. A change took place in
the 1500s when the letter E was placed above the A and the O instead. This E was
replaced later by two dots.

The letter W is new in Swedish word lists. The letter W was regarded for a long
time as a variant of V, as it is often pronounced as [v] in Swedish. The first time that
V and W were listed as separate letters in the Swedish Academy’s word list was in
2006. Now you find loanwords from English such as webb, windsurfing and work-
shop under W, not under V as before.

Lip-rounding

A number of Swedish vowels have lip-rounding or over-rounding (extreme lip-
rounding or ‘pouting’):

Amount of rounding Example  Pronunciation
Longa Lip-rounding bét [bo:t]
Long o Extreme lip-rounding endsinw  ro [r™:]

Short o Lip-rounding trott [trot]


www2.hhs.se/isa/swedish/chap9.htm
www2.hhs.se/isa/swedish/chap9.htm

Longu Extreme lip-rounding ends inw  ful [fav:1]
Shortu  Lax lip-rounding full [ful]
Longy Open lip-rounding ends in Sw.j  ny [ny':]
Long 6 Lip-rounding ko [ka:]

Vowel length and syllables

Differences in vowel length are important in Swedish pronunciation. Short vowels
are very short, shorter than in English. Long vowels are very long, much longer than
in English. Using the wrong vowel length when pronouncing a word can lead to
misunderstanding. In the case of two Swedish vowels (a and u), the quality of the
vowel also changes with length: hence, hal [ha:1] but hals [hals]; bus [ba:s] but buss
[bus]. So it is important to learn how to distinguish vowel length at the outset. The
following simple rules apply:

A stressed vowel not followed by a consonant is long: bi [bi:]

A stressed vowel followed by a single consonant is long: bit [bi:t]

A stressed vowel followed by two or more

consonants is short: biff [bif]
bild [bild]
bitsk  [bitsk]

An unstressed vowel (here e) is always short: soker  [so:kor]

In other words, stressed syllables are always long, comprising:

A long vowel not followed by a consonant (open syllable):  V
A long vowel followed by a single consonant: vC
A short vowel followed by two or more consonants: VCC, VCCC

Exercise 2.1

Underline the long vowel in the words below (not all the words in this list have a
long vowel).

Examples: ho, host, hora, hoft

1 hata 8 forr 15 nysta
2 hatt 9 fore 16 rita

3 havet 10 fonster 17 ring
4 ha 11 forst 18 river
5 baka 12 ny 19 ris

6 backar 13 nytt 20 rida
7 band 14 nysa

2
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The letter O

The length of a vowel is largely predictable from the rules above, and vowel quality
or sound equally so. The only case where the pronunciation of a vowel is not always
predictable from the written form is the letter O. For words with o, there are two
possible pronunciations:

1 long and short [@] such as ‘00’ in the English ‘book’ but with lip-rounding

2 long [o:] or ‘aw’ in the English ‘raw’ but with lip-rounding — the same sound
as 4 —and short [o]:

1 sol [s@:1] ‘sun’ Bosse [bass]
2 kol [ko:I] ‘coal’ Oskar [oskar]
(cf. kal [ko:1] ‘cabbage’  pask [posk] ‘Easter’)

As a general rule, to help learners predict the pronunciation:

e when long, the pronunciation [@:] is more common: Mora
e when short, the pronunciation [o] is more common: Stockholm

Exercise 2.2

Short o

Place the words in the list in the correct column below according to their pronunciation:
blom, konst, bonde, oss, slott, moster, ond, jobb, roll, tom, boll

[0] e.g. kosta [@] e.g. tro

Long o

Place the words in the list in the correct column below according to their pronunciation:
jord, lova, mord, son, torn, teleskop, torsdag, mor, order, ko, fjord

[0:] e.g. ordna [@:] e.g. rot
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Consonant groups

g-, k—, sk-

To know how to pronounce certain consonant groups, it is necessary to distinguish
the front vowels (those pronounced with the tongue at the front of the mouth) e, i, y,
4, 6. Before these front vowels, the letters g—, k—, sk— are pronounced ‘soft’:

g—  pronounced [j] corresponds roughly to the English y in ‘yoke’
k-  pronounced [¢] corresponds roughly to the German ch in ich
sk— pronounced [f] corresponds roughly to the English sh in ‘shine’

See, for example, the place names:

Getinge, Giivle, Goteborg, Kinnekulle, Koping, Skillingaryd, Skinninge,
Skovde

Before a, o, u, 4, the letters g—, k—, sk— are pronounced ‘hard’, i.e. [g], [k], [sk], or
the same as in the English ‘gold’, ‘king’, ‘skill’. See, for example, the place names:

Gotland, Kalmar, Kolmarden, Kumla, Skara, Skine

sj-, skj-, stj-, sch-, —-si—, —ti-

These consonant groups are all pronounced in the same way as ‘soft’ sk— [{] above,
or as in the English ‘shine’ before all vowels:

sjok, sjo, ske, skinn, skjuta, skylt, stjirna, schack, mission, station

Exercise 2.3

(a) Underline the place names beginning with ‘soft’ g [j]:

Gotene, Gubbingen, Giiddede, Gustavsberg, Gillivare, Gammelstad,
Genarp, Gislaved

(b) Underline the place names beginning with ‘soft” k [¢]:

Karlshamn, Képenhamn, Katrineholm, Kosta, Kivik, Kallered, Kivlinge,
Kyrkhult 11
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(¢) Underline the place names beginning with ‘soft” sk [{]:

Skanor, Skellefted, Skovde, Skurup, Skarpnick, Skogstorp, Skultuna,
Skéarholmen

More consonant groups

tj= kj-

These two groups are pronounced like ‘soft’ k— [¢], a similar sound to the German
ch in ich, before all vowels:

tjej, tjock, kjol

dj—, gj_’ hj_’ /j_
The first letter of these initial consonant groups is silent, so all four groups are pro-
nounced like the Swedish j [j] or the English consonant y in ‘year’:

djup, gjuta, hjilp, ljud

r

In Central and Northern Sweden, the consonant r is pronounced as a trilled tongue-
tip r, something like the Scottish r in ‘murder’, as in rora [rora]. In southern Sweden,
r is pronounced as a tongue-root r not unlike the French or German r, as in [RoRa].

In most parts of Sweden — but not in the far south or in Finland — the consonant group
—rs— is pronounced as sh in the English ‘shine’:

mars, forsta, varsagod

When one word ends in r and the next starts in s, these two sounds often assimilate
into [g]: for stora [fostora] ‘too big’.

-ng, -gn
The pronunciation of —ng is a single sound [n] like the ng in southern UK English
‘finger’:

inga, pengar, iingen



—gn is pronounced as if it were —ngn, i.e. [gn]:
vagn, regn, lugn

As seen in Unit 1, most Swedish words are pronounced as they are written; the lan-
guage is largely phonetic, and pronunciation is predictable once you have learnt the
few simple rules above. However, there are some frequent exceptions.

It is a common phenomenon in language change that the written language lags
behind the spoken. Above, we have focused on some commonly encountered pre-
dictable (but anomalous) pronunciations in Swedish. Below, we describe some less
easily predictable pronunciations that have developed over time.

Omitting -d, —-g, -t at the end of some words

In many common monosyllabic words, the final —d is rarely pronounced. This applies,
for example, to:

pronoun vad ‘what’:

Vad sa du? What did you say? [va sa: du]
prepositions med ‘with’; vid ‘by’:

med bil, by car [me bi:l]
vid sjon, by the lake [ve Jon]

monosyllabic adjectives such as god ‘good’; rod ‘red’:
en god vin, a good friend [en go: ven]

monosyllabic nouns such as brod ‘bread’; trad ‘tree’:
hembakat bréd, home-baked bread [hemba:kat bre:]

In some common words, the final —g is not pronounced:

pronoun jag ‘I’: Jag jobbar, I'm working [ja jobar]

noun dag ‘day’: i dag, today [ida:]
nouns ending in —dag:
mandag, Monday [monda]
tisdag, Tuesday, etc. [tista]

This also applies to all adjectives whose basic form ends in —ig:

Vad roligt! What fun! [va rolit]
viktiga fragor, important questions [vikti:a fro:gar]
Also the adverb aldrig, never [aldri]

2
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2 When an —s is added to a day of the week, the —g is rarely pronounced:

Pronunciation
i fredags, last Friday [i fre:das]

The final —t is not usually pronounced in the following common words ending in —t:

det, it [de:]
mycket, a lot, much [myks]
litet, (a) little [lizts]

In the following words, the medial —d— or —g— is usually omitted in pronunciation:

sedan, then, after that
sadan, siadant, sidana, such a/such
nigon, nagot, nagra, some

sen|
son], [sont], [sona]
non], [not], [nora]

[
[so
[
[
[
[

staden, the town sta:n]
dagen, the day da:n]
morgon, morning moron]

A few words whose pronunciation is not
predictable from their written form

Some frequent words have totally unpredictable pronunciation, including:

de, they [dom]
dem, them [dom]
och, and [0]
att, (as infinitive marker) to [0]

mig, dig, sig, me, you, him/herself [mej], [dej], [sgj]

Exercise 2.4

In the sentences that follow, draw brackets around the letters that are not normally
pronounced in Swedish.
Example: Si(da)nt dr mycke(t) roli(g)t. That kind of thing is very funny.

1 Vad édr det for dag i dag? — Det ar ju tisdag!
What day is it today? — It’s Tuesday, of course!

2 Finns det litet brod eller mycket? — Vi har inte nagot brod alls.
Is there a little bread or a lot? — We haven’t got any bread at all.

3 Jag har aldrig upplevt en sadan regnig dag! — Vad sa du for nagot?
14 I’ve never experienced such a rainy day! — What did you say?



4 Det ska jag gora i morgon. — Gor det da! D)

1 will do that tomorrow. — Do it then! Pronunciation

5 Har ndgon talat med honom om det? — Ja, det har vi faktiskt.
Has anyone spoken to him about it? — Yes, we have actually.

6 Viska till staden i morgon for att handla.
We are off to town tomorrow shopping.

7 Har du nagonting emot det? — Nej, det har jag inte.
Do you have anything against it? — No, [ haven’t.

8 Sedan i sondags har han inte varit ute nagonstans. Nu ska han till staden.
Since last Sunday he hasn’t been out anywhere. Now he’s going to town.

9 Jag var god vén med henne for nagra ar sedan.
I was a close friend of hers some years ago.

10 Jag har aldrig sagt hur trevligt det var vid sjon.
I have never said how nice it was by the lake.

11 Vad var det jag sa skulle hdnda nu pa tisdag?
What was it I said would happen next Tuesday?

12 Sédant &r livet! Det dr mycket trakigt.
That’s life! It’s very dull.

Have you read carefully through the section ‘Letters of the alphabet” above? If so,
maybe you can work out the gist of the following text in Swedish. Good luck!

¢ Bokstdiver i alfabetet
7 % % Det svenska spriket har tre vokaler som engelska inte har.

Bokstdverna &, 4, 6 kommer sist i det svenska alfabetet, efter z.

Bokstaven & kommer frén ett ldngt a-ljud och skrevs ursprungli-
gen som aa pa de skandinaviska spraken. Bokstaven & bildades nér
en liten cirkel (o) placerades ovanfor A-et.

Bokstdverna & och 6 skrevs ursprungligen som ae och oe. En
fordndring d4gde rum pa 1500-talet nédr bokstaven E placerades ovan-
for A-et och O-et i stéllet. Detta E ersattes senare av tva prickar.

Bokstaven W dr ny i svenska ordlistor. Bokstaven W betrakta-
des ldnge som en variant av V, eftersom det ofta uttalas som [v].
Forsta gdngen som V och W listades separat i Svenska Akademiens
ordlista var ar 2006. Nu hittar du lanord fran engelskan som webb,
windsurfing och workshop under W, inte under V som tidigare.

2
AN
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UNIT 3

Nouns — gender

As explained in Unit 1, Swedish nouns have one of two grammatical genders: non-
neuter (or common) and neuter gender. Sometimes these are called en gender and
ett gender.

Gender shows in three different ways:

e by the article used (see 1 below)
e by the form of the adjective or pronoun (see 2 below)
e by certain plural forms (see 3 below)

1 By the indefinite or definite article associated with the noun:

The indefinite article precedes the noun:

Non-neuter (n-n): en bil ‘a car’; en familj ‘a family’; en vig ‘a road’; en dator
‘a computer’; en 0 ‘an island’; en tanke ‘a thought’; en resa ‘a journey’; en bro
‘a bridge’; en forbindelse ‘a link’

Neuter (n): ett brev ‘a letter’; ett omrade ‘an area’; ett foto ‘a photo’

In Swedish, the definite article is added to the end of the noun. For this reason, it is
also known as the end article.
The definite article added to a non-neuter noun is usually —en:

Non-neuter: bilen ‘the car’; familjen ‘the family’; vigen ‘the road’

However, if a non-neuter noun ends in a vowel or in —el, —er, —or, the definite article
is —n:

Non-neuter: bron ‘the bridge’; forbindelsen ‘the link’; 6n ‘the island’; tunneln
‘the tunnel’; systern ‘the sister’; datorn ‘the computer’

The definite article added to the end of a neuter noun is usually —et, but the definite
article added to a neuter noun that ends in a vowel is —t:



Neuter: brevet ‘the letter’; omradet ‘the area’; fotor ‘the photo’ 3
Nouns -
2 By the form of the adjective or pronoun agreeing with the noun: gender

Adjectives or pronouns that agree with a singular non-neuter noun add no ending:

en stor bil a large car
sadan otur such bad luck

Adjectives or pronouns that agree with a singular neuter noun usually add a —t ending:

ett stors hus  alarge house
sadant skrip such rubbish

Sometimes this agreement is the only way to tell the gender of nouns that do not add
an article (see ‘Neuter’ below).

3 By certain plural forms of nouns:
All nouns with a plural ending in —or are non-neuter, e.g. fragor ‘questions’, cf. en

fraga.
Most nouns with a plural ending in —n are neuter, e.g. stiillen ‘places’, cf. ett stille.

How to predict gender
from the meaning of the noun

Non-neuter

In newspaper texts, about 75% of all nouns are non-neuter.
Human beings: Most, but not all, nouns denoting human beings are non-neuter:

en kille ‘a boy’; en kvinna ‘a woman’; en polis ‘a police officer’
There are just a few common exceptions: ett barn ‘a child’ is among the most fre-
quent, and there are a few others, including ett syskon ‘a sibling’ and ett bitride
‘an assistant’.
Animals: Most higher animals are non-neuter:

en katt ‘a cat’; en hést ‘a horse’; en hund ‘a dog’

There are rather more exceptions here: ett svin ‘a pig’; ett far ‘a sheep’; ett lejon ‘a
lion’; ett djur ‘an animal’.

17



Nouns -
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Periods of time: Words for periods of time such as days, parts of the day, months and
seasons are nearly always non-neuter:

en minut ‘a minute’; en dag ‘a day’; en vecka ‘a week’; en var ‘a spring’
But there are a few exceptions: ett dygn ‘a day’ (24-hour period); ett ar ‘a year’.
Plants: Trees, flowers and shrubs are usually non-neuter:

en ek ‘an oak tree’; en ros ‘a rose’

But notice: ett trad ‘a tree’.

Neuter

Names of continents, countries, regions and towns: The names of continents and
many countries, regions and towns are neuter by gender. However, as these names
rarely have articles or plurals, their neuter gender is only usually shown by the adjec-
tives that are used with them. This is called ‘hidden agreement’:

Europa var splittras i manga sma kungariken.
Europe was divided into many small kingdoms.

Norge var chanslos?t mot Finland.
Norway had no chance against Finland.

Goteborg ir underbart i solen.
Gothenburg is wonderful in the sunshine.

How to predict gender from the form of the noun

Non-neuter

Most words ending in:

-a en flicka ‘a girl’; en krona ‘a crown’; en resa ‘a journey’; en skola
‘a school’

—are en ldkare ‘a doctor’; en goteborgare ‘a Gothenburger’

—else en berittelse ‘a story’; en betydelse ‘a meaning’

—het en ligenhet ‘an apartment’; en méjlighet ‘an opportunity’

—ing en tidning ‘a newspaper’; en tivling ‘a competition’

Neuter

Most words (except those denoting people) ending in:



—ande ett avgorande ‘a decision’; ett bemotande ‘a reception’; 3
ett upptridande ‘a performance’ Nouns —
—ende ett drende ‘a task’; ett leende ‘a smile’ gender

Exceptions: Words denoting people: en studerande ‘a student’; en giende ‘a pedestrian’

—um ett museum ‘a museum’; ett faktum ‘a fact’

Exercise 3.1

From the rules given above, predict the gender by adding the indefinite article en or ett:

album (album) stockholmare (Stockholmer)
bakelse (pastry) lidande (suffering)

regering (government) lérare (teacher)

forhallande (relationship) nyhet (piece of news)
gymnasium (upper pastaende (assertion)
secondary school) rérelse (movement)
jubileum (anniversary) svarighet (difficulty)

kappa (woman’s coat) Ovning (exercise)

Exercise 3.2

In the following sentences, give the gender of the noun in italics. Look for the clues
outlined in the pages above.

en or ett?
1 Hon ska bli ldrare.

She’s going to be a teacher.

2 Sydamerika dr stort — 17 miljoner kvadratkilometer.
South America is big — 17 million square kilometres.

3 Varje vdr aker vi till Medelhavet.
Every spring we go to the Mediterranean.

4 Hans utseende dr emot honom.
His appearance is against him.

5 Det finns manga kyrkor fran medeltiden.
There are many churches from the Middle Ages.

6 De har kopt en lagenhet i centrum.
They have bought an apartment in the centre.

7 Han holl hog hastighet. 19
He maintained a high speed.
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8 Spraket var inget problem.
The language was no problem.

9 Idag ska vibege oss till det vackra Umed.
Today we are going to go to beautiful Umea.

10 Jag hade ingen aning.
I had no idea.

11 Hon har haft ménga olika mdten i dag.
She has had many different meetings today.

12 Vilket parti tanker du rosta pa?
Which party are you going to vote for?

13 Ambulans krockade med dlg. (Headline)
Ambulance hit elk.

14 Det finns god anledning att vara orolig.
There is good reason to be worried.

95)% Oresundsbron
Sedan &r 2000 ir Oresundsforbindelsen en 16 kilometer ling

motorvdg och jarnvdg mellan Malmé i Sverige och Képenhamn i
Danmark.

Den bestar av en bro pd den svenska sidan och en tunnel pé
den danska sidan. Tunneln undviker fara for flygplan till och fran
Kopenhamns flygplats.

Grénsen dr 1 mitten pa bron men granskontrollen &r pa den svenska
sidan.

Bron méter tunneln pa en konstgjord 6. On heter Pepparholmen
och ligger nira Saltholm. (En holme ér ett ord for en liten 6.)

Cirka 70 000 personer anvinder Oresundsbron varje dag.



UNIT 4

Introduction to verbs (present tense) and
personal pronouns

Introduction to verbs

Modern Swedish has one form of the verb for all persons, singular and plural, in each
tense of the verb. The subject of the action is indicated by a noun or pronoun.

There are four principal conjugations of Swedish verbs. Conjugations I, IT and III
are usually known as ‘weak’ conjugations, and form their past tense by adding an
ending to the stem of the verb (i.e. the part of each verb that all forms of that verb
have in common; see below). Conjugation I'V verbs are ‘strong’ verbs, and form their
past tense by changing the stem vowel.

The principal parts of the verb are the infinitive (the form given as a diction-
ary headword), the stem (identical with the imperative form), the past tense and the
supine (used with an auxiliary verb — har/hade — to form the perfect and pluperfect
tenses). It is useful for learners to memorise these forms, as all other forms can be
derived from them (see also Units 19 and 20):

Conj. Infinitive Stem Past Supine

1 arbeta arbeta arbetade  arbetar work
ITa* ringa ring ringde ringt ring
IIb* kopa kop kopte kopt buy
111 bo bo bodde bott live
v dricka drick drack druckit drink

* Note that conjugation I is divided into two types:

— Ila verbs have a stem that ends in a voiced consonant and form their past tense
by adding —de.

— IIb verbs have a stem that ends in a voiceless consonant (i.e. —k/—p/—s/—t/—x) or
in a single —n and form their past tense by adding —te.

Present tense forms

The present tense of verbs that belong to conjugations I and III is formed by adding
—r to the stem:
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Conj.  Infinitive  Stem Present
I arbeta arbeta arbetar  work
111 bo bo bor live

The present tense of most verbs that belong to conjugations II and IV is formed by
adding —er to the stem:

Conyj. Infinitive  Stem Present

ITa ringa ring ringer ring
Ib kopa kop koper buy
v dricka drick dricker  drink

A handful of conjugation II verbs have a stem that ends in —r. These include fre-
quently used verbs such as hyra ‘hire’; hora ‘hear’; kora ‘drive’; lidra ‘teach’; rora
‘touch’. These verbs assimilate the —er ending in the present tense. Their present
tense form is thus identical to their stem:

Conj.  Infinitive  Stem Present

Ila kora kor kor drive

Unlike English, Swedish does not have a separate continuous form of the verb in the
present tense:

De arbetar i Malmo i dag.
They are working in Malmé today.

Exercise 4.1

Give the present tense of the following verbs. To assist you, the conjugation of each
verb is given in brackets before the English translation.

anvinda (ITa ‘use’) — ga (III ‘go/walk’) — bada (I ‘bathe’) — behéva (Ila
‘need’) — betala (I ‘pay’) — betyda (Ila ‘mean’) — dammsuga (IV ‘vacuum’)
— duscha (I ‘shower’) — flyga (IV ‘fly’) — fraga (I ‘ask’) — folja (Ila ‘fol-
low”) — forsta (III ‘understand’) — glomma (Ila ‘forget’) — handla mat (I ‘buy
food)’— hjilpa (IIb ‘help’) — jobba (I ‘work’) — komma (IV ‘come’) — kosta
(I ‘cost’) — laga mat (I ‘make food’) — lyssna (I ‘listen’) — lidsa (IIb ‘read’) —
mejla (I ‘email’) — prata (I ‘talk’) — resa (IIb ‘travel’) — rdkna (I ‘count’) — se
(IIT ‘see’) — sitta (IV ‘sit’) — sjunga (IV ‘sing’) — skriva (IV ‘write’) — spela
(I ‘play’) — studera (I ‘study’) — sta (III ‘stand’) — stiéinga (Ila ‘close’) — sidga
(ITa ‘say’) — tala (I ‘speak’) — titta pa tv (I ‘watch TV’) — tro (III ‘believe’)
— triffa (I ‘meet’) — tvitta kldder (I ‘wash clothes’) — tycka (IIb ‘think/have
an opinion’) — upprepa (I ‘repeat’) — vinna (IV ‘win’) — visa (I ‘show’) — dka
buss (IIb ‘travel by bus’) — 6ppna (I ‘open’)



Some irregular verbs

There are relatively few irregular verbs in Swedish. However, many of these verbs
occur frequently in the language, as may be deduced from the examples shown below:

Infinitive Stem Present  Past Supine

vara var ar var varit be

bli bli blir blev blivit become

ha ha har hade haft have
kunna - kan kunde Kkunnat be able, can
vilja - vill ville velat want to

Exercise 4.2
Enter the present tense of the verb in brackets in the following text.

Ellinor (vara) ldrare i matematik. Hon (jobba I) pa en skola. Hon (komma V)
fran Stockholm men hon (bo III) i Goteborg. Hon (tala I) svenska och engel-
ska. Hon (ldsa I1b) ocksa danska och norska. Hon (forsta III) norska ganska bra
nédr hon (hora Ila) spraket. Hon (resa IIb) ofta till Danmark. Resan (kosta I) inte
mycket. Ibland (éka IIb) en av Ellinors arbetskollegor med henne. De (kora I1a)
eller (flyga IV) till Képenhamn. Béaten (ga III) fran Goteborg. Ellinor (lyssna I)
noga ndr hon (triffa I) danskar. Hon (tycka IIb) att danskarna (vara) svara att
forstd. Hon (fraga I) vad de (sdga Ila) och sedan (upprepa I) hon ldngsamt sa att
hon (forsté III). Det (hjilpa IIb).

Personal pronouns: overview

Personal pronouns refer to both people and things. In Swedish, as in English, per-
sonal pronouns have subject and object forms. The object form is also used after a
preposition.

Note that in the third-person singular, a Swedish personal pronoun corresponds
in gender (masculine, feminine, non-neuter or neuter) to the noun it replaces or
refers to:

Singular Subject Object

1st person jag 1 mig me
2nd person du you dig you
3rd person masculine han he honom him
3rd person feminine hon she henne  her
3rd person non-neuter  den it den it
3rd person neuter det it det it

3rd person indefinite man one en one
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Plural Subject Object

1st person vi we 0ss us
2nd person  ni you er you
3rd person  de they dem them

Exercise 4.3

Replace the word(s) in brackets with an appropriate form of the pronoun in the fol-
lowing sentences.

Example: (Emilia) sjunger. Hon sjunger.

1 (Erik) ldser. 2 (Robert och Erik) studerar. 3 (Lena) bor i Sverige. 4 (Oskar och
jag) reser till England. 5 (Lena) pratar med (jag). 6 (Du och Oskar) hjdlper (Lena
och Robert).

Exercise 4.4

Now replace the word(s) in brackets with an appropriate form of the pronoun and
use the correct present tense form of the verb. The conjugation to which each verb
belongs is given in brackets.

Example: (Emilia) + sjunga (IV). Hon sjunger.

(Peter) + vinna (IV) spelet.

(Jag och Moa) + flyga (IV) till Danmark.
(Herr och fru Svensson) + arbeta (I) i Stockholm.
(Ni och jag) + ldsa (IIb) en bok.

(Du och Oskar) + sta (IIT) och titta (I).
(Lena) + hora (I1a) (Oskar).

Dammsuga (IV) (pappa) huset?

(Lékaren) + ringa (I1a) till (Oskar).

(Alice och Emil) + 6ppna (I) en butik.

10 (Mamma) + skriva (IV) till (du).

11 (Pappa) + glomma (IIa) tidningen.

12 (Killen) + ga (III) till skolan.

13 (Téaget) + ga (II1) frén Stockholm.

14 (Bussarna) + kora (IIb) frdn Malmo till Lund.
15 (Kvinnorna) + bo (III) i Sverige.

02N L bW~
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Personal pronouns: den, det, de

In addition to serving as personal pronouns, den, det, de are also used as demonstra-
tive pronouns (see Unit 10).



Det also has a number of idiomatic usages:

(a)

(b)

(©

(d)

(©)

®

As a complement of vara/bli when the verb is followed by a noun or pronoun,
irrespective of gender or number:

Vad var det? — Det var en katt. / Det var jag.
What was that? — It was a cat. / It was me.

Vem ér hon? — Det 4r min mamma.
Who’s she? — She’s my mum.

Broderna Olsson, det ir tva fina Kkillar.
The Olsson brothers, they’re two fine lads.

As a formal subject. Swedish may use det + any intransitive verb in this way.
English generally uses only the verb ‘to be’:

Det ér dyrt att flyga till Kina.
It’s expensive to fly to China.

Det finns ingen matta pa golvet.
There’s no carpet on the floor.

Det bor manga svenskar i London.
There are a lot of Swedes living in London.

As an impersonal subject:

Det blaste och det snéade. It was windy and snowing.
Det kindes mycket kallt. It felt very cold.

Hur star det till? How are you? / How’s things?
Hur gick det? How did it/things go?

As an object of verbs expressing ‘think/believe/hope/say’, etc.:

Ar han frisk nu? — Likarna tror/hoppas/siger det.
Is he well now? — The doctors think/hope/say so.

Without an English equivalent, in answer to questions as a complement of
vara/bli or an object of auxiliary verbs (see Unit 11):

Ar han rik? — Nej, det ir han inte. Is he rich? — No, he’s not.
Kan du simma? — Ja, det kan jag. Can you swim? — Yes, I can.

Without an English equivalent, to refer back to a complete clause:

Han siger att han bor i ett slott, men det gor han inte.
He says he lives in a castle, but he doesn’t.

Exercise 4.5

Answer the following questions in Swedish, using the example as your template (the
English translation of the Swedish adjective is given in brackets). Some questions
you will need to answer with Ja; others with Nej + inte.
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Example: Ar du sjuk? Nej, det ir jag inte.

Ar du ung (young)?

Ar du gammal (old)?

Ar du lang (tall)?

Ar du stark (strong)?

Ar du snill (kind)?

Ar du hungrig (hungry)?
Ar du dum (stupid)?

Ar du glad (happy)?

Ar du fattig (poor)?

Kan du ldsa?

<=; 1 Fika
Fika &r ett verb som betyder “ta en kaffepaus.” Fika &r ocksa ett

substantiv som betyder kafferast: ”Du behdver ta en fika.”
Svenskar dricker ndstan 10 kilo kaffe per person och ar. Det dr
mellan 3 och 4 koppar per dygn. Bara i Finland dricker man mer.
Till kaffet koper man gérna kaffebrod. Till exempel ett wiener-
brod eller en kanelbulle. Vissa populédra kakor har konstiga namn
som dammsugare (choklad och grén marsipan), drommar (smakex)
eller Napoleonbakelse (mille-feuille).



UNIT 5

Word order — statements and questions

FV1 and FV2 clauses

Main clause sentences are often classed according to the position of the finite verb
(FV, the verb showing the tense — present or past). In what are called FV1 clauses,
the finite verb comes first in the sentence, and in FV2 clauses it comes second after
some other word or words:

FV1 Talar du svenska? Do you speak Swedish?
FV2 Du talar svenska. You speak Swedish.

Statements in Swedish are always FV2:

FV2 De dker bort i morgon. They are leaving tomorrow.
FV2 1 morgon dker de bort. Tomorrow they are leaving.

If the subject (de in the sentence above) does not come first in the clause, it comes after
the finite verb; in other words, the verb and subject are inverted or swapped around.

Questions are of two types:

The yes/no question (the answer to which is ‘yes’ or ‘no’) is FV1-inverted, as in
English:
Aker de bort i morgon? Do they leave tomorrow?

The v-question (a question that starts with a v-word, see below) is FV2-inverted:
Vad liser du? What are you reading?
V-words

V-words are interrogatives that introduce a v-question. Often, but not always, they
begin with the letter v:
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vad, what? Vad gor du? What are you doing?

var, where? Var ér vi? Where are we?

vem, who? Vem ir den dér killen? Who is that guy?

vilka, which? Vilka klidder ska jag ta? ~ Which clothes shall I take?
varfor, why? Varfor dr han arg? Why is he angry?
varifran, where . . . from?  Varifran kommer du? Where do you come from?

Two interrogatives that do not begin with the letter v are:

nér, when? Nér kommer de? When are they coming?
hur, how? Hur vet du det? How do you know that?
Fronting

Notice that in statements (as in 1 below) and v-questions (2), the verb always comes
second, while in yes/no questions (3) it comes first. In statements (1, 4) any sentence
elements, including the object (4), may come first, preceding the verb, but this kind
of fronting is most common with manner, place, time (MPT) expressions (5), which
often comprise a preposition + noun, e.g. med flit ‘deliberately’; i stan ‘in town’;
vid jul ‘at Christmas’.

1 De aker borti morgon.
They are leaving tomorrow.

2 Nir aker debort?
When are they leaving?

3 Talar — du svenska?
Do you speak Swedish?

4 Tre kilometer  gar han varje dag till skolan!
Three kilometres he walks every day to school.

5 T morgon aker de bort.
Tomorrow they’re leaving.

Exercise 5.1

Look at the punctuation shown after the jumbled words and make the words into
either statements or yes/no questions accordingly.

Example: te / dricker / han ? Dricker han te?

1 frén Frankrike / kommer /
Anne-Marie ?




middag / lagar / hon ? 5

heter / han / Lennart . Word order —
Eva/kor/bil ? statements
de /i Uppsala / bor ? and questions

tittar / pa tv / Johan .
till jobbet / chefen / en dator / tar .
till jobbet / chefen / en dator / tar ?

0 3N L bW

Exercise 5.2

In the pairs of sentences below, complete the equivalent statement or yes/no question.

e.g. Statement Yes/no question
Sven #r ingen;jor. Ar Sven ingenjor?
1 Arbetar hon i dag?
Hon é&r lycklig.
Jobbar hon for IKEA?

De ér studenter.

Aker vi nu?

De har inga barn.

Ater Sven inte kott?

(e S =) T, B - VS N (S )

Det sndar mycket.

Exercise 5.3
Make v-questions out of the following jumbled words.

1 du/kommer / varifran ?

2 ligger/ var / Storgatan ?

3 studerar / du / svenska / var ?

4 borjar / ndr / filmen ?
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5 5 de/flyttar / varfor / till Amerika ?

Word order —
statements . . )
and questions 6 vidret / blir / hur / i morgon ?

Exercise 5.4

Place the word or words in italics at the front of the sentence (fronting) and adjust
the word order.

1 De éker alltid till vdstkusten pd sommaren.

2 Snon ligger flera meter djupt i Lappland.

3 Han koper mjolk pa vigen hem.

4 Sverige blev medlem i EU ar 1995.

5 Vi flyger till Spanien senast den 10 januari.

6 Staden Helsingborg ligger vid Oresund.

7 Vi hade faktiskt arbetat hela séndagen.

8 Han triaffar Johanna i staden.

9 Flygplanet dr snart klart for ombordstigning.

10 Hans fru satt och vintade hemma.
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Vett och etikett

Vad gor man nir man triffas?

Man tar varandra i hand. Ibland pussar man varandra p4 kinden.

Det dr vanligt att presentera folk for varandra: ”Anna, detta &r
min vén Nils Svensson. Nils, detta 4r min syster, Anna.”

Nir sdger man ”Tack for maten”?

Man sdger det nidr man dr bortbjuden pa middag och lamnar
bordet efter maten. Sedan sdger man “’tack for senast” nar man
traffar védrden eller virdinnan nésta gang.

Var héller man glaset nir man skalar?
Fore och efter en skal haller man glaset cirka 10 centimeter
under hakan och ser den andra personen i 6gonen.

Vem tar bort pappret frian blommorna?
Den person som ger blommorna tar alltid bort pappret.

Varfor maste jag vara i tid?
Det ar oartigt att komma mer dn 15 minuter for sent till en fest.

Vilka samtalsimnen undviker man pa en fest?
Politik, religion, sjukdomar och ekonomi.

Hur svarar man i telefon?
Man svarar med namn. Man séger inte bara halla.”

5

Word order —
statements
and questions
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UNIT 6

Nouns — s-genitives and plurals

s-genitives

The s-genitive in Swedish is often the equivalent of the English ’s or s’ form of the
noun, or the ‘of” genitive:

killens mamma  the boy’s mother
tjejernas pappa the girls’ dad
husets tak the roof of the house

Swedish also has prepositional genitives, e.g. taket pd huset ‘the roof of the house’;
hilften av boken ‘half of the book’. Notice, however, that av is much less common
than ‘of’, and normally means ‘by’: ett drama av Strindberg ‘a play by Strindberg’.

Exceptions: Place names ending in a vowel or —s/~z have no genitive ending:
Uppsala domkyrka ‘Uppsala Cathedral’; Malmo slott ‘Malméo Castle’; Schweiz
kommuner ‘the municipalities of Switzerland’. But compare a place name that ends
in a consonant: Stockholms skirgard ‘the Stockholm Archipelago’.

Exercise 6.1

Using the words provided underneath the English expression, translate the following
phrases into Swedish using the s-genitive.

Example:
The top of the mountain bergets topp
topp berget

1 The capital of Great Britain
huvudstad Storbritannien

2 The University of Stockholm
universitet Stockholm

3 Erik’s grandfather
farfar Erik




4 The Copenhagen underground
tunnelbana Képenhamn

5 The end of winter
slut vintern

6 The inhabitants of Finland
invanare Finland

7 The large towns of Skane
stora stdder Skane

8 The head teacher of the school
rektor skolan

9 The mountains of Norway
fjall Norge

10 The lakes and rivers of Sweden
sjoar och floder Sverige

11 The surroundings of Visteras
omgivningar Visteras

12 The countries of Scandinavia
lander Norden

Noun declensions

As shown in Unit 1, Swedish has seven ways of forming the plural of nouns, by adding
—or, —ar, —er, -1, —n, zero or —s to the stem of the noun, for example:

blommor, dndringar, bilder, kor, stéllen, brev, designers
flowers, changes, pictures, cows, places, letters, designers

Nouns with plurals that share the same ending form a declension. If we simplify
slightly, the seven declensions comprise the following kinds of nouns.

First declension: plural in —or

Almost all non-neuter nouns ending in —a. These drop the —a before adding the plural
ending:

en skola tva skolor
a school two schools

Second declension: plural in —ar

Only non-neuter nouns; most single-syllable nouns ending in a consonant and some
single-syllable nouns ending in a vowel:

6

Nouns —
s-genitives
and plurals
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en dag tva dagar
a day two days

en bro tva broar
a bridge two bridges

Some nouns ending in unstressed —e, which is dropped in the plural:

en timme tva timmar
an hour two hours

Almost all nouns ending in —ing:

en tidning  tva tidningar
anewspaper two newspapers

Third declension: plural in —er

This is the most heterogeneous noun group. Many nouns, often of foreign origin, of
both genders ending in a stressed syllable:

en lektion  tva lektioner

a lesson two lessons
ett kafé tva kaféer
a café two cafés

Many monosyllabic non-neuter nouns ending in a consonant (but see also ‘Second
declension’):

en grupp tva grupper
a group two groups

A small but frequent group of nouns that change the stem vowel in the plural and
therefore have to be learnt individually. These include:

en hand tva hinder
a hand two hands
en bok tva bocker
a book two books

Fourth declension: plural in —r

A small number of mostly non-neuter nouns ending in —e (—ie, —je, —else, etc.) and
some other vowels:

en aktie tva aktier
one share two shares



en stadsbo tva stadsbor 6
a city dweller two city dwellers Nouns —
s-genitives
and plurals
Fifth declension: plural in —n
A small number of neuter nouns ending in an unstressed vowel:

ett arbete tva arbeten
a job two jobs

Sixth declension: zero plural

There are two main types:

(a) Many neuter nouns ending in a consonant:

ett program tva program
a programme two programmes

(b) A few non-neuter nouns denoting people and artefacts and ending in —are,
—er, —ande, —ende:

en hammare tva hammare

a hammer two hammers
en politiker tva politiker
a politician two politicians

en ordféorande tva ordférande
a chair(person) two chair(person)s

Seventh declension: plural in —s

A new declension including rather few (mostly English) loanwords:
en fan tva fans

Often, when these nouns have become more established in Swedish, they take indig-
enous plural forms, for example:

en jumper tva jumpers becomes tva jumprar

Plurals that involve dropping a stem vowel

This mostly occurs in words of the second and third declension with stems ending in
unstressed —el, —en, —er:

en fagel tva faglar 35
a bird two birds



6 en mobel tva mobler

Nouns — a piece of furniture  two pieces of furniture
s-genitives

and plurals

Exercise 6.2

Fill in the missing singular or plural form as shown in the examples.

First declension

en troja trojor mattor en matta
a sweater sweaters rugs arug

en vaffla hyllor en

a waffle shelves

en skada rikor en

an injury prawns

en skiva soffor en

a slice sofas

Second declension

en dorr dorrar ungar en unge
a door doors kids akid

en forening oar en

a society islands

en boll varningar en

a ball warnings

en tanke handskar en

a thought gloves

Third declension

en park parker familjer en familj
a park parks families a family
en kanal stationer

a canal stations

en restaurang toaletter

a restaurant toilets

ett konditori detaljer

a coffee shop details
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Fourth declension 6

. .. Nouns -

en ko kor rorelser en rorelse "
s-genitives

a cow COWS movements a movement and plurals

ett fingelse kommissarier

a prison police inspectors

en serie sambor

a series life partners

en ti linjer

atoe lines

Fifth declension

ett fro fron ansikten ett ansikte
a seed seeds faces a face

ett piano frimérken

a piano postage stamps

ett stille foton

a place photos

ett omrade moten

an area meetings

Sixth declension

ett rum rum lirare en ldrare
aroom rooms teachers a teacher
ett bord gaende

a table pedestrians

en tekniker fonster

a technician windows

ett exempel killare

an example basements

Predicting the plural form

As we can see from the above, knowing the gender is a great help in predicting the
likely plural ending. After that, the choice is narrowed by more obvious features,

as follows:
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Is the noun non-neuter or neuter?

Non-neuter
Does it end in a stressed or an unstressed syllable?

Unstressed
in-a drops —a, adds plural in —or
in—e drops —e, adds plural in —ar

Stressed  adds plural in —er

Neuter

Does it end in a consonant or a vowel?
Consonant  zero ending

Vowel

Is the vowel stressed or unstressed?

Stressed adds plural in —er

Unstressed  adds plural in —n

Exercise 6.3

en gata
a street

en Kille
a boy

en meny
a menu

ett hus
a house

ett geni
a genius

ett lofte
a promise

tva gator
two streets

tva killar
two boys

tva menyer
two menus

tva hus
two houses

tva genier
two geniuses

tva loften
two promises

Give the plural indefinite form. See the clues to prediction above.

0NN AW

en trappa

en kille

ett ansikte
en skonhet
ett brost

en elektriker
en stiadare
ett rally



9 ett hotell
10 en skrivning
11 en medicin
12 ett minne
13 enarmé
14 enresande
15 en cigarett
16 ett tag
17 en tablett
18 en ldkare
19 ett lexikon
20 en skillnad
21 ett arbete
22 enlampa

=

ke
=

Exercise 6.4

Nationalparker och naturreservat

Sverige har 29 nationalparker. Regeringen har pekat ut flera nya
omraden som ldmpliga kandidater.

Nationalparkernas olika miljder representerar delar av rikets
vackraste natur och finaste naturupplevelser.

Naturvardsverket har ansvar for omradena. Verkets arbete
skyddar parkernas djur och véxter och bevarar naturens
méngfald for morgondagens generationer.

Parkerna ticker 1,6 % av Sveriges yta och bestar av manga
landskapstyper: fjéll, angar med massor av blommor, djupa
skogar, grottor, sanddyner och korallrev vid véstkustens
klippor.

Sverige har ocksa drygt 4 500 naturreservat, mest i landets
norra delar. Reservaten skyddar skogar, vattendrag, betesmarker
och skdrgardar och sorjer for mdnniskans behov av friluftsliv.

Give the singular form of the following nouns used in the plural in the text above.

omraden
kandidater
miljoer

6
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6 naturupplevelser

Nouns — djur

s-genitives blommor

and plurals vattendrag
skdrgardar

Exercise 6.5
Give the plural form of the following nouns used in the text above.

nationalpark
generation
skog
betesmark
rike

fiall

del

klippa
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UNIT 7

Numerals, time expressions, days
and months

Nummer - numerals

Cardinal numbers Ordinal numbers
0 noll

1 ett forsta

2 tva andra

3 tre tredje

4 fyra fjarde

5 fem femte

6 sex sjitte

7 sju sjunde

8 atta attonde

9 nio nionde

10 tio tionde

11 elva elfte

12 tolv tolfte

13 tretton trettonde
14 fjorton fjortonde
15 femton femtonde
16 sexton sextonde
17 sjutton sjuttonde
18 arton artonde

19 nitton nittonde

20 tjugo tjugonde
21 tjugoett/tjugoen' tjugoforsta
30 tretti(o) trettionde
32 tretti(o)tva tretti(o)andra
40 fyrti(o) fyrtionde
43 fyrti(o)tre fyrti(o)tredje
50 femti(o) femtionde
60 sexti(0) sextionde
70 sjutti(o) sjuttionde
80 atti(o) attionde
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90 nitti(o) nittionde

100  (ett) hundra hundrade

200  tvahundra tvahundrade

1000 (ett) tusen? tusende
Notes

The suffix —en is widely used before both neuter and non-neuter nouns, but
tjuguett/trettioett, etc. are used with a small number of nouns signifying years,
numbers, currency values and clock time.

No comma in Swedish 1000, etc. Note, however, that Swedish uses a decimal
comma (25,5) where English has a decimal point (25.5).

Exercise 7.1

Write out the sums in longhand as shown in the example below.

Example: 6 +7 =13 sex plus sju dr lika med tretton
46 —22=24
minus ar lika med
9x16=144
ganger ar lika med
99+33=3
delat med ar lika med

118 + 821 =939
plus ar lika med

Exercise 7.2

Answer the questions below with a complete sentence using the figures in italics and
writing them out in full.

1

Jag bor pa Storgatan elva B. Var bor du?
92 4

Jag fyller &r den trettonde april. Nér fyller du ar?
24 november

Mitt mobilnummer &r noll sju noll tjugotva trettiotre sextiosex. Vad har du for
mobilnummer?
0761944 51



4 Jag kom till Sverige ar nittonhundranittiofem och blev svensk medborgare ar
tvatusentre. Du da?
1999, 2011

5 En kopp kaffe kostar trettiosex kronor. Vad kostar en kopp te?
35 kronor

Manaderna - the months of the year

Swedish months of the year do not begin with a capital letter unless they start a sen-
tence. For English-speakers, the names of the months should be easily recognisable.
The following rhyme is sometimes used to teach Swedish children the names and
sequence of the months:

Januari borjar aret, februari kommer nést.

Mars, april har knopp i haret, maj och juni blommar mest.
Juli, augusti och september, hérlig sommar &r det da!
Men oktober och november samt december &r sa gra.

Veckodagarna - the days of the week

Swedish days of the week do not begin with a capital letter unless they start a
sentence:

mandag pronounced mdnnda
tisdag tista
onsdag onsta
torsdag torsta
fredag freda
lordag lorda
sondag sonnda

‘On Monday’ (repeated action or future action) is rendered in Swedish by paA mandag.
‘Last Monday’ is rendered by i mandags. ‘Next Monday’ is nista mandag and
‘(on) the following Monday’ is foljande mandag.

Swedish children use a rhyme to learn the sequence of the weekdays:

Pa mandag gor jag ingenting.

Pa tisdag tittar jag omkring.

Pa onsdag sitter jag mestadels still.

Pa torsdag gor jag vad jag vill.

Pa fredag vilar jag riktigt redigt.

For pa lordag och sondag har jag dntligen ledigt!

7
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Note also:

i dag ‘today’; i morgon ‘tomorrow’; i 6vermorgon ‘the day after tomorrow’;
i gar ‘yesterday’; i forrgar ‘the day before yesterday’

p4 morgonen ‘in the early morning’; pa formiddagen ‘in the morning’
(approx. 9:00—12:00); pa eftermiddagen ‘in the afternoon’; pa kvéllen ‘in the
evening’; pa natten ‘in the night/at night’; pa helgen ‘at the weekend’;

i morse ‘earlier this morning’

Exercise 7.3
Write the respective day and date in the gap in the sentences below.
I dag ar det mandag den tjugonionde juni.

I gar var det
I morgon &r det

I 6vermorgon ar det
I forrgar var det

AW N —

Exercise 7.4

Replace the figures in brackets with a written form of the relevant date of birth, as
shown in the first sentence (note that Swedish numerical notation is often in the form
of year, month, date).

Sveriges Kung Carl XVI Gustaf dr f6dd (1946-04-30) den trettionde april
nittonhundrafyrtiosex.

(1976-06-19) gifte han sig med Silvia Sommerlath. Kungaparet har tre barn.
Kronprinsessan Victoria dr fodd (1977-07-14), Prins Carl Philip &r fodd
(1979-05-13) och Prinsessan Madeleine &r fodd (1982-06-10). Kungaparets
forsta barnbarn, Victorias dotter, Estelle, ar fodd (2012-02-23).

Exercise 7.5

Sweden has around a dozen public holidays (helgdagar) each year. These are com-
monly known as réda dagar (‘red days’) as they are usually marked in red on calen-
dars. Write out the date of the public holidays in the following sentences.

1 Julafton &r den 24 december.
2 Man firar Sveriges nationaldag den 6 juni.
3 Paskdagen 2017 var den 16 april.



4 Langfredagen var da den 14 april. 7
5 Arbetarrorelsens dag infaller den 1 maj varje 4r. NS

and time
expressions

Exercise 7.6

In the text below, replace the English words in brackets with the corresponding
Swedish expression.

Jag var i Stockholm (last Sunday). Jag éker till Stockholm igen (on
Wednesday) och (next Thursday) flyger jag till England. Jag traffar vanner
i Oxford (on Friday). Sedan éker vi tillsammans till London (on Saturday).
De aker ofta till London (at the weekend) for att gé pa teater. Jag kommer
hem igen (on the following Tuesday).

Klockan - the clock

klockan tolv

over

kvart i ett kvart odver tolv

over halv i halv

halv ett

Swedish does not use a preposition in time phrases that correspond to the English “at
one o’clock’, etc.:

Vibérjar jobba klockan atta.  We start work at eight o’clock.

‘Half past’ an hour in English is always expressed as ‘half (to)’ the following hour
in Swedish:

halv tolv half past eleven
halv ett half past twelve

Note that Swedes have a special way of expressing time in the period between twenty-
one minutes past the hour and twenty-one minutes to the hour (see clock diagram):

sex minuter i halv fyra twenty-four minutes past three
fem minuter 6ver halv fyra twenty-five (minutes) to four

45



7

Numerals
and time
expressions

46

Hur mycket ar klockan? — What time is it?

Note that Swedish uses klockan #r (‘the time is”) or hon ér (literally: ‘she is”) to
render ‘it is’ + clock time expression:

Klockan/hon ir ett. The time is/it is one o’clock.
Klockan ir en minut éver/i ett. It’s one minute past/to one.
Klockan ir fem (minuter) i tre. It’s five (minutes) to three.
Klockan ér (en) kvart i/6ver fem.  It’s (a) quarter to/past five.
Klockan ér halv sex. It’s half past five.

Klockan ir fem (minuter) i halv sex/6ver halv sex.
It’s twenty-five (minutes) past five/to six.

Note also:

midnatt midnight

fm = formiddag a.m. = morning
em = eftermiddag p.m. = afternoon

Hur dags [pronounced hurdaks] gar taget? — Taget gar klockan atta.
What time does the train leave? — The train leaves at eight o’clock.

Nir kommer bussen? — Nigon ging mellan atta och nio.
When does the bus come? — Some time between eight and nine (o’clock).

The 24-hour clock is used for timetables and official notices in Sweden:

13:25 = tretton och tjugofem (fem i halv tva)

Exercise 7.7

Replace the time in figures (24-hour clock) with the respective time written in words
(12-hour clock) in the sentences below.

En typisk dag

Jag vaknar klockan 7:00. Jag ligger i sdngen och lyssnar pa radio till 7:15.

Sedan duschar jag och klir pa mig. Jag dter frukost mellan 7:30 och 8:00. Jag tar
bussen 8:10 och &r pa kontoret 8:35. Vi har rast pa jobbet klockan 10:00 och en
timmes lunch fran 11:45.

Pé eftermiddagen fikar vi 14:15. Kontoret stanger 16:30 men det finns alltid
mycket att gora innan det dr dags att sluta for dagen ndgon géng mellan 17:00
och 17:45. Bussen hem gér 17:50.

Pa kvillen dter jag kvillsmat klockan 19:00 och tittar pa tv-nyheterna fran 19:30
till 19:55. Sedan ldser jag en bra bok och lagger mig runt 22:30-tiden.



A

"S% 829

1397

1523

1600—talet
1658

1709

1809
1814-1905
1909
1921
1986

1995

Nagra viktiga datum i Sveriges historia

Ansgar, den forste kristne missiondren kommer till
Sverige.

Kalmarunionen. Sverige, Danmark och Norge enas
som ett enda kungarike.

Gustav Vasa viljs till Sveriges kung den 6:e juni.
Sverige blir kort darefter ett protestantiskt land.
Stormaktstiden. Sverige blir en stormakt i Europa.
Sverige far landskapen Skane, Halland, Blekinge och
Jamtland fran Danmark.

Slaget vid Poltava mot tsar Peter den store. Detta
stora nederlag for Karl XII betyder slutet pa landet
som en stormakt.

Sverige forlorar Finland som foljd av ett misslyckat
krig mot Ryssland.

Unionstiden. Sverige och Norge bildar ett forenat
kungarike under kung Karl XIII.

Rostritt for mén.

Rostritt for kvinnor.

Statsminister Olof Palme moérdas en kvéll pa dppen
gata i Stockholm.

Sverige gar med i EU.
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UNIT 8

Word order — position of elements in the
main clause

Clausal adverbial (adverb)
Clausal adverbials modify the sense of the whole clause:

Compare: Han ér ofta sjuk.  He is often ill.
Han ér aldrig sjuk. He is never ill.

Typical clausal adverbials are short adverbs, such as inte ‘not’; aldrig ‘never’; alltid
‘always’; genast ‘immediately’; ofta ‘often’; ju ‘of course’; vél ‘certainly’; and
adverbs ending in —ligen, such as formodligen ‘presumably’.

In Swedish, the clausal adverbial (CA) in the main clause (the adverb that quali-
fies the whole clause) always comes after the finite verb (FV). In English, the order
varies:

Simple verb — word order often unlike English
Han Kkor aldrig fort. ~ Compare: He never drives fast.
FV CA CA FV

Two-verb construction — word order often like English
Han kan inte kora. Compare: He cannot drive.
FV CA FV CA

For word order with clausal adverbials in the subordinate clause, see Unit 21. For
two-verb constructions, see Unit 11.

Object and complement
These may also be fronted (see Unit 5), and this happens more often than in English:
Object

Han gillar inte pizza. He does not like pizza.
Pizza gillar han inte.



Subject complement 8

Han heter Lukas. He is called Lukas. Word order —

Lukas heter han. positions in
the main
clause

Other adverbials

Other adverbials include expressions of manner, place, time, cause, condition, etc.
For this reason, they are often called MPT expressions. Adverbs of manner (see
Unit 21) include adverbs formed from adjectives by adding —t: langsamt ‘slowly’.
MPT expressions are often a preposition + noun construction. These expressions
come either at the end of the main clause or at the front:

De reser billigt. They travel cheaply. Manner
De reser med buss. They are going by bus. Manner
De reser till Lund. They are going to Lund. Place
De reser pd sondag. They are going on Sunday. Time

Pd séndag reser de.
Some MPT expressions are subordinate clauses:

De reser om de far ledigt.  They go if they get the time off.
Om de fir ledigt reser de.  If they get the time off, they go.

De reser ndr de har tid. They go when they have time.
Niir de har tid reser de. When they have time, they go.

Exercise 8.1

Place the clausal adverbial provided in the correct position in these main clause sen-
tences, as in the example.

vil  Du kommer hem till oss i morgon.
Du kommer vdl hem till oss i morgon.

1 inte De gar i skolan pa 16rdagarna.
2 aldrig Elin reser till Italien.

3 ofta Olle viljer farggranna skjortor.
4 tyvdrr Just nu &r han ute.
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8 5 gdrna Pa kvillen sitter hon och ser pa tv.
Word order —

positions in ) )

the main 7 inte Regnar det lika mycket i Goteborg?
clause

8 faktiskt inte Efterat kunde hon komma ihag det.

9 nog Han stéller in bilen i garaget.

10 egentligen  Ar han s intelligent som du tror?

11 antagligen De har mer pengar 4n manga studenter.

12 alltid P& sommaren har de trevliga fester.

Exercise 8.2
Rearrange the following groups of words into sentences (statements or questions,
depending on the punctuation supplied). The sentences will include objects, comple-

ments and MPT expressions.

1 patv/varje kvill / vi/ ser pd / nyheterna .

2 maste / alltid / han / vara / s forfarligt trakig ?

3 heter / han / egentligen / inte / Frasse.

4 iaffdaren /i dag/ nagra dpplen / har / de ?

5 trott / jag / blir / pa kvillen .

6 varfor / hon / hela tiden / maste / vara / sa blyg ?

Exercise 8.3

Construct statements from the jumbled words, beginning with the words in italics.
50 The sentences taken together form a simple narrative.



1 Eva/vaknar/ klockan sju .

2 har/ tva katter / hon / 1 koket .

3 duschar / hon/ forst .

4 till frukost / lagar / hon / sedan / grét .

5 dricker / hon / kaffe / efter frukost .

6 sedan / hon / till skolan / kor /.

7 ldrare/ ér/ hon.

8 borjar / lektionerna / klockan atta .

9 ter / lunch / klockan elva / hon .

10 slutar / skolan / klockan tva .

11 aker/hon/ sedan / hem .

12 hon/ pa kvdllen / lektioner / forbereder / till morgondagen .

==

b
A

Skolsystemet

Forskola — Forskolan dr for barn frén 1 ar. Forskolan &r frivillig
och gor det mdjligt for fordldrar att kombinera foréldraskap med
arbete eller studier.

Forskoleklass — Plats i forskoleklass kan barn vanligtvis f& frdn
och med 6 ars alder. Darfor kallas den ibland for sexarsverksambhet.
Forskoleklassen ér frivillig och ingdr inte i skolplikten.

Grundskola — I Sverige giller skolplikt for alla barn mellan 7 och
16 ar. Grundskolan uppdelas alltid i tre tredriga stadier: lagstadium,
mellanstadium och hogstadium. Nationella prov genomfors i vissa
dmnen i arskurs 3, 6 och 9 men barn brukar inte fa betyg forrén i
sjétte klass. Bra betyg ger ndstan alltid fortur ndr man soker plats
pa gymnasieskola.
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8 Gymnasieskola — Ungdomar som har avslutat grundskolan har

Word order — alltid rétt till en tredrig gymnasieutbildning.

positions in

the main Folkhogskola—Sedan 1844 finns en speciell nordisk form av skola.
clause Folkhogskolan ersdtter gymnasieskola och kom till ursprungligen

for vidareutbildning av bondesdner och arbetarbarn. I dag har
Sverige dver 100 folkhogskolor.

Sirskolan — Ett barn med utvecklingsstorning klarar sdllan den
vanliga grundskolan. I stéllet gar barnet oftast i grundsérskolan.

Exercise 8.4

Can you find and list at least six clausal adverbials in the text above?
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UNIT 9

Pronouns — personal, possessive
and indefinite

Personal pronouns

Personal and reflexive pronouns replace or refer back to a noun and can also replace
or refer back to a clause or part of a clause:

Kvinnan ar gammal. Hon ér blind. Det ir en svar situation.
The woman is old. She is blind. It’s a difficult situation.

Personal pronouns have subject and object forms. The object form is also used after
a preposition:

Han bor i Malmé. Vi triffade honom dir. Han bjod oss hem och lagade mat
at oss.
He lives in Malmo. We met him there. He invited us home and made food for us.

The reflexive form of the pronoun is used to refer back to the subject of a sentence
(compare the English ‘myself’, ‘yourself’, etc.). This is the same as the object form
for all but the third-person singular and plural pronouns:

Subject Object Reflexive

ljag 1 mig me mig me/myself

2 du you dig you dig  you/yourself
3han he honom him sig  him/himself
3hon she henne  her sig  her/herself
3hen he/she hen him/her sig  himself/herself
3den it(n-n) den it sig  it/itself

3det it(n) det it sig  it/itself

3 man one en one sig  one/oneself
1vi we 0ss us oss  us/ourselves

2 ni you er you er you/yourselves

3de they dem them sig  them/themselves
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In recent years, the use of a new gender-neutral third-person singular pronoun hen
has been advocated to replace han/hon in certain circumstances:

Patienten far allt stod hen behover.
The patient receives all the support he or she needs.

The choice of the pronoun corresponding to ‘it in English is usually determined by
the gender of the noun (see Unit 3) that it replaces:

Nar kommer bussen? — Den kommer klockan tio.
When does the bus come? — It comes at ten o’clock.
Hur dags gér tiget? — Det gir klockan tio.

When does the train go? — It leaves at ten o’clock.

Det is sometimes used to correspond to the English ‘there’, ‘so’:

Det ir fortfarande mycket att gora. — Tycker du det?
There is still much to do. — Do you think so?

Possessive pronouns

Possessive pronouns indicate ownership. Possessive pronouns that end in —s
are indeclinable. Other possessive pronouns agree in gender and number with
the object possessed, irrespective of whether they precede a noun or are used
independently:

Non-neuter  Neuter Plural

min mitt mina my, mine
din ditt dina your, yours
hans hans hans his

hennes hennes hennes her, hers
dess dess dess its

ens ens ens one’s

var vart vira our, ours
er ert era your, yours
deras deras deras their, theirs

A special reflexive pronoun sin (neuter sitt, plural sina) replaces hans, hennes, dess,
deras before the object when the owner is the subject of the clause:

Han liamnar sin fru. Hon dker tillbaka till sitt hemland. Deras barn saknar
sina foraldrar.

He is leaving his wife. She is going back to her home country. Their children
miss their parents.



Compare the use of non-reflexive possessive pronouns in:

Hans fru ir olycklig. Hennes hemland ér Polen. Hennes forildrar saknar
henne.
His wife is unhappy. Her home country is Poland. Her parents miss her.

Indefinite pronouns

Indefinite pronouns are used to refer to people or things without specifying exactly
who or what these are.

Nagon (neuter nagot, plural niagra) corresponds broadly to the English ‘some’,
‘any’. Ndgon can also mean ‘someone’, ‘anyone’. Ndgot can also mean ‘something’,
‘anything’:

Nagon har stulit nagra pengar pa mitt hotellrum. Kan du gora niagot
at det?

Someone has stolen some money from my hotel room. Can you do anything
about it?

Ingen (neuter inget, plural inga) corresponds broadly to the English ‘no’, ‘none’.
Ingen can also mean ‘no one’. Inget can also mean ‘nothing’:

Det finns inga poliser hir. Ingen kan hjilpa dig. Tyvérr ér det inget vi kan
gora.

There are no police officers here. No one can help you. Unfortunately there is
nothing we can do.

Annan (neuter annat, plural andra) and its definite forms (non-neuter den andra,
neuter det andra, plural de andra) correspond broadly to the English ‘other’,
‘.. .else’ and ‘the other(s)’, respectively:

Har de andra klagat? Jag vill prata med nigon annan eller flytta till ett
annat hotell.

Have the others complained? I want to speak to someone else or move to
another hotel.

Man (object form en, possessive ens) is often used where English has ‘people’ or
‘they’, ‘you’, ‘we’ in a vague sense. Note that, like other Swedish third-person pro-
nouns, man has a reflexive form, sig. Similarly, the special reflexive pronoun sin
(neuter sitt, plural sina) replaces ens before the object when the owner is the subject
of the clause (see Intermediate Swedish, Unit 7):

Man maste se till att ens virdesaker alltid ligger i kassaskapet.
One must ensure that one’s valuables are always in the safe.
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Man bor alltid lasa dorren efter sig.
You should always lock the door behind you.

Man maste vara pa sin vakt mot tjuvar.
People need to be on their guard against thieves.

Exercise 9.1

Replace the subject of each sentence with an appropriate personal pronoun in the
subject form, as shown in the example.

Example: Mannen kor en Volvo. Han kor en Volvo.

Boken ér mycket intressant.

Ett hus ar en stor investering.
Emma dr sex ar gammal.

Emmas far har fyra systrar.
Trdden far nya blad pa varen.
Bilarna korde snabbt i vég.

En av bilarna korde snabbt i vag.

~N OB W~

Exercise 9.2

____dr mycket intressant.
____dren stor investering.
____drsex ar gammal.
_ har fyra systrar.

__ féarnya blad pé varen.
__ korde snabbt i vig.
__ korde snabbt i vig.

Answer the questions below by using an appropriate personal pronoun (subject,
object or reflexive form) to fill in the gap.

Example: Vad heter du?

Talar James svenska?

Bor Julia néra stationen?

Gar taget till Stockholm?

Naér 6ppnar affarerna?

Soker polisen dig och din bror?
Vill du ldna mina skor?

Kan ni hjdlpa mig?

Vill ni ha Johannas adress?

Vill du och din bror dka med oss?
Lamnar Johan barnen pa dagis?

S O 00N N AW~
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Exercise 9.3

Jag heter Matilda.

Nej, talar bara engelska.
Nej, bor ndra hamnen.
Nej, gér till Malmo.

Oppnar klockan tio.
Ja, polisen soker .

Nej tack,  &r for stora for

Ja,  kanhjélpa .

Jatack,  wvill skrivatill
Jatack,  é&ker gdrnamed .
Nej, tar med till jobbet.

Fill in the gaps below with the correct form of the possessive pronoun, as shown in

the example.

1 jag
en bil

ett finger

min bil



Exercise 9.4

Fill in the gaps below with an appropriate possessive pronoun in the correct form, as

en stad

pengar

en ldgenhet

du
ett rum

€n arm

applen

tidningar
ett leende

vi

en lakare
ett sovrum
vanner

en skola
ett sprak

ni

ett hemland
en dotter
héstar

en hund
ett sprak

shown in the example.

02N L W DN

—
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Example: du

du

de
Adam
jag
Eva
Eva och Ola
vi
jag
ni

Vi
Sara
Jjag
ni

Vi
han

Varbor dina fordldrar.

Var ér skor och pass?
telefon fungerar inte.

Adam och vénner gillar ishockey.
Nér gar tdg?
Eva och man bor i Malmo.
barn &r sju dr och fem ar gamla.
hus ar nytt.
fordldrar &r mycket gamla.
Ge mig adress och telefonnummer.
Tjuven stal bil och alla pengar.
Vi bor néra foréldrar.
Bilen ér
Pengarna ar
Huset ér inte . Det ér vénners hus.
Huset dr inte . Det ér systers hus.
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Exercise 9.5
Choose the appropriate form of the possessive pronoun, as shown in the example.

Example: Det ér inte ditt problem, det &r (jag).
Det ir inte ditt problem, det ir mitt.

Det ér inte mina byxor, det ér (han).
Det ar inte min dator, det ar (du).
Det ér inte min bil, det ar (de).

Det ér inte mina pengar, det dr (vi).
Det ar inte mitt barn, det &r (ni).
Det ar inte mitt fel, det &r (hon).

AN AW N —

Exercise 9.6

Write sentences with an appropriate possessive pronoun in the correct form, as
shown in the example.

Example: Ellen — véska Ellen letar efter sin viska.

1 Vera — nycklar 2 Hunden — mat 3 Mia och Pia — skor
4 Han — webbsida 5 Erik — foréldrar 6 Hon — hotell
7 Alla — identitet 8 De — pengar 9 Min son — bror

Exercise 9.7

Choose the appropriate form of the indefinite pronoun nagon, nagot, nagra, as
shown in the example.

Example: Har du nagot bréd hemma?

1 Det finns bullar i koket.

2 Harvi kaffe kvar?

3 Det kénns bra att gora glad.

4 Vil kora mig till stationen?

5  Kop gott! Har du pengar?
6 av rosorna ar roda.

7  Har av er hort om honom?



Exercise 9.8

Choose the appropriate form of the indefinite pronoun ingen, inget, inga, as shown
in the example.

Example: Min farbror har inget hér.

1 Vihar diskmaskin hemma.

2 Han har pengar kvar i slutet av manaden.

3 Varfor sdger du ?

4 lyssnar pa vad jag sdger.

5  Det gar bussar i dag.

6 Hon har pass, legitimation och id-handlingar.

Exercise 9.9

Choose the appropriate form of the indefinite pronoun annan, annat, andra, den
andra, det andra, de andra as shown in the example.

Example: Min bror bor i en annan del av landet.

1 Yasmin kommer frén ett land.

2 Min kopp ér inte ren. Har du en ?

3 Det dr min cykel. ar Peters.

4 Vill du titta pa tv eller har du planer?

5  Det finns ingen bensin i bilen.

6  Jag dricker te men alla i familjen foredrar kaffe.

Exercise 9.10

Enter man, en, sig or ens, sin, sitt, sina as appropriate in the gaps in the sentences
below.

1 I Sverige dricker mycket kaffe.

2 Istora stdder vet inte alltid vad grannar heter.

3 Allavetatt egen familj betyder mycket for

4 maste vara drlig mot familj och véanner.

5 har latt for att skada nér tranar for mycket.
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Allemansrdtten

I Sverige far man g, cykla, rida, dka skidor eller gora nagot
annat pd marken néstan var som helst i landet s ldnge man inte
skadar tridd, véxter eller vixande groda. Man kan till och med
tilta i tjugofyra timmar eller fortja en bat om det inte dr pa
nagons tomt (ndra huset). Man kan plocka blommor, bér, notter
och svamp, ta fallna grenar och kvistar och gora upp eld. Men
man ska inte ldmna nagra spar efter elden.

Sjalvklart far man inte plocka fridlysta blommor, bryta av
grenar fran levande trédd, ta fageldgg, lata eld skada marken eller
skogen. Och man ska givetvis ta allt skrdp med sig. Man far med
andra ord inte stora eller forstora.



UNIT 10

Demonstrative pronouns

The form of the demonstrative pronoun depends on the gender and number of the
noun. When den, det, de are used as demonstratives, they are always stressed.

Den, det, de and den hir, det dir, ctc. require an end article on the noun (see
Unit 3). In contrast, denna, etc. require no end article on the noun.

Demonstrative pronouns - this and that

Non-neuter Neuter Plural

den bilen det huset de bilarna/de husen
this/that car this/that house these/those cars/houses

den hdr bilen det hir huset  de hdr bilarna/husen
this car this house these cars/houses

den diir bilen det diir huset  de diir bilarna/husen

that car that house those cars/houses
denna bil detta hus dessa bilar/hus
this car this house these cars/houses

As in English, most demonstrative pronouns may be used with or without the noun
to which they refer:

Den hér koppen dr min. Den dér ér din.
This cup is mine. That one is yours.

Detta ir nagot alldeles nytt.
This is something totally new.

Exercise 10.1

Enter the correct Swedish form of the noun after the demonstrative pronoun, as
shown in the example. Remember that some of the nouns will need end articles and
some may be plural forms.
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Example: Den hér + restaurang = den hér restaurangen

1 Det hér + slott = 6 De ddr + hund =
2 Den hédr + blomma= 7 Denna+ manad =
3 Denna+dag= 8 De hir + dpple =
4 Detta + tak = 9 De ddr + gata=

5 Dessa+ hund = 10 Dessa + dag =

Exercise 10.2

Enter the correct form of the demonstrative pronoun before each of the following
nouns, as shown in the example. Note that your choice will depend on the gender and
form of the noun that is given (singular, plural, with or without end article).

Examples: (This) Den hir telefonen. (This) Detta slott.

1 (That) taget gar klockan sju.

2 (These) tidningarna ar fran England.

3 (This) trojan tillhor mig, men (that) ar din.

4 (This) fraga dr inte latt att besvara.

5 Jagvill aldrig se (those) gamla kldderna igen.

6  (These) exempel visar hur man anvénder demonstrativa pronomen.

Demonstrative pronouns - such, the same

The demonstrative pronouns siadan, sadant, sidana (‘such’) may be used with or
without a noun. When used with a singular noun, sidan and sddant are usually
preceded by the indefinite article (en, ett, respectively). This contrasts with their
corresponding forms, ‘such a/an’, in English.

The indeclinable demonstrative pronoun samma (‘the same’) is only used with
a noun. Note that there is no article in Swedish before samma and no end article on
the noun that follows:

Non-neuter Neuter Plural
en sddan bil ett sadant hus sddana bilar/hus
such a car such a house such cars/houses

a car like this/that a house like this/that cars/houses like these/those

samma bil samma hus samma bilar/hus
the same car the same house the same cars/houses

De har ett sidant vackert hem.
They have such a beautiful home.



Han viljer alltid sidana skor i samma farg.
He always chooses shoes like those in the same colour.

En sadan vénlighet vicker samma respons éver hela virlden.
Such kindness evokes the same response all over the world.

Exercise 10.3

Tick the correct alternative among the following demonstrative pronouns, as shown
in the example. Pay attention to whether or not the noun has an end article; that will
help you to make your choice.

10

Example: Jag tycker att boken dr mycket intressant
(a) den hiiry/  (b) dethdr (c) detta (d) sddan

huset 4r mycket gammalt.
(a) den hdr (b) dethdr (c)detta (d) sadant
restaurangen &r bra.

(a) dethdr (b)denhir (c)denna (d)sddan

Jagvillképa  bil ndr jag har pengar.

(a) den hdr (b) ensddan (c)dethdr (d)sadan

Hon ér f6dd 1995 ar som Sverige gick med i EU.
(a) sadant (b) samma (c) det hdr (d) detta

Jag har aldrigsett ~ man tidigare.

(a) den hdr (b) denna (c)det hdr (d) sadant
Garnialltid  végen till jobbet?

(a) denna (b) ensadan (c)samma (d) den hir
Aker ni alltid med buss till jobbet?
(a) de har (b) den hdr (c) samma (d) sadana

Datorer, mobiler och _ saker har blivit billigare.
(a) sddant (b) dethdr (c)dehdr (d)sadana
Vemédr  mannen vid dorren?

(a)sadan (b) dethdar (c)dendédr (d) samma
Tittapa  bilen! Vihade  nér jag var liten.

(a) samma (b) ensaddan (c) den hdr (d)den dir
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e

1

En rolig historia
Emil &r nio ar. Emil alskar melon.

— Vad kostar den dér stora melonen? fragar han
tridgdrdsmaistaren 1 vixthuset.

— Den hir stora melonen kostar tjugofem kronor, svarar
mannen.

— Men jag har bara tio kronor, sdger Emil.

— De hdr sméa melonerna kostar bara tio kronor styck, sdger
mannen.

— Bra, svarar Emil, hér far du tio kronor for en sadan liten
melon. Jag kommer tillbaka ndsta manad och himtar den
nér den har vuxit till samma storlek som de dér andra.



UNIT 11

Verbs - infinitives; two-verb constructions;
future forms; imperatives

The infinitive form of the verb is the form given as a dictionary headword (see Unit 4).
Preceded by att, the infinitive is used as if it were a noun phrase. Used in this way, the
Swedish infinitive frequently corresponds to an ‘—ing’ form of the verb in English.

Att + infinitive used as a noun phrase

As the subject:

Att resa ar att leva. To travel is to live.
Det ar roligt att spela kort. It’s fun to play cards.
Att roka ar skadligt for hdlsan. Smoking is bad for your health.
Konsten att laga mat. The art of preparing food.
As the object:
Hon ilskar att sjunga. She loves to sing.

After a preposition:

Vi tycker om att resa. We like to travel.
Han séiger saker utan att tinka. He says things without thinking.

The infinitive is also used in a number of two-verb constructions. Here, too, the
Swedish infinitive sometimes corresponds to an English ‘—ing’ form.

Two-verb constructions

Modal auxiliaries + infinitive
Infinitive  Present Past Supine

Kkunna kan kunde kunnat be able/can

skola ska (skall) skulle - shall/will 65
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vilja vill ville velat want to

- maste maste  — must*/have to

- bor borde - ought to/should

lata later lat latit let

fa far fick fatt may/must*/be allowed to

* Note that ‘must not’ (prohibition) is expressed by far inte.

Swedish modal auxiliary verbs are usually followed by a main verb in the infinitive
form without the infinitive marker, att:

Kan du hjilpa mig? Can you help me?

Jag vill kopa en ny dator. I want to buy a new computer.
Den maste vara kraftfull. It must be powerful.

Den far inte vara for dyr. It mustn’t be too expensive.
Vad skulle du rekommendera? What would you recommend?
Lét mig visa dig ett bra val. Let me show you a good choice.

Modal equivalents + infinitive

A number of verbs act as modal equivalents in Swedish, and may also be followed by
a main verb in the infinitive form without the infinitive marker att.

Modal equivalents include: behdva ‘need’; borja ‘begin’; bruka ‘be in the habit
of”, ‘usually (do something)’; fortsiitta ‘continue’; forsoka ‘try’; orka ‘manage’;
slippa ‘avoid’; sluta ‘stop’; tinka ‘intend’; verka ‘seem’; vaga ‘dare’; 6nska ‘wish’:

Ténker du handla i dag? Do you intend to shop today?
Jag behover kipa en mobil. I need to buy a mobile phone.
Jag forsoker spara pengar. I am trying to save money.
Mobiler brukar vara dyra. Mobiles are usually expensive.

Kommer att + infinitive — the future tense

Kommer att + infinitive is one way of forming the future tense in Swedish. This con-
struction tends to describe a purely objective (i.e. confidently predictive) approach to
the future (compare ska in the section below). Kommer att + infinitive is therefore
often — but not always — used with an impersonal subject:

Det kommer att snéa i morgon. It’s going to snow tomorrow.
Hur mycket kommer det att kosta? How much will it cost?
Vi kommer att ringa dig senare. We will phone you later.

Other ways of expressing the future in Swedish

In addition to constructions with kommer att + infinitive, there are two other com-
mon ways of expressing futurity in Swedish:



The most frequent construction is to use the present tense + (in most, but not
all cases) a time marker for future. Note that blir is often used instead of dr in
constructions of this type:

Jag dker hem niista vecka. I will be going home next week.
Ringer du mig i morgon? Will you phone me tomorrow?
Tror du att jag vinner matchen? Do you think I’ll win the match?
Det blir snart morkt. It will soon be dark.

English, too, sometimes uses the present tense in this way. Compare:
Vad gor ni niir semestern borjar nista vecka?
What are you doing when the holidays start next week?

Vi semestrar i Sverige i ar. Vad gor ni sjidlva?
We’re holidaying in Sweden this year. What are you doing?

Vi flyger till Spanien senare i dag. Dir blir vidret garanterat bra.
We’re flying to Spain later today. The weather there is guaranteed to
be good.

A construction with the modal auxiliary ska + infinitive indicates that it is
someone’s wish or intention that what has been said will take place. Ska +
infinitive constructions express:

e The subject or someone else’s wish or intention:

Vi ska flyga till Spanien i morgon. We will fly to Spain tomorrow.

Han ska fa en ny identitet. He’s going to get a new identity.
Oroa dig inte! Jag ska hjilpa dig. = Don’t worry. I will help you.
Vad ska du géra om du vinner? What will you do if you win?

e An order or exhortation (when used with an impersonal subject):

Det ska vara stidat hir innan ni liimnar lokalen.
It will have to be tidied up here before you leave the premises.

Det ska bli fest hos oss i kvill.
There’s going to be a party at our place this evening.

Exercise 11.1

Pair an att phrase from those on the right with an appropriate phrase from those
on the left, as shown in the example, and translate the sentence into English. Then
reverse the order of the two components (remembering to delete the impersonal sub-
ject det, which is replaced by the att phrase) and translate the new sentence into good
idiomatic English.

Example:  Det ér inte ldtt + att spela piano.
Att spela piano ir inte Litt.
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1 Det dr nyttigt att dricka for mycket kaffe
2 Det dr inte bra for hédlsan  att dta gronsaker

3 Det krdver mod att vinta pa bussen

4 Det ar trakigt att hoppa fallskdrm

5 Det ér allas ansvar att ringa mobilsamtal

6  Det dr omojligt att rosta

7  Det har blivit billigare att leva utan vatten

Exercise 11.2

Pair each of the Swedish modal equivalents in the left-hand column with the infini-
tive form of the verb phrase in the right-hand column.

Example: Vi kan + vi koper brod = Vi kan kopa brod.
1 Du maste du hjélper mig
2 Hankaninte han moter mig i kvéll
3 Honvill hon spelar fotboll
4 Deska de tar tdget till Képenhamn
5 Kanni ni kommer i morgon
6  Vimaste vi forsoker spara pengar

Exercise 11.3

Combine the Swedish modal equivalents in the right-hand column with the infinitive
form of the verb phrase in the left-hand column.

Example: Vi gar hem + Vi behover . . . = Vi behdver ga hem.
1 Jagflygertill Sverige.  Jag tdnker. ..
2 Vi pratar svenska. Vi forsoker . . .
3 Ni éater frukost. Brukarni. ..
4 Hon blir gammal. Hon bérjar . . .
5 Vidiskar varje dag. Vislipper . . .
6  Dureser ensam. Végardu. ..
7  Jag simmar i kvill. Jag orkar inte . . .
8  Han spelar datorspel. Han slutar aldrig . . .

Exercise 11.4

Answer the questions about the future using a form of komma att together with the
words in italics.



Example: Nér borjar jullovet? den 13 december
Jullovet kommer att borja den 13 december.

1 Nar borjar konserten? klockan halv tio

2 Vem vinner valet nésta &r? Socialdemokraterna
3 Hur blir védret i morgon? varmt och soligt

4  Vad kostar regeringens planer? flera miljoner kronor
5 Hur ldnge arbetar han i Danmark?  fram till jul

Exercise 11.5

Answer the questions with the help of the words in italics and the clue under each
question.

Example: Vad gor du i morgon? hélsa pa min bror
INTENTION
Jag ska hilsa pa min bror i morgon.

Var spelar vi var sista match? i Malmo
OBJECTIVE
Vi kommer att spela var sista match i Malmé.

1 Vad gor du nésta sondag? klippa grdsmattan
INTENTION

2 Var tillbringar kungen sommaren? pa Oland
OBJECTIVE

3 Vad gor Mia nir hon slutar skolan?  jobba hos sin far
INTENTION

4 Hur mycket kostar den nya bron? miljontals kronor
OBJECTIVE

5 Naér gar taget? om tio minuter
INTENTION

6  Hur lang tid tar det att aka till Mars?  cirka tre mdnader
OBJECTIVE

The imperative

The imperative is the form that is used when giving instructions, for example in
recipes, official forms and all sorts of ‘how-to” manuals.

In Swedish, the form of the imperative is the same as the stem of the verb.
The imperative has the same form whether it is used to address one, two or many
people:

11
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Conjugation  Infinitive  Imperative (=stem)

1 arbeta arbeta!
IIa ringa ring!
IIb kopa kop!
I sy sy!

v bita bit!

Exercise 11.6

The following Swedish text describing the procedure to follow in the event of a fire
serves as a good example of the use and form of the imperative. Note that, in contrast
to English, a negative adverb (inte, aldrig, etc.) follows the imperative in Swedish.

Can you deduce the conjugation of each of the verbs used in the imperative form

in the text below?

Vid brand

1
2

~N O N bW

Ridda personer som dr i omedelbar fara.
Larma om branden.

Antingen via brandlarm:
Anvénd brandlarm.
Krossa glaset.
Tryck pé brandlarmsknappen.

eller via telefon:
Ring nddnumret 112.
Vinta pa svar.
Forklara for SOS-operatoren vad som har hént.
Var beredd att besvara fragor om telefonnummer och adress.

Varna andra i byggnaden.

Sléck branden om det dr mojligt.

Utrym byggnaden. Spring inte utan ga till den angivna uppsamlingsplatsen.
Ak aldrig hiss vid brand.

Stanna pé uppsamlingsplatsen tills du far annat besked.

Exercise 11.7

Change the verb forms into the imperative as shown in the example. The conjugation
is given in brackets after each verb.

Example: Kan du hjdlpa mig? = Hjélp mig!

Kan du diska (T) 1 kvall?

2 Kan du dversitta (I1a) texten at mig?
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11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

Kan ni vara (IV) snédlla mot min syster? 11

Vill du kéra (ITa) ldngsamt, tack? Verbs —
Kan du sy (IIT) i en knapp pa min skjorta? infinitive,
Kan ni ta (IV) av er skorna, killar? future,

Vill du ldsa (IIb) en godnattsaga for Ebba? imperative

Vill ni sjunga (IV) en julsdng?

Kan du vara (IV) snéll och byta (IIb) plats med mig?
Kan du sluta (I) med det dar nu?

Kan du springa (IV) till affaren innan den stinger?
Vill du ge (IIT) mig tidningen?

Kan du halla (IV) ut handen?

Kan ni stéda (I) era rum med detsamma?

Kan ni tala (I) svenska?

Kan du dricka (IV) din medicin?

Kan du stanna (I) bilen?

Kan du sténga (Ila) dorren dr du sndll?

Kan du idta (IV) upp din mat?

Kan du séga (IV) mig var du bor?

Midsommarafton

Sommarsolstandet, omkring den 21 juni, &r arets ldngsta dag.
Under bronsaldern dyrkar man solen och i kristen tid sammanfaller
dagen med Johannes Doparens dag och det dr allmén helgdag i
Sverige.

I Sverige brukar man dansa i ring kring en midsommarstang
eller majstang (ordet maja har ingenting med manaden maj att
gora; det betyder att pryda med gront). Majstdngen &r en pale
med 16v och blommor, ofta i form av ett kors. Ursprungligen &r
majstangen en medeltida sed fran Tyskland. Kvinnor och barn
bér ofta en blomsterkrans i héret.

Man iter speciell mat vid midsommar: matjessill med grés-
16k, graddfil och potatis, och vuxna dricker snaps till maten.

Manga svenskar vill fira midsommar pa landet (ofta i land-
skapet Dalarna) eller vid kusten men om man ska éka nagonstans
bor man vara forsiktig for det ar arets farligaste tid att vara ute
pa vigarna.

%
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UNIT 12

Word order — short answers; postponing
the subject

Short answers

When someone asks you ‘Is it a date?’, your answer would probably contain the
pronoun ‘it’ so as to avoid repeating the words ‘a date’: ‘Yes, it is’/No, it isn’t’.
These short answers have a special form in Swedish:

Ar det ett problem? Ja, det ir det. / Nej, det dr det inte.

Is it a problem? Yes, it is. / No, it isn’t.

Ar du engelsman? Ja, det ir jag. / Nej, det dr jag inte.
Are you English? Yes, [ am. / No I’'m not.

Har han en bror? Ja, det har han. / Nej, det har han inte.

Does he have a brother? Yes, he has. / No, he hasn’t.

Vill hon félja med? Ja, det vill hon. / Nej, det vill hon inte.
Does she want to come?  Yes, she does. / No, she doesn’t.

However, if the verb is not vara, ha or a modal verb such as ska, vill, maste
(see Unit 11), then the short answer uses a form of gora:

Talar du ryska? Ja, det gor jag. / Nej, det gor jag inte.
Do you speak Russian? ~ Yes, [ do. / No, I don’t.

Exercise 12.1
Give short answers to the following questions.

Ar du torstig? Ja,
Dricker du te? Nej,
Vill du ha ett dpple?  Ja,
Aker du buss hem? Nej,
Maste du alltid roka? Ja,
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6  Forstar du det? Nej,
7  Var de rika? Nej,
8  Mar han béttre nu? Ja,

Postponing the subject

Occasionally, instead of beginning a sentence with the real subject, both English and
Swedish choose to begin with a formal subject. The formal subject is always det in
Swedish and corresponds to ‘it” or ‘there’ in English.

There are two types of postponement:

Type 1 — The real subject is an indefinite noun phrase. The formal subject in
English is ‘there’:

Det sitter en katt pa tidningen.
There is a cat sitting on the newspaper.
(Literally: There sits a cat on the newspaper.)

Type 2 — The real subject is an infinitive phrase. The formal subject in English
is “it’:

Det ar kul att kora bil.

It is fun to drive. / Driving is fun.

The big difference is that, while in English Type 1 sentences (often called ‘existential
sentences’) always use the verb ‘to be’, Swedish uses a range of intransitive verbs.
Most of these indicate location, existence/non-existence or movement, e.g. sitta, sta,
ligga, vara, finnas, fattas, saknas, komma:

Det stiar en lampa i fonstret. There is a lamp in the window.
Det finns ingen mat hemma. There is no food at home.
Det kom mycket folk i gar. A lot of people arrived yesterday.

Notice that Type 1 constructions such as the sentences above often have an adverbial
expression of place or time.

Exercise 12.2

Transform the following statements into existential sentences in Swedish by adding
the formal subject det.

Example: Ett kafé ligger vid kyrkan. Det ligger ett kafé vid kyrkan.
1 En bil star pa trottoaren.

2 Studenter sitter ofta pa kaféet.
3 Ett enormt arbete ligger bakom detta.
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4
5
6

Manga turister kommer ocksa hit.
En buss gar dit fem ganger varje dag.
Ingen 16sning finns pd problemet.

10

10 fragor och svar om Sveriges statsskick

Ar Sverige en demokrati?
Ja, det ar det.

Har kungen ndgon politisk makt?
Nej, det har han inte.

Vem styr landet?
Regeringen styr landet med stod av riksdagen i Stockholm.

Hur manga ledamdter sitter i riksdagen?
Det sitter 349 ledaméter i riksdagen.

Hur lang dr en valperiod?
Valperioden &r 4 ar. Val brukar d4ga rum andra sondagen i
september vart fjarde ar.

Har alla svenska medborgare rostrétt?
Nej, det har de inte. Man méste vara minst 18 dr gammal for
att fa rosta i riksdagsval.

Méste man rosta?
Nej, det maste man inte. Det dr frivilligt att rosta.

Hur fungerar valsystemet?

Sverige har ett proportionellt valsystem. Varje parti far ett
antal mandat i riksdagen i proportion till partiets andel av
viljarnas roster i olika valkretsar. Ett parti maste vinna minst
4 % av rosterna for att sitta i riksdagen.

Vem leder regeringen?
Statsministern leder regeringen.

Fattar statsministern alla beslut?
Nej, det gor hen inte. Statsministern har ménga ministrar som
hjdlper hen att fatta beslut.



UNIT 13

Adjectives — indefinite forms and
indeclinable adjectives

Adjectives - regular indefinite forms

In Swedish, adjectives agree with the noun both attributively (before the noun) and
predicatively (after the verb). The neuter singular adds a —t to the basic form, and the
plurals of both genders add an —a (see Unit 16 for the definite forms).

en hog trappa ett hogt tak hoga trappor/hoga tak
a high staircase a high ceiling high staircases/ceilings
varm mat finz vider roda stugor

hot food fine weather red cottages

Trappan ir hog. Taket ir hogt. Stugorna ér roda.

The staircase is high.  The ceiling is high. The cottages are red.

The indefinite form is used attributively after a number of premodifiers, such as en/ett,
nagon, ingen, en annan, en siadan, or in the plural méanga, flera, alla, olika, etc.

In the singular indefinite construction, adjectives agree with the noun in gender
and show by their form that noun and adjective belong together:

Non-neuter singular — no ending:
Pensionsfragan ir en stor utmaning.

The pensions issue is a big challenge.

Utmaningen ir stor.
The challenge is big.

Neuter singular — —t ending:

Professorn bor i ett stort hus med utsikt 6ver sjon.
The professor lives in a big house with a view of the lake.

Huset ir stort.
The house is big.
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In the plural indefinite most adjectives of both genders take —a:

Vi maste gora stora dndringar inomhus. (cf. en dndring)
We have to make big changes indoors.

Andringarna ir stora.
The changes are big.

Huset har bara fyra stora rum. (cf. ett rum)
The house only has four big rooms.

Rummen ir stora.
The rooms are big.

Exercise 13.1
Complete the sentences with the correct form of the adjective as in the examples.

Examples:

Det dr en stor kommun. Och ldnet? Det ir ocksa stort.
Det dr ett varmt ar. Och sommaren. Den ér ocksa varm.
Det ar en ung pojke. Och flickorna? De ir ocksa unga.

Det ér en gron stol. Och bordet?

Det ar ett fint skrivbord. Och hyllorna?
Det dr en mjuk sidng. Och fatdljerna?

Det dr en trakig bok. Och innehallet?
Det ér en farsk melon. Och dpplet?

Det &r en gul citron. Och bananerna?

Det ir ett forfarligt klimat. Och vintern?
Det &r en tjusig flicka. Och portrittet?
Det ar ett besvarligt barn. Och syskonen?
Det ar en trevlig ldrare. Och studenterna?
Det ar en dyr dator. Och mjukvaran?

Det ar ett engelskt program. Och filmerna?
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Variations in the indefinite form
of certain adjectives

While most adjectives simply add —t (neuter) or —a (plural) in their indefinite forms,
there are some variations.

1 In the neuter singular:

Adjectives ending in a long vowel shorten the vowel and add —tt:



Det finns fri konkurrens pd marknaden. 13
There is free competition on the market. Adjectives —
indefinite

Det ar fritt intride pa konserten. ra—

There is free admission to the concert.
Adjectives ending in a vowel plus —d shorten the vowel and change the —d into a —tt:

Vintern ér en dod sisong i omradet.
Winter is a dead season in the area.
Mitt mobilbatteri ir dos.
My mobile phone battery is dead.
Adjectives in a consonant plus —d change the —d into a —t:
Det blev hird konkurrens.
There was tough competition.
Det var ett harz arbete.
It was a tough job.
2 In the plural:

Adjectives ending in unstressed —el, —en, —er drop the —e— in the final syllable:
Det ér en enkel melodi.
It’s a simple tune.

Hon uttryckte det med nagra enkla ord.
She expressed it in a few simple words.

Liten, gammal

o

Notice the unique forms in the indefinite of liten, litet, sma ‘little’ and also that the
plural indefinite of gammal, gammalt ‘old’ is gamla (see also Unit 16):

Vi tar en liten paus. We’ll take a short break.
De bor p4 ett litet hotell.  They are staying at a small hotel.

Tre sma tjejer kom fram. Three little girls came up.
Hundarna ir gamla. The dogs are old.

Indeclinable adjectives
Some adjectives, primarily those ending in —s, —e, —a, do not inflect:

Det ir ett gratis lexikon. ”
It is a free dictionary.



13
Adjectives —
indefinite
forms

Det ér ett bra tag sedan vi it ute.
It is a good while since we ate out.

Exercise 13.2

Britter ldr sig sillan ett frimmande sprak.
Brits rarely learn a foreign language.

Complete the sentences with the correct form of the adjective. Both regular forms
and variations are used here.
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Det var ju en historia!
De gamla méblerna var mycket
nytt ar!
Pocketbocker har blivit ganska
Vintrarna var mycket

Alla tjejerna ar sa
Vi har tyvérr nagra
Vidret fortsatter vara

i Sverige.
pa den tiden.

nyheter.

i morgon.

De kopte ett hus vid sjon.
Det ar att sdga.

Hon hade just badat och hennes hér var
Framat kvéllen blev vidret

Exercise 13.3

Complete as in the examples.
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Himlen &r bla. Och havet?
Foten ér liten. Och hdnderna?

Asa ir vacker. Och systrarna?

Vinden dr mild. Och véadret?

Maten ar god. Och vinet?

Ogonen ir graa. Och haret?

Pappan ar ledsen. Och sénerna?
Marken &r frusen. Och vattnet?

Huset ér nytt. Och mdblerna?

Foraren ar onykter. Och passagerarna?
Jag ér bjuden. Och dina vinner?

Jag ér nyfiken. Och de andra?

Soffan ér bred. Och bordet?

Filmen ar sevird. Och tv-programmet?

och kallt.

rolig
bekvim
god
billig
kall
mager
dalig
mild
liten
svar
vat

ra

Det dr ocksa blatt.
De ir ocksa sma.




Exercise 13.4

Complete the sentences with the correct form of the adjective.
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nutida Trafficking ar ett ord for slavhandeln.
skojig De var ocksd .

omfattande Vi har ett arbete framfor oss.

gratis Det ar intrade 1 kvall.

medelélders  Det &r en dejtingsajt for mén.

liten Huset han koper ar

Lucia

Lucia (namnet betyder ljus) var ett sicilianskt helgon som blev mar-
tyr pa 300-talet. Hennes namnsdag dr den 13 december. Luciadagen
sammanfaller med advent men ocksa med bdrjan av julen, en kris-
ten tradition, och vintersolstandet da ljuset borjar dtervédnda.

I Sverige daterar sig luciatraditionen fran medeltiden, men den
f&r modern form forst pd 1900-talet i pristgardar i Vistsverige och
sprider sig sedan over hela landet. Numera har den ganska litet att
gora med ett gammalt katolskt helgon.

I en procession som man brukar kalla luciatdg gar Lucia (Lusse)
i vit klanning med ljuskrona och rétt skdrp — som paminner om
martyrskapet — kring midjan framfor sina tirnor, och stjarngossarna
med toppiga mdssor som ska forestdlla heliga tre konungar.
Allesammans sjunger de ofta en gammal svensk visa till en modern
italiensk melodi, och de béar med sig lussekatter. Lussekatter &r saf-
fransbullar, en nattlig maltid for att skydda mot onda makter.
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UNIT 14

Nouns — forms of articles and article use

Indefinite articles
As seen in Units 1 and 3, the indefinite articles are en (with non-neuter nouns)

and ett (with neuter nouns): en ung tjej ‘a young girl’; ett nyfott barn ‘a new-
born baby’.

Definite (end) article — singular non-neuter

Non-neuter nouns that end in a consonant add the end article —en to create the
definite form:

bilen the car tjejen the girl maten  the food
Exception: Non-neuter nouns ending in unstressed —el, —er, —or add only —n:

fageln the bird  fadern the father motorn the motor
For non-neuter nouns that end in a vowel, the end article is —n:

gatan the street  tanken the thought  on the island

Definite (end) article - singular neuter

Neuter nouns that end in a consonant add the end article —et to create the definite
form:

bordet the table  barnet the child huset the house

Exception: Neuter nouns of more than one syllable that end in unstressed —el, —en,
—er drop the final e of the stem before adding —et:



ett segel a sail becomes seglet the sail
ett tecken  asign becomes tecknet  the sign
ett lager a store becomes lagret the store

For neuter nouns that end in a vowel, the end article is —t:

yrker  the profession fotor  the photo knér the knee

Exercise 14.1

Fill in the missing forms with end articles or indefinite articles as in the examples.

En fagel syns i tradgarden. Fageln ir gra.
En flicka dlskar mig. Flickan ir vacker.
1 En vinter i Sverige ar besvarlig. ar lang.
2 Ett exempel fOrstar jag inte. ar svart.
3 De hade hyrt en komiker. var inte rolig.
4 Vi lyssnar pa en modern symfoni. ar trakig.
5 Har ni en bibel? Vi laser varje kvall.
6 Han har blivit doktor. kommer.
7 Jan har en syster. heter Eva.
8 Vi lyssnar pa en professor. ar intelligent.
9 Vileverjuidetta . Vileveridet tjugoforsta seklet.
10 Man ritar en cirkel. ar rund.
11 Han pekade med ett finger. var smutsigt.
12 Vi valde ett monster. var rutigt.
13 Vi kallar pa en . Teknikern hjélper oss.
14 Jag har en gammal dator. kranglar.
15 Vi horde ett buller. kom frén kéllaren.

Definite (end) article - plural

Nouns with plural indefinite forms ending in —or, —ar, —r, —er (declensions 1, 2, 3, 4;
see Unit 6) add the end article —na to create the definite form:

gatorna the streets  vigarna the roads
korna the cows parkerna  the parks

This also applies to nouns (mostly denoting people) ending in —are, which drop the
final —e before adding the plural end article —na:

likare doctors likarna the doctors
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Non-neuter nouns (mostly denoting people) with stems ending in —er that take a zero
plural also add the plural end article —na:

elektriker electricians  elektrikerna the electricians

For nouns with an —n plural (declension 5), the plural end article is —a:
yrken professions

yrkena the professions

For nouns with a zero plural (declension 6), the plural end article is —en:

golv floors golven the floors
Exercise 14.2
Fill in the missing forms as in the examples.
Indefinite singular  Indefinite plural  Definite plural
Examples:
en matta mattor mattorna
en bagare bagare bagarna
en park parker parkerna
ett dpple dpplen dpplena
ett hus hus husen
1 kndna
2 ett arbete
3 ett fonster
4 exemplen
5 ettrykte
6 en mitare
7 lararna
8 minnena
9 etttrdd
10 partierna
11 vapnen
12 ett ansikte
13 problemen



14 skorna

15 en gubbe

16 end

17 indierna

18 ett bibliotek

19 motena

20 foton

Use of articles

In many cases, Swedish uses articles in a similar way to English. The general prin-
ciple is that a new unfamiliar idea has an indefinite article and a familiar idea (one
previously mentioned) has an end article:

De sag en dlg i skogen. Algen sprang bort.
They saw an elk in the forest. The elk ran off.

There are, however, a number of cases where usage differs. For a more detailed account,
consult Swedish: An Essential Grammar. The main differences are as follows.

Swedish has an end article, English has no article

When an abstract noun is used in a general sense, often in proverbs:

Kirleken ar talmodig. Love is patient.
Kolers kretslopp i naturen. The cycle of carbon in nature.

With some institutions and locations:

Julia har gatt till arbetet. Julia has gone to work.
Familjen ar i kyrkan. The family is at church.

With days of the week, seasons and festivals (see Unit 7):

Pa mandagarna handlar vi mat. On Mondays we do food shopping.
Pa vintern dker vi till Mallorca. In winter we go to Mallorca.

Swedish has no article, English has a definite article
With some instruments and pastimes:

Killen spelar gitarr. The lad plays the guitar.
Hon lyssnar ofta pa radio. She often listens to the radio.
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14 Swedish has no article, English has an indefinite article

g?;lso—f With nouns denoting nationality, profession, religious or political affiliation:
articles and
article use Jean ir fransman. Jean is a Frenchman.

Maja ér socialist. Maja is a socialist.

Olivia ir ldkare. Olivia is a doctor.

Karl-Axel dr metodist. Karl-Axel is a Methodist.

Use of count nouns without an article often implies a general sense. Adding an indef-
inite article in such cases would imply a sense of number, i.e. ‘one’ instead of ‘a/an’:

Vintar Kristina barn?  Is Kristina expecting a child?
De skaffar barnvakt. They will get a babysitter.
Manga har inte dator. A lot of people don’t have a computer.

Compare:

Minga har inte en dator (de har ju flera).
A lot of people don’t have one computer (they have several).

Exercise 14.3

Fill in indefinite or end articles where necessary in the following sentences. Notice
that in some cases, no article is required.

Nilsgari  skola  varje dag.

Ibland gar de pabio  1istad .

De tittaroftapd ~ teve  ellerspelar  piano

Priser ___ har stigit 5 procent pa ett ar.

Han fruktade dod och helvete

Péalordagar  spelarvi __ flojt .

Ska du triffa Ann-Mari pa teater ?

Konst drlang men liv___ &r kort.

Tillbaka till natur !

Nu maste jag éka till jobb .

Olle Holmberg ér professor

Deras lilla flicka har  feber .

Har ingen i din familj  bil ?Nej, viharinteradmed  bil
Har ni katt ? Nej, jag gillar inte husdjur.

Katarina vill bli lakare nér hon blir stor.

Det dr en dldre herre somhar  skdgg ~ ochroker  pipa .
Emeldza éter inte flask dérfor att hon & muslim.

I Argentina dansar man tango

Ibland maste man anvdnda __ gaffel  nédr man éter efterritt.

Viaker  tdg  hem till Stockholm.
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Krona och ore

Sverige dr med i EU men anvénder inte euron som en del andra
europeiska ldnder. Sedan 1873 har landet kronan. Innan dess
hade man riksdalern. Sedan det aret har Danmark och Norge
ocksa nya valutor, som de kallar krone.

Officiellt motsvarar en svensk krona hundra 6re, men Gren
finns inte som mynt ldngre.

De svenska mynten finns i 1, 2, 5 och 10 kronor och har
monarkens namn pé ena sidan och riksvapnet pa den andra.

Sedlarna finns i val6rerna 20, 50, 100, 500 och 1000 kronor
och har bilder pa kulturpersoner verksamma pé 1900-talet samt
svenska natur- och miljomotiv. Till exempel har hundralappen
filmstjarnan Greta Garbo och 500-kronorssedeln har opera-
sangaren Birgit Nilsson.
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UNIT 15

Prepositions of place — pd/i, vid, hos, etc.

Paori?

Although the use of Swedish prepositions of place corresponding to ‘on” and ‘in’ is
often idiomatic, a useful rule of thumb is to remember:

pa + surface i + volume
klockan pa viggen mossen i viggen
the clock on the wall the mice in the wall
en bat pa havet fiskarna i havet

a boat on the sea the fish in the sea
en bild pa nitet ett fel i datorn

a picture on the (Inter)net a fault in the computer

Hon sitter pa en stol. Hon sitter i en fatolj.
She is sitting on a chair.  She is sitting in an armchair.

However, pa (rather than i) usually corresponds to ‘in’, ‘at’, ‘on’ with public build-
ings, places of work or study and places of entertainment:

Erik dr pa sjukhuset/pa ett méte. Erik is in the hospital/a meeting.
Vi dr pa stationen/pa flygplatsen. We are at the station/airport.
Hon ir pa jobbet/pa hotellet. She is at work/in the hotel.

Jag studerar pa Lunds universitet. I’'m studying at Lund University.
Maja arbetar pa IKEA/pa ett fik. Maja works at IKEA/in a café.
De dr pa matchen/pé bio. They’re at the match/cinema.
Jag var pa brollop/semester. I was at a wedding/on holiday.

But: i skolan ‘at school’; i en affir/butik ‘in a shop’; i en kiosk ‘in a kiosk’;
i kyrkan ‘at/in church’; i fangelset ‘in prison’
Note also the following important distinction in Swedish:

Han bor pé landet. Han bor i landet.
He lives in the country(side). He lives in the country (i.e. state).
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Prepositions
Swedish frequently expresses ‘at’ + the names of people or their professions by using of place
hos. This corresponds roughly to chez in French or bei in German to indicate ‘at the
workplace/home of”:

Han ir hos Dahls i dag. He’s at the Dahls’ (house) today.
Hon ér hos tandlikaren. She is at the dentist’s.
Du kan sova hos oss. You can sleep at our place.

Vid

Swedish uses vid to render ‘in’, ‘on’, ‘at’ in the sense of ‘beside’ with many nouns
that describe things that extend lengthways:

De bor vid kusten. They live on the coast.
Jag stod vid disken/floden. I stood at the counter/by the river.
en olycka vid jiarnvigen an accident on the railway

Other common prepositions of place

Other common Swedish prepositions of place correspond more closely to their
English equivalents:

bakom behind efter after

bland among framfor in front of
bredvid  beside fran from

fore before till to

genom through till hoger om to the right of
ini/in pa into till viinster om to the left of
lings along under under

mellan between utanfor outside
mittemot opposite ut ur out of

mot towards over over

Exercise 15.1

Fill in the gaps in the following sentences with a preposition of place: either pa, i or
an appropriate preposition of place from the list above.

1 A kommer B i1 alfabetet.

2 C kommer B 1 alfabetet.

3 Y kommer X och Z i alfabetet.

4 Visitter vara stolar rummet och tittar ut fonstret.

5 fonstret sitter en fagel en gren ett trid och sjunger. 87
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Exercise 15.2

N
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Look at the illustration above and complete the sentences below with an appropriate
preposition from the list that is given. You may need to use the same preposition on
more than one occasion.

Prepositions: pa — framfor — i — till vinster om — till hoger om — bredvid — under
—mellan — bakom

1 Golvlampan star golvet.
2 Mattan ligger mitt rummet.
3 Séngen star skrivbordet.
4 Klédderna hianger garderoben.
5 Klockan hianger viggen.
6 Bockerna star hyllorna.
7 Stolen stér skrivbordet.
8 Skrivbordet star sangen och bokhyllan.
9 Papperskorgen star skrivbordet.
10 Kudden ligger sdngen.
11 Garderoben star bokhyllan.
12 Skrivbordslampan star dataskdrmen.

Exercise 15.3

Complete the sentences below by filling each gap with an appropriate preposition
from the list below. Use each preposition once only.

Prepositions: bakom — bland — bredvid — efter — framfor — fran — genom — hos —
lings — mellan — mittemot — mot — pa — till — till héger om — till vinster
om — under — utanfor — dver



— Ursékta mig! Kan du tala om for mig hur jag kommer biblioteket? 15

— Javisst! Ta buss nummer 3 stationen. Den kor universitet. Prepositions
Stig av tre héllplatser och gd parken an och sedan of place
bron. Da ser du kyrkan dig. Sedan kan du ga kyrkan
eller kyrkan. Biblioteket ligger precis kyrkan,
parkeringsplatsen och ett stort hotell. Ingangen &r hotellet. Det finns
en stor stadskarta en skylt traden parken. Kartan visar
annat bibliotekets plats. Annars kan du fraga frisdren som har

sin affér kyrkan. Lycka till!

Note the following points of the compass in Sweden:

norr (om) north (of) nordost (om) northeast (of)
soder (om) south (of) nordvést (om) northwest (of)
oster (om) east (of) sydost (om) southeast (of)
vister (om) west (of) sydvist (om) southwest (of)
mot norr to the north mot soder to the south

Exercise 15.4

Look at the map and complete the sentences below
about the location of some of Sweden’s main towns
and cities.

1 Uppsala ligger Stockholm.
2 Kalmar ligger Goteborg.
3 Jonkdping ligger Halmstad.
4 Karlskrona ligger Helsingborg.
5 Norrkoping och Linkdping ligger bada tva
Stockholm.
6 ligger véster om Stockholm.
Uppedz. 7 ligger soder om Helsingborg.
Orebro @ st;ocmowu 8 ligger nordvést om Lulea.
P
Gorgoora Jb‘nkb‘pin‘
H:mstad * KalleF g
$ N
Helsingborg (""K/anskrona

Malmo
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Samerna

Det finns ett tiotal samiska sprak som tillhor de finsk-ugriska
spraken, och dr mer &n 2 000 ar gamla. Samiska &r ett av Sveriges
fem minoritetssprak. Sedan 1986 har det samiska folket en egen
flagga i samernas traditionella farger, rod, bla, gron och gul.
Trumman och néjden (ett samiskt ord for schaman eller
medicinman spelar en stor roll i samisk tradition och mytologi
men i dag har ingen same i Sverige en sddan stillning. Det &r
resultatet av ndstan 400 &r av motsténd frén Svenska kyrkan.



UNIT 16

Adjectives — definite forms Types 1 and 2

Definite adjectives

For indefinite adjective forms, see Unit 13.

Compare:
Indefinite
en friaga/ett beslut en stor friga
a question/a decision a big question
Definite
fragan/beslutet den stora fragan
the question/the decision the big question
fragorna/besluten de stora fragorna

the questions/the decisions  the big questions

ett stort beslut
a big decision

det stora beslutet
the big decision

de stora besluten
the big decisions

When the adjective and noun are in the definite form, the expression acquires a front
article as well as having an end (definite) article. This front article is only found if
there is an adjective. Where there are both front and end articles, these must corre-
spond in this way: den . .. —en/—n or det . . . —et/~t or de . . . —na/—en:

Non-neuter
den unga studenten den unga flickan
the young student the young girl
Neuter
det gamla trider det gamla dpplet
the old tree the old apple

de unga flyktingarna
the young refugees

de gamla husen
the old houses

91
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Note that in their definite form, adjectives ending in unstressed —el, —en, —er drop the
—e— of the final syllable before adding an —a: thus, enkel — enkla; mogen — mogna;
vacker — vackra, etc. Gammal, as seen in the example above, becomes gamla.

Note that liten ‘little, small’ is unique in having separate forms for the definite
singular (lilla) and the definite plural (sma):

den lilla sjojungfrun the little mermaid
de sma detaljerna the little details

-a/-e forms

In most cases, the definite adjective takes an ending in —a, but there are two special
cases, where the definite form ends in —e:

1 Where the noun denotes a singular male person: den unge mannen ‘the
young man’.

2 Where the adjective referring to either a singular or plural noun of either
gender ends in —ad (one form of past participle; see Unit 20) or —ast (one
form of superlative; see Unit 17): den begagnade bilen ‘the used car’; det
billigaste flyget ‘the cheapest flight’; dlskade sdnger ‘much-loved songs’.

Definite form Type 1
- den nya chefen, the new boss

The basic pattern for the definite declension of the adjective is the one found in the
table under ‘Definite adjectives’ above:

den nya firman det nya foretaget de nya kunderna
the new firm the new company  the new clients

This basic pattern is also used with the demonstratives den hér, det hér ‘this’; den
dér, det dir ‘that’; de hir, de dér ‘these, those’ (see Unit 10). These demonstratives
are used in speech and informal writing:

den hir stora fragan ‘this big question’; det dér stora beslutet ‘that big
decision’; de dér stora fragorna ‘those big questions’, etc.

Definite form Type 2
- firmans nya chef, the firm’s new boss

In specific cases, the adjective takes a definite ending (—a/—e) while the noun has no
end article. This happens after, for example, the genitive, possessive, the demonstra-
tives denna, detta, dessa (see Unit 10) and a few other words:



Genitives

Non-neuter
Jakobs nya sing
Jakob’s new bed

Possessives
Non-neuter

min nya laptop
my new laptop

Neuter
Evas nya skrivbord
Eva’s new desk

Neuter
hennes nya konto
her new account

Demonstratives denna, detta, dessa

Non-neuter

Neuter

Plural
killarnas nya tréjor

the boys’ new sweaters

Plural
vara nya grannar
our new neighbours

Plural

denna nya dator
this new computer

detta nya skrivbord
this new desk

dessa nya bokhyllor
these new bookshelves

These demonstratives are used in more formal writing (cf. Type 1 above).

After certain other words (e.g. samma ‘the same’; nésta ‘the next’; foljande ‘the

following’; foregaende ‘the previous’):

samma gamla kostym the same old suit
nista stora utmaning the next big challenge

Exercise 16.1

Change the indefinite constructions into definite Type 1 as in the examples. The

adjectives include a mix of —a forms and —e forms.
Example: En lang tjej satt bredvid mig.

Den linga tjejen var mycket trevlig.

En lang man knuffade till mig.

Den linge mannen bad om ursakt.

0NN LW~

Jag dricker bara kallt 6l.
Férska gronsaker ar dyra.
Island é&r ett vackert land.
Mats ér en stark kille.

ar uppfriskande.

En gammal dam hejdade mig.
Staden har ett fult stadshus.
Killarna var ett muntert sillskap.
Karl XII var en berémd svensk kung. Karl XII,

, dog vid Halden.

ar bést.

landet dr ocksa kallt.

ar snéll.

ville hélsa.

ogillade jag.

dansade.

16

Adjectives —
definite forms
Types 1 and 2

93



16 9 1 Pisa finns det ett hogt torn. Anvénde Galileo verkligen

Adjectives i Pisa i ett experiment?
definite forms 10 Kristina var en svensk drottning. avsa sig kronan.
Types1and2 11 Hon ir en ung sjukskdterska. Vi tycker om

12 Studenten kunde inte skriva en enkel meningen. var

for svar for honom.

Exercise 16.2

Change the indefinite constructions into definite Type 1 as in the example. The
adjectives include a mix of —a forms and —e forms.

Example:  Jag vill ha en gul kldnning. ... den dér gula klinningen

Jag vill ha en vid kjol.

Jag vill ha ett brett skdrp.

Jag vill ha en svensk roman.

Jag vill ha en billig penna.

Jag vill ha ett hogt skép.

Jag vill ha en kortfattad grammatik.
Jag vill inte ha sota karameller.

Jag vill inte ha brikiga barn.

Jag vill ha mogna meloner.

Jag vill inte ha svéra problem.

SO O 003N N W~
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Exercise 16.3

Fill in the correct forms of adjective and noun (definite Type 2) as in the example.
The adjectives include a mix of —a forms and —e forms.

Example: Har du sett Kristoffers (ny, bat)? ... Kristoffers nya bat

Denna (kort, mening) vallade besvir.
Peters (ovanlig, efternamn) ar franskt.
Vi beundrar Faluns (underbar, lage).
Han grundade stadens (socialdemokratisk,
tidning) ar 1890.

De stillde samma (dumma, frdgor) i ar.
Hennes (rik, farbror) koper en Volvo.
Stockholms (gammal, kyrkor) &r vackra.
Dalarnas (viktigast, industri) dr turismen.
Naésta (vacker, helg) &ker vi ut pa landet.
Detta (mild, vdder) kommer att fortsitta.

AW N =

S O 003N W

94



11 De klarade inte av ldrarens (enkel, uppgift).
12 Hon sjunger alltid samma (melankolisk, visa).

=
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Bernadotte

Bernadotte &r namnet pad den svenska kungafamiljen. Den
nuvarande monarken heter Carl XVI Gustaf, och hans efter-
tradare blir hans dotter prinsessan Victoria.

1763

1798

1810

1813

1814

1815

1818

Familjen Bernadotte i Pau i sydvéstra Frankrike far en
son Jean Baptiste. Han blir soldat.

Jean Baptiste gifter sig med Désirée Clary, svigerska
till Napoleons bror Joseph, och blir s& smaningom
en av Napoleons berdmda marskalkar och furste av
Ponte Corvo.

Sveriges gamle kung, Karl XIII, &r sjuk och det
finns ingen tronfdljare. Den sommaren erbjuder Carl
Otto Morner, svenskt sindebud i Paris, kronan till
Bernadotte i hopp om att den berdmde militdrledaren
ska hjédlpa svenskarna att atererdvra Finland fran
ryssarna. Kung Karl XIII sétter Morner i arrest ndr han
kommer tillbaka till Sverige. Men efter Napoleons
samtycke och en PR-kampanj i Sverige viljer
riksdagen samma &r mangmiljoniren Bernadotte till
Sveriges kronprins med det svenska namnet Karl
Johan. Den nye prinsen utvecklar en ny utrikespolitik
som &r revolutiondr: Sverige ska inte langre kriga mot
sin gamla fiende Ryssland for att aterta det forlorade
Finland utan ska i stillet ndja sig med att annektera
Norge.

Karl Johan allierar Sverige med Ryssland och Preussen
mot sin gamle chef Napoleon. Som befidlhavare vinner
Bernadotte flera slag pa kontinenten.

Norge blir del av en dubbelmonarki efter en svensk
invasion.

Napoleon forlorar slaget vid Waterloo. Han abdikerar
och gér i exil.

Karl XIII dor. Karl Johan blir svensk kung. Han antar
namnet Karl XIV Johan men lér sig aldrig svenska.
Hans drottning ogillar det kalla landet i norr och
stannar nagra ar i Paris, men svenskarna &lskar den
statlige kungen — de till och med ndmner en matsvamp
(Boletus edulis) efter honom!

16
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UNIT 17

Comparison of adjectives

For indefinite adjective forms, see Unit 13; for definite forms, see Unit 16.

Comparison

There are four ways of forming the comparative and superlative of adjectives, three
of which are similar to English.

1 The basic form of the adjective + —are, —ast

billig billigare billigast
cheap cheaper cheapest
svar svarare svarast

difficult more difficult most difficult

Most Swedish adjectives compare in this way, including all those that end in —ig.

Unlike their English equivalents, the following adjectives (and many others) also
compare with —are, —ast:

intelligent, intressant, modern, populir

Adjectives that end in unstressed —el, —en, —er drop the —e— of the final syllable in
their comparative and superlative forms:

enkel enklare enklast simple
mogen mognare mognast mature, ripe
vacker vackrare vackrast beautiful

2 Comparison using mer, mest
This group includes most past participles and bisyllabic adjectives ending in —isk,

—ande, —ende, as well as many indeclinable adjectives (see Unit 13) and long,
polysyllabic or compound adjectives:

intresserad  mer intresserad mest intresserad
interesting more interesting most interesting



demokratisk mer demokratisk mest demokratisk 17
democratic ~ more democratic ~ most democratic Comparison
of adjectives
Adjectives compared with mer and mest inflect according to the rules for indefinite

and definite declensions (see Units 13 and 16):

ett mera typiskt exempel a more typical example
den mest komplicerade dikten the most complicated poem

3 Irregular comparison

god/bra  bittre bést good, better, best

dalig sdmre simst  bad, worse, worst

gammal ildre aldst old, older, oldest

liten mindre minst small, smaller, smallest
mycket mer mest  much, more, most (+ singular)
manga fler flest many, more, most (+ plural)

4 Vowel changes and add —re, —st

grov grovre  grovst coarse, coarser, coarsest

stor storre storst  big, bigger, biggest

fa farre farst few, fewer, fewest

lag ligre lagst  low, lower, lowest

ling lingre  lidngst long, longer, longest

tung tyngre  tyngst heavy, heavier, heaviest

ung yngre yngst  young, younger, youngest
Also:

hog hogre hogst  high, higher, highest

Definite forms of the superlative

Superlatives ending in —ast take an —e in the definite form, while those ending in —st
add an —a irrespective of gender or number:

den dyraste bilen  the most expensive car
de dyraste bilarna  the most expensive cars
det storsta huset the biggest house

de storsta husen the biggest houses

Exercise 17.1
Complete the sentence using the correct form of the comparative, as in the example. 97

Example: Boken dr kortfattad. Och hiftet? Det dr mera Kkortfattat.
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Bordet &r 1agt. Och stolen?

Historien dr grov. Och skdmtet?
Filmstjdrnan &r ung. Och skaddespelaren?
Saften &r koncentrerad. Och juicen?
Pjdsen 4r délig. Och filmen?

Gubben dr gammal. Och gumman?
Léraren ar energisk. Och studenterna?
Doktorn dr populér. Och sjukskdterskan?
Algen ir tung. Och elefanten?

Novellen dr lang. Och romanen?
Féglarna ar sma. Och fagelungarna?
Trddet &r litet. Och busken?
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Exercise 17.2
Complete using the indefinite form of the superlative, as in the example.

Example: Fattigdomen ar stor.  Den ér storst pa vintern.

Arbetet &r tungt.
Temperaturen &r lag.
Natten ar lang.
Arbetslosheten ar hog.
Vidret ér daligt.
Fjéllen &r spidnnande.
Koerna ar sma.
Mossan ér bra.
Situationen &r kritisk.
Olyckorna &r manga.

SO O 003N N W~
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Exercise 17.3

Complete using the indefinite form of the superlative, as in the example.

Example: populér Bland alla namn var Maja populérast.
1 billig Han sa, att den boken var .
2 intelligent Elias dr av alla studenter.
3 dalig Den middag vi 4t hos Anton var av alla.
4 lang Vilken vag ér ?
5 hog Kan du siga vilket trdd som ar ?
6 dyr Tomater &r pé vintern.
7 forvanande  Det hoga priset var faktiskt
8 kritisk Laget ar just nu.
9 liten Elin &r i klassen.
10 modern Lagenheterna i den stadsdelen ér



Exercise 17.4

Complete using the definite form of the superlative form of the adjective, as in the

example.

Example: en stor tomt Det dr den storsta tomten i kvarteret.

1 en délig film Det var jag har sett.
2 gamla professorer pratade strunt.
3 en vacker junikvéll Léarkan sjong pa .
4 ett langt tv-program Det var ett av nagonsin.
5 ett stort problem Fattigdomen ér ett av i vérlden i dag.
6 ett lagt pris betalar man pa internet.
7 en dlskad kung George VI var pa lénge.
8 langa killar Han néadde inte upp till .
9 en liten 16n Lérarna far bland yrkesfolk.
10 ett hogt berg Everest dr i vérlden.

11 en glddjande nyhet Lonelyftet var .
12 ett typiskt symtom  Utslag dr pa massling.

=
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Algen

Algen (artnamnet alces alces har den fitt av den svenska botani-
kern Carl von Linné 1707-1778) ar virldens storsta levande
hjortdjur och Europas storsta landlevande ddggdjur. Den nord-
amerikanska dlgen &r storre och tyngre dn den europeiska.

Sverige har upp till 400 000 dlgar och farre dn 100 000 skjuts
i dlgjakten mellan september och januari varje ar. Man jagar élg
for kottets skull och for att begrénsa antalet dlgar eftersom de
skadar groda och véllar manga trafikolyckor — i genomsnitt 12
om dagen.

De ér stora djur och kan vdga omkring 500 kg. De dr vegeta-
rianer och lever huvudsakligen pa gris, blad, skott och drter men
ocksa vattenliljor — dlgar dr duktiga simmare.

Det ér bara handjuret — tjuren — som bér horn. Pélsen ar gra-
brun men blir nigot ljusare pa vintern. Algen dr mest aktiv nir
det 4r morkt, da den kan gé langa strickor — fast ofta ganska
langsamt. Julius Caesar skriver i sin bok om de galliska krigen
att dlgen sover i trdd, vilket den givetvis inte gor.

17
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UNIT 18

Word order — main and subordinate clause;
conjunctions; ‘that’

A subordinate clause forms part of the main clause

A subordinate clause (or sub clause) is a group of words containing a finite verb and
subject; this group usually forms the subject, object or other adverbial (MPT expres-
sion; see Unit 5) within a main clause sentence (see Unit 8):

Sub clause is:
Att du madr biittre ar ett bra tecken. Subject
That you are feeling better is a good sign.

Jag gillar inte att han dr sjilvisk. Object
I don’t like (the fact) that he is selfish.

Vi édter ndr vi kommer hem. MPT (time)
We will eat when we get home.

Vi koper en ny bil om vi fir lonelyft.  MPT (condition)
We’ll buy a new car if we get a salary increase.

Some adverbial sub clauses, particularly of time and condition, may come at
the beginning of the main clause. Notice that there is then inversion (finite verb —
subject) in the main clause sentence:

Nir vi kommer hem, iter vi.
When we get home, we will eat.

Om vi far lonelyft, koper vi en ny bil.
If we get a salary increase, we’ll buy a new car.

Differences from main clause word order

The word order in the sub clause differs from that of the main clause in several
important respects:

1 The sub clause usually begins with a conjunction such as att ‘that’; om ‘if,
whether’; som ‘which’; nir ‘when’; eftersom ‘because’, etc.



Unlike the main clause, which may have either straight or inverted word
order (subject — finite verb or finite verb — subject), the sub clause always has
straight word order and begins conjunction — subject.

Compare:
Sub clause
straight ... om vi far lonelyft ... if we get a salary increase

Main clause

straight Vi far 1onelyft! We’re getting a salary increase!
inverted Lonelyft far vi. We’ll get a salary increase.
inverted  Far vi lonelyft snart? Will we get a salary increase soon?
inverted Nar far vi 1onelyft? When do we get a salary increase?

For the position of the adverbial in main and sub clauses, see Unit 23.

Exercise 18.1

Underline the sub clause in the following sentences.

01N L B W=

Rebecka vill visa att hon inte bryr sig om det.

Jag undrar om hon talar svenska.

Eftersom Ingvars mamma dr engelska, &r spraket inget problem.
Nér man ar over 60, dr det svarare att skaffa arbete.

Vi vill inte g4 pé festen, darfor att vi dr trotta.

Hon pratar med en ung man som ér arkitekt.

Det dr jobbigt att cykla nér det &r morkt.

Innan du sdger nagot, vill jag stdlla en fraga.

Medan ni dr i Stockholm kan ni beséka Vasamuseet.

Peter dr professor fastdn han inte har publicerat sérskilt mycket.
Jag foreslar detta vid matet ifall du inte har nagot emot det.
Sedan vi var barn, har vi alltid haft semester i juli.

Exercise 18.2

Complete the sentences by rearranging the words on the right so as to make a sub clause.

1 Hon séger med honom / att / tdnker / gifta sig / hon
2 Chefen undrar mojligen / redan nésta vecka / om / kan / vi/
jobba / borja

18
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3 Numera tycker méanga vérlden / inte / kdrnvapen / ska ha / att

4 Han fér gd fri oskyldig / dr / han / ddrfor att / till brottet

5 Flyktingar maste borja om / kommer / &ntligen / ndr / de / till ett nytt land

Words that begin the sub clause

Words that come at the beginning of the sub clause in the Conjunction position are
of three kinds:

1 Subordinating conjunctions
e The general subordinators att and om:

att introduces indirect speech:

Hon séger att Lennart ir sjuk. She says that Lennart is ill.
Compare: Hon séiger: ”Lennart ér sjuk.”

om introduces an indirect question:

Hon frigar om han ir sjuk. She is asking if he is ill.
Compare: Ar han sjuk?

e Other subordinating conjunctions introducing adverbial clauses:
Time clauses: innan, medan, nir/da/sedan

Min mor var alltid glad ndr jag var barn.
My mother was always happy when I was a child.

Innan man gdr over gatan behéver man titta noga it bada hall.
Before you cross the street, you need to look carefully both ways.

Causal clauses: didrfor att, eftersom
Note that dérfor att never begins the sentence.

Du bor inte ga ut eftersom det dir sd fruktansvirt kallt.
You shouldn’t go out because it is so terribly cold.

Conditional clauses: om/ifall

En ambulans tar dem till sjukhus om de insjuknar.
An ambulance takes them to hospital if they fall ill.



Intentional clauses: for att, sa (att) 18
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De dker till Uppsala for att lira sig svenska. mgir: ;:ger
They are going to Uppsala to learn Swedish. subordinate
clauses

Concessive clauses: fast(in)/trots att

Hon gar till arbete fast hon ar forkyld.
She is going to work although she has a cold.

Other subordinators including interrogative pronouns (v-words) and adverbs.
These words introduce indirect questions:

Jag vill veta vad han gor I want to know what he is doing.
Compare: Vad gor han? What is he doing?

Jag undrar vem som betalar. 1 wonder who is paying
Compare: Vem betalar? Who is paying?

Relative pronouns and adverbs (see Unit 21).

Exercise 18.3

Insert a suitable conjunction from the list provided in the sentences below.

att ‘that’; om ‘if, whether’; for att ‘(in order) to’; fast(iin) ‘although’; nir ‘when’;
eftersom ‘because’; medan ‘while’; trots att ‘even though’; innan ‘before’; darfor
att ‘because’; 4ven om ‘even if’

1
2
3
4
5
6
7
8

Vi tar en promenad det snoar.

han dr i Stockholm brukar han beséka Vasamuseet.
hon &r s& duktig pa att springa, klarar hon nog av maraton ocksa.

Hon kommer till arbetet hon ér sjuk.
Man ska tdnka noga man bestdmmer sig.

jag var ung, var jag ofta forkyld.

Hon ber om pengar hon behover kopa mat &t barnen.
Den gamla stugan dr mycket pittoresk ingen vill bo dar.

That

Swedish has several different equivalents to the English ‘that’:

As a subordinating conjunction = att

He said that he was tired.
Han sa att han var trott.

As a relative pronoun = som

She ate a dish that she really liked.
Hon at en ritt som hon verkligen tyckte om. 103
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Exercise 18.4

Insert the Swedish word that corresponds to ‘that’.

n AW~

De séger de ska vara hir om nigra minuter.

Det ér i Solna jag brukar triaffa Uno.

Han ldser en bok jag ocksa gillar.

Han ér s arg han skakar.

Efter ett par ar 4r han nog sa framgangsrik han blir miljonér.
Svensk mat

Att svensk mat betyder kottbullar, smorgasbord och knédcke-
brdd vet alla som kan nagot om Sverige. Om man tror att det &r
allt som det svenska koket erbjuder har man a andra sidan fel.
Mycket pa dagens svenska matbord har sitt ursprung i landets
historia ddr jakt och fiske lange var viktiga.

Svenskarna éter gérna vilt — inte bara ren, dlg, vildsvin och
hare utan dven skogsfaglar som ripa och orre. Svamp och vilda
bar fran skogen &r vanliga i ménga rétter och blabérssoppa ar en
populédr dryck pa kalla vinterdagar.

Innan man hade kylskdp konserverade svenskarna mat pd
olika sétt. Darfor ar traditionella ritter i det svenska matarvet
inlagd sill (sill i en lag av salt, socker, &ttika och kryddor), gravad
lax (lax i en blandning av salt och socker) och surstrémming (jast
fisk med intensiv rutten lukt).

Trots att svenskarna virnar om sina traditioner dr de ocksé
Oppna for frimmande matinfluenser. Omtyckta rétter som
kaldolmar (kottfars och ris som fyllning i ett kalblad) och vaff-
lor kommer ursprungligen fran Turkiet respektive Frankrike.
Till vafflor dter man ofta hjortronsylt fran norra Sveriges myrar.
Om du vill veta vad svenskarna gillar mest i dag hor utldndska
smaker som pizza, kebab, sushi och caffe latte till landets nya
favoriter.



UNIT 19

Verb conjugations I, Il, lll - past and
perfect tenses

Past and perfect tenses

As explained in Unit 4, there are four conjugations of Swedish verbs.

Conjugations I, IT and III form their past tense (‘I worked’) by adding an ending
to the stem of the verb. The stem, as can be seen below, is the part of the verb that all
forms of that verb have in common.

Swedish forms the perfect tense (‘I have worked’) with the auxiliary har + the
supine form of the verb, and the pluperfect tense (‘I had worked”) with hade + supine.

First conjugation forms

To form the past tense, first conjugation verbs add —de to the stem. To form the
supine, first conjugation verbs add —t to the stem:

Conj.  Infinitive  Stem Past Supine

1 arbeta arbeta arbetade  arbetar work
studera studera studerade studerar study

Roughly two-thirds of all Swedish verbs belong to the first conjugation, including

all verbs ending in —era and all newly formed verbs with stems in —a, e.g. blogga
‘to blog’.

Exercise 19.1

Fill in the gaps with the correct form of these first conjugation verbs.

Infinitive ~ Present Past Supine
frégar
borjade
talat
kostade

rakna
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spelade
jobbar
lamnat
vanta
Oppnade
fika
hivdade

Second conjugation forms

The second conjugation is divided into two types:

ITa — stem ends in a voiced consonant
IIb — stem ends in a voiceless consonant (i.e. —k/—p/—s/—t/—x) or in —n

ITa verbs add —de to the stem to form the past tense and —t to form the supine:

Conj.  Infinitive  Stem Past Supine
ITa stinga sting stingde  stingt  close
leva lev levde levt live

ITa verbs whose stem ends in —nd drop the —d of the stem before adding —de to form
their past tense and —t to form the supine:

Conj.  Infinitive  Stem Past Supine
JIE] sinda sind sinde sint send
hinda hind hinde hént happen

ITa verbs whose stem ends in —mm or —nn drop an —m/—n before adding —de and —t:

Conj.  Infinitive  Stem Past Supine
ITa glomma glomm  glomde glomz forget
paminna paminn paminde paminz remind

IIa verbs whose stem ends in long vowel + —d shorten the vowel before the —de ending
in the past tense and form their supine in —tt:

Conj.  Infinitive  Stem Past Supine
ITa leda led ledde lett lead
betyda betyd betydde  betytt mean



IIb verbs add —te to the stem to form the past tense and —t to form the supine.

Conj.  Infinitive Stem  Past Supine

11b iaka ak akte ake travel
hjilpa hjilp  hjilpze hjilpr  help
ldsa las liste last read
mota mot motte motz meet
vixa vax vixte vixt grow
krona kron  kronte Kkront crown

Exercise 19.2

Fill in the gaps with the correct form of these second conjugation verbs.

Infinitive  Present Past Supine
ringa
stanger
lekte
akt
bygga
koper
lever
vénde
fryst
byta

Third conjugation forms

To form the past tense, third conjugation verbs add —dde to the stem. To form the
supine, third conjugation verbs add —tt to the stem.

Note that the stem vowel is shortened in the past tense and supine form of third
conjugation verbs:

Conj. Infinitive Stem Past Supine

111 tro tro trodde trott believe
sy sy sydde syt sew

The third conjugation includes most verbs with stems ending in a long stressed vowel
other than —a. There are, however, only a handful of third conjugation verbs in fre-
quent use. These include: avsky ‘detest’; bero ‘depend’; bete ‘behave’; bo ‘live/
dwell’; bre ‘spread’, bry ‘care’; fly ‘flee’; kld ‘dress’; na ‘reach’; ro ‘row’; ske
‘happen’; stro ‘sprinkle’.
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Exercise 19.3

Fill in the gaps with the correct form of these third conjugation verbs.

Infinitive Present Past Supine
ske
bor
avskydde
natt
bero
flyr
sadde
strott

Exercise 19.4

Rewrite the following text, changing all the verbs in the present tense into the past
tense. To make it easier for you, the conjugation of each verb is indicated in brackets.

Nar vi reser (IIb) till Sverige méter (IIb) vi manga ménniskor som talar (I)
engelska. Vi tror (IIT) att det beror (III) pa att svenskarna tycker (IIb) att de
pratar (I) bra engelska. Vi fragar (I) dem om de anvénder (Ia) engelska for

att imponera pa oss, men da skrattar (I) de bara. Vi forsoker (IIb) tala svenska
forstas men det hjélper (IIb) inte. Det verkar (I) som om alla som vi traffar

(D) laser (IIb) bocker pa engelska eller tittar (I) pa engelsksprakiga filmer. Vi
upprepar (1) att vi behover (Ila) Gvning i svenska. Vi paminner (Ila) vara nya
vanner men de glommer (Ila) hela tiden. Lyckligtvis bor (III) vi i Stockholm hela
sommaren och hor (ITa) mycket svenska pa radion och ute pa gatorna, s vi lar
(ITb) oss en hel del andd. Men nér vi aterviander (IIb) hem mejlar (I) och ringer
(ITa) vara vénner till oss pa engelska. Vi svarar (I) pa svenska men det sker (III)
ingen fordndring. Svenskarna élskar (I) att visa sina kunskaper i engelska.

Exercise 19.5

Elin has lots of things to do at home before she can go on holiday. She has written a
checklist and ticked the tasks she has already attended to. Write sentences using the
perfect tense with har and har inte as shown in the examples.

Elins checklista

1 Stida lagenheten

2 Slédnga soporna

3 v Betala hyran




4 Toémma kylsképet
5 Mejla hotellet
6 Ringa fordldrarna
7 Vattna blommorna
8 Sy i en knapp pé kappan
9 Kopa tagbiljetten
10 Packa véskan
11 Byta singklader
12 Stéinga av datorn
Examples: Elin har inte stddat ldgenheten.

Elin har betalat hyran.

Vasatiden

Under 1500-talet var Sverige ett stort men glest befolkat land med
knappt en miljon invéanare. Néstan alla bodde pa landsbygden och
levde av jordbruk Den storsta staden var Stockholm som bara hade
6 000 invanare.

I 6ver 100 ar var Sverige en del av Kalmarunionen, en union
mellan kungarikena i Sverige, Norge och Danmark. Men under
Gustav Vasas ledning limnade Sverige unionen ar 1523 och bildade
ett eget rike. Gustav Vasa arbetade dérefter med att stirka den sven-
ska kungamakten och centralisera rikets forvaltning.

Samtidigt fororsakade han en brytning med paven och den
katolska kyrkan. Man reformerade den svenska kyrkan och gjorde
Sverige till ett protestantiskt land. Présterna skulle fortsittningsvis
predika pa svenska och inte pa latin som tidigare. Men den vikti-
gaste fordndringen for Gustav Vasas del var att staten forvirvade
kyrkans jord och egendomar.

Under Gustav Vasas tid vid makten satsade man dérfor stora
resurser pa att forbéttra landets industri och hantverk. Detta géllde
speciellt jarn och export av koppar, jarn och tré.

Gustav Vasas 0kade kontroll av Sverige resulterade i att ett miss-
ndje bredde ut sig bland delar av bondebefolkningen. De svenska
bonderna levde nu under storre kontroll och skattetryck. Dessutom
hade man berdvat kyrkorna pé deras vackra dyrbara dgodelar sam-
tidigt som présterna hade borjat predika Luthers ldra. Ménga av
bonderna som tidigare gett sitt stod till Gustav Vasa vinde sig nu
mot honom. Under Gustav Vasas tid pa tronen intraffade darfor
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19 flera stora bondeuppror varav Dackefejden 1542 var det storsta.

Verb Gustav Vasa var mycket hdrd mot sina motstdndare och krossade
f‘?lnlﬁlgat'o”? alla uppror med jérnhand.

o Ul - pas g . . . . . . . .
o Slutligen gjorde Gustav Vasa kungatiteln arftlig inom sin slakt.

Vid Gustav Vasas dod 1560 hade Sverige blivit ett stabilt arvrike
med en stark statsmakt. Gustav Vasa med soner och barnbarn har
dérfor satt stark priagel pa Sveriges historia.
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UNIT 20

Verb conjugation IV — past and perfect
tenses

Past and perfect tenses - main subgroups

Fourth conjugation verbs are distinguished by the fact that they form their past tense
not by adding an ending, but by changing the stem vowel (as in the English ‘swim,
swam’). There is sometimes a further vowel change in the supine form (as in the
English ‘swum”), which usually ends in —it.

There are five main subgroups of fourth conjugation verbs, categorised by ‘grada-
tion series’, i.e. the vowels in their principal parts (infinitive/present — past — supine):

Gradation series  Infinitive  Stem Present  Past  Supine

i—e—i skriva skriv  skriver  skrev skrivit  write
Y/u—o—u flyga flyg flyger flog flugit fly
njuta njut njuter njot njutit enjoy
i—a—u dricka drick dricker drack druckit drink
a—o-a ta ta tar tog tagit take
d—a—u skdra skar skar skar skurit cut

Past and perfect tenses - mixed group

In addition to the five conjugation IV subgroups above, there are around a dozen
common conjugation I'V verbs whose principal parts do not conform to any of the
main gradation series for strong verbs. This mixed group is dealt with in more detail
in Intermediate Swedish, Unit 9:

Infinitive  Present Past  Supine

falla faller foll fallit fall
grata grater griat  gratit weep
halla haller holl hallit hold
komma kommer kom kommit come
ligga ligger lag legat lie
lata later Lt latit allow

sla slar slog slagit hit
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20 slass sliss slogs  slagits  fight

Verb sova sover SOV sovit sleep
conjugation svira SVAr svor svurit swear
V- past, vara ir var varit be
perfect . .. o e

ata ater at atit eat

Exercise 20.1

Fill in the missing forms of the verbs from the gradation series i—e—i.

Infinitive Present Past Supine
drivit
gripa
river
sken
skrika
stigit
lida

Exercise 20.2
Fill in the missing forms of the verbs from the gradation series y/u—6—u.

Infinitive Present Past Supine

bjudit

ljuga

sjunger

fros

Exercise 20.3

Fill in the missing forms of the verbs from the gradation series i—a—u.

Infinitive Present Past Supine
binda
brunnit
finner
sprang
sitta
vunnit
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Exercise 20.4 20

Verb
Fill in the missing forms of the verbs from the gradation series a—o—a. T’\;’E‘:gz:'on
perfect ,
Infinitive Present Past Supine
dra
foredragit
antar

Exercise 20.5

Fill in the missing forms of the verbs from the gradation series 4—a—u.

Infinitive Present Past Supine
bar
skurit
svilter

Exercise 20.6

Rewrite the following texts changing all the verbs in the present tense into the past
tense.

1 Gradation series i—e—i
Elin skriver att solen skiner alla dagar under semestern. Elin stiger upp
tidigt varje dag och rider pa sin hédst pa stranden. Men hon skriver ocksa att
madsarna skriker pa morgonen och att myggorna biter pa kvéllen.
2 Gradation series y/u—o—u
Temperaturen sjunker vid julen och vattnet fryser. Stora isflak flyter
pa havet. Manga faglar flyger till varmare ldnder. Men jag njuter av
julstimningen och bjuder nagra vénner hem till mig déir vi sjunger
julsénger.
3 Gradation series i-a—u
Veden brinner i kaminen medan jag sitter och dricker te. Just for
ogonblicket slipper jag jobba, sé jag finner en bra cd att lyssna pa
och forsvinner in i drommarnas vérld. Jag hinner lyssna ldnge innan
drommarna spricker.
4 Gradation series a—0—-a
Det tar lang tid att segla till Australien. Jag foredrar att flyga och jag
antar att mina reskamrater foredrar det ocksa. Men flygresan bidrar tyvarr

till global uppvarmning. 49



20 5 Gradation series d—a—u

Verb I vissa lander svilter manga fattiga ménniskor. Andra bér vatten lang
E’f’:g;’:m vig varje dag for att overleva. Den rika virlden stjdl resurser frén de
perfect fattiga. And4 skér vi ner pa vér hjalp till de linderna.

Exercise 20.7

Now give the supine form of each of the verbs in Exercise 20.6 that you have changed
into the past tense.

Example: 1 Gradation series i—e—i.
skrivit — skinit — stigit, etc.

Exercise 20.8

w|

|
(3
[ 7]
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CLL[ L]
]
=1

Complete the crossword above using the clues given.

Across (Vagratt) Down (Lodratt)
1 Past tense of falla 2 Past tense of ligga
4 Supine form of slass 3 Past tense of dta
7 Present tense of svédra 4 Past tense of sova
8 Past tense of svédra 5 Supine form of sova
9 Supine form of halla 6 Supine form of vara
11 Past tense of sla 10 Supine form of ligga

12 Supine form of ata
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Stormaktstiden

Perioden 1611-1718 var den epok da Sverige var en europeisk stor-
makt. Under den tiden vann svenskarna landskapen Skane, Halland,
Bohusldn, Blekinge, Jamtland och Hérjedalen samt Gotland.

Kung Gustav II Adolf ledde landet in i 30-ariga kriget i norra
Europa, och han erdvrade flera territorier (bland annat nuvarande
Estland, Lettland och Litauen) och gjorde Osterjon till ett svenskt
innanhav. Gustav II Adolf f6ll i strid under slaget vid Liitzen i
Tyskland den 6 november 1632.

Han son Karl X Gustav besegrade Danmark, och ar 1658 fick
Sverige sina nuvarande grénser.

Men seklet var ocksa en period av stor ekonomisk och industriell
expansion: man grundade gymnasier, administrationen blev mod-
ern, och handeln fick vind i seglen. Man bdrjade till och med grunda
kolonier i till exempel Nordamerika.

Nér Sverige tog landomraden fran flera av sina grannar, skaffade
landet sig fiender. Nér landet slog till mot Peter den stores mod-
erniserade Ryssland under det stora nordiska kriget (1700-1721)
var Sveriges storhetstid snart forbi. Den svenska armén under Karl
XII led ett stort militdrt nederlag mot Peter den store vid Poltava
i Ukraina ar 1709, och med Karl XII:s dod i Norge 1718 tog stor-
maktstiden definitivt slut.
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UNIT 21

Adverbs and adjectives; form and
comparison of adverbs

What do adjectives and adverbs do?
Adjectives describe:

e anoun De dr gamla vinner. They are old friends.
e aphrase/clause Att kora fort dr dumt. Driving fast is stupid.

Adverbs describe (qualify):

e averb Hon éter langsamt. She eats slowly.
e an adjective Han var otroligt dum. He was incredibly stupid.
e anadverb Du gér vildigt fort. You walk very quickly.

In a Swedish clause, adverbs may either be clausal adverbials, qualifying the clause
as a whole (e.g. inte, alltid, ofta) or other adverbials of manner, time or place (e.g.
langsamt, tidigt, hemma). See Unit 8 for their respective positions in the clause.

Adverbs formed from adjectives

Many adverbs are formed from adjectives by adding —t to the adjective:

Bussen ér snabb. The bus is fast/quick.
ADJECTIVE
Bussen kor snabbz. The bus is travelling fast/quickly.
ADVERB

Learners need to be alert to the difference between the adverb and the neuter form
of the adjective:

Taget ir snabbt. The train is fast/quick.
ADJECTIVE



TAaget kor snabbt. The train is travelling fast/quickly. 21

Some adverbs formed from adjectives ending in —lig take the ending —en or —tvis:

ADJECTIVE

ADVERB

ADIJECTIVE

ADVERB

ADVERB Adverbs —
form and
comparison

Du har en verklig méjlighet att gora vad du vill.
You have a real opportunity to do what you want.

Har jag verkligen en mojlighet att gora vad jag vill?
Do I really have an opportunity to do what I want?

Det ér naturligt att en mor élskar sitt barn.
It’s natural that a mother loves her child.

Naturligtvis idlskar en mor sitt barn.
Naturally, a mother loves her child.

Some adverbs that are not formed from adjectives

Time

Manner

Place

aldrig ‘never’; alltid ‘always’; da ‘then’; forr ‘previously’; ibland
‘sometimes’; igen ‘again’; linge ‘for a long time’; nu ‘now’; ofta
‘often’; redan ‘already’; strax ‘shortly’

alldeles ‘completely’; bra ‘well’; fort ‘quickly’; ganska ‘fairly,
rather’; lite ‘a little’; mycket ‘very’

hér/hit ‘here/to here’; hem/hemma ‘to home/at home’

(see Unit 22)

Note also: conjunctional adverbs (e.g. ocksa ‘also’) and negations (e.g. inte ‘not’),
as well as other common clausal adverbs such as kanske ‘perhaps’, bara ‘only’ and
tyvérr ‘unfortunately’.

Comparison of adverbs

Adverbs formed from adjectives have the same comparative and superlative forms
as their adjectival counterparts, i.e. the adverbial —t ending is dropped before adding
the comparative ending —are or the superlative ending —ast:

Positive
tidigt
sent
langt

Comparative Superlative

early tidigare tidigast
late senare senast
far lingre lingst

Adverbs formed from adjectives that have an irregular comparison compare in the
same way as their adjectival counterparts: 117
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Positive

vél, bra well
daligt poorly
daligt badly
lite (a) little
mycket much

Some other adverbs also compare by adding an ending —are:

Positive

fort quickly

ofta often

sakta slowly
Note also:

girna willingly

nira close

Adverbs ending in -ligen, —(t)vis do not usually compare.

Exercise 21.1

Comparative

bittre
samre
virre
mindre
mer(a)

Comparative

fortare
oftare
saktare

hellre
nirmare

Is the word in italics an adjective or an adverb? Mark the correct box.

Adjective

Adverb

=

[

Det blir nog ett snabbt slut.

Det gick snabbt.

De har skapat ett snyggt hem.

Du dansar vdldigt snyggt.

Det ér helt naturligt.

Politikern talar inte naturligt.

Det var inte ovdntat.

Han kom helt ovdntat.

Det blev inget lyckligt slut.

Han ar lyckligt gift.

ojo|jo|jo|jo|jo|joyo oo

o|jo|jo|jo|o|o|joyao|a 4o




Exercise 21.2
Find five opposites among the adverbs in the following list and pair them.

aldrig — nu — tidigt — kanske — igen — snabbt — ldnge — oftast — d& — vildigt — sent —
bara — snart — mycket — gdrna — daligt — langsamt — tyvérr — alltid — bra

Exercise 21.3

Now use each of the remaining adverbs in one of the sentences below.

Jag har véntat pa bussen. Bussen kommer i tid men den &r
forsenad i dag. har det regnat och jag har blivit blot. Jag
vill gé hem , men bussen kommer . Jag vintar

fem minuter till.

Exercise 21.4

Which words are adverbs? Underline them (not all sentences contain an adverb;
some contain more than one).

Det var ett otroligt vackert rum.

Hon malade rummet mycket snabbt.

Ar det moijligt for dig att komma?

Kan du méjligen komma hit?

Naturligtvis kommer jag sa fort jag kan.

Jag har aldrig sett henne sa oerhort glad.

Han dr mycket intelligent, men inte sdrskilt trevlig.
De pratade lange om ganska manga saker.

Svaret var ritt.

Han svarade aldrig rétt.

SO 0NN R W
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Engelska i svenskan

Det svenska spraket har fatt manga lanord under sin historia, under
medeltiden frén latin och tyska, och mellan cirka 1600 och 1800
frén franska. Under de senaste 150 aren har engelska alltid varit det
storsta langivande spraket.

De engelska ldnorden har frimst hdmtats inom populédrkultur-
omréadet: pop, cd, disco, jazz, jeans, skateboard, t-shirt, bub-
belgum, popcorn. Hir kommer nya trender (vanligtvis fran den
anglo-amerikanska virlden) s& snabbt att det inte hinner skapas
svenska ord. Teknologiomradet har tidigare varit viktigt, med ord
som radio, webb, server, och sport med ord som fotboll, tennis,
trina.

Engelska verb och adjektiv &dr forvanansvért létta att adaptera till
svenska monster: coach blir coacha, strike blir strejka, trendy blir
trendig.

Didremot dr det ofta svérare att boja vissa engelska substantiv,
som exempelvis ord som slutar pa —er. Ska det heta blinkers, blink-
rar eller blinker i pluralis?

Sprdkvarden har dd och di forsokt att ersitta engelska lane-
uttryck med svenska ord. Ibland har forsoken varit framgangsrika:
till exempel krockkudde (airbag) och hemsida (home page). For
andra ord viljer sprakbrukarna att behalla det engelska ordet som i
outsourcing eller pacemaker.

Det engelska inflytandet har gatt ldngre dn bara vokabuléren.
Svenskarna har ndmligen (felaktigt) borjat anvdnda sig av den
engelska genitivapostrofen — Erik’s Optik (borde vara Eriks).

Ordlan eller konstruktionslan &r egentligen inte problemet.
Eftersom spraket i internationell forskning numera dr engelska,
finns en risk att svenskan forlorar terrdng inom viktiga &mnesom-
raden som teknologi och naturvetenskap.



UNIT 22

Adverbs - location and direction

Swedish retains a distinction no longer found in English, using different forms of

certain adverbs with verbs to indicate location at

a place and motion to and from

a place, respectively. English used to have this distinction in, for example, ‘here/
hither/hence’, but as the examples below show, ‘here’ is now widely used in all

instances:
Han bor hdr. He lives here.
Han kommer hit. He is coming /ere.

Location
Motion towards

Hiirifran till evigheten. From here to eternity Motion away from

Location Motion towards
Where? Where to?

var(?) where vart(?) where to

har here hit (to) here

dar there dit (to) there
inne in(side) in in

ute out(side) ut out

uppe up upp up(wards)
nere down ner down(wards)
hemma (at) home hem home(wards)
framme in front fram forward(s)
borta away bort away

Note the following idiomatic usages:

Motion away from
Where from?

varifran(?) where from

hérifran from here
dérifran from there
inifran from inside
utifran from outside
uppifran from above
nerifran from below

hemifrin from home
framifran  from the front
bortifran from that direction

Han ringde hit i gar. He phoned here yesterday.
Jag lingtar hem. I’m longing to go home.

Vi bor tre trappor upp. We live on the third

floor.

(US English: fourth floor)

Nir ar vi framme? When are we there?
Nir kommer vi fram? When do we arrive?
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22 Exercise 22.1
Adverbs —
location and Choose the correct form of the adverbs that are given in bold text in each of the fol-
direction . .
lowing Swedish sentences.

1 Var/vart ir han pa vig? Han ér pd vig hem/hemma.

2 Var/varifran kommer han? Han kommer hemma/hemifran.

3 Var/vart ar han nu? Han dr hem/hemma/hemifran.

4 Var/vart aker han? Han é&ker borta/bort.

5 Var/vart kommer han ifran? Han kommer dar/dit/déarifran.

6 Var/vart finns pengarna? Pengarna finns in/inne/inifran i skapet.

7 Var/vart bor du? Jag bor dar/dit.

8 Var/vart gar han? Han gér uppe/upp/uppifran till toppen.

9 Arvi snart fram/framme? Vi kommer fram/framme om en timme.
10 Ar chefen inne/in/inifran?  Nej, han har gétt ute/ut/utifrin.

How to translate ‘where’

The English ‘where’ is rendered in different ways in Swedish, depending on whether
it has an interrogative function (i.e. it introduces a direct or indirect question) or a rel-
ative function (i.e. it follows a noun or noun phrase and introduces a relative clause):

Location Motion
Question  var? vart?
Var ér du? Vart gar du?
Where are you? Where are you going?
Jag fragade var han var. Jag fragade vart han gick.
I asked where he was. I asked where he went (to).
Relative dér dit
Hiir finns ett stille Det finns ett annat
dér vi kan éta stille dit vi kan ga.
Here’s a place There’s another place
where we can eat. where we can go (to).

The relative adverb déir/dit usually follows a noun or noun phrase:
Han édger huset dir vi bor. He owns the house where we live.
Han vet var vi kan bo. He knows where we can live.

Exercise 22.2

Enter the correct form var/vart/dér/dit in each of the following Swedish sentences.
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1 aker ni pa semester i ar?
2 Vivill besoka Visby vi studerade pa 90-talet.
Visby dr en vacker stad ménga turister dker pd

sommaren.
Vet du

vi kan bo nér vi dr i Visby?

Vi har en ldgenhet ni kan bo.

Jag vet inte

Tack!

i Visby ni bor.

dr lagenheten?

Léagenheten ér ovanfor ett bageri man bakar gott brod.

==

k
®

Folk gér

4
5
6
7 Inget problem! Jag kan forklara precis du ska ga.
8
9
0

for att kopa brod.

Vikingastaden Birka

Birka vixte fram pa 700-talet pa den lilla 6n Bjorkd i sjon Mélaren,
inte 1dngt vister om platsen dir Stockholm nu ligger.

Staden var en viktig handelsplats med inte mindre &n tre
hamnar, och handelsmén kom dit fran hela centrala Sverige och
fran Ostersjon och dnnu lingre bort i Ryssland. P4 den tiden kunde
man segla rakt in i Mélaren fran havet. Dér bytte man pélsar fran
norra Sverige, Finland och Ryssland och bérnsten mot keramik fran
Rhendalen, glas, textilier och silke fran Orienten.

Birka hade pa sin hojd 700 invénare och var Sveriges forsta rik-
tiga stad. Svearnas kung (Sverige = svearnas rike) som bodde pa
andra sidan fjarden pa Hovgéarden pa Adelsd, grundade staden.

Dér finns hundratals gravplatser och vid medeltidskyrkan pa
Adelso star gravhogar, bland annat de tre stora "Kungshdgarna.”

Munken Ansgar kom dit ar 829 och igen 21 ar senare men
formadde inte konvertera hela staden. Fran gravarna kan man se
att kristna och hedningar levde dar sida vid sida i nédstan 200 ar.
Senare Overtog det ndrbeldgna Sigtuna Birkas roll som handels-
plats.

22
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UNIT 23

Word order — main and subordinate
clauses; position of the clausal adverbial;
relative clauses

For the main clause, see Units 5, 8 and 18. For subordinate clause order, see Unit 18.

Position of the clausal adverbial, SIV

A major difference between the sub clause and the main clause is that in the main
clause, the clausal adverbial (or adverb) comes after the finite verb, while in the sub
clause it always comes before the finite verb. The mnemonic SIV (subject — inte —
verb) may help you remember this order for the sub clause, though the order applies
to all adverbials, and not just inte:

Vi fir inte 1onelyft i ar. Main clause
We are not getting a salary increase this year.

Om vi inte fir 1onelyft, slutar jag. Sub clause
ST V
If we do not get a salary increase, I’'m leaving.
Lars dricker aldrig kaffe. Main clause
Lars never drinks coffee.
Hon séger att Lars aldrig dricker kaffe. Sub clause
S I \%

She says that Lars never drinks coffee.

Relative clauses

Relative clauses begin with a relative pronoun or adverb. These clauses provide an
explanation of a preceding noun phrase. The most common relative pronoun is som:

Tjejen som vi kiinde var mycket trevlig.
< subject >
The girl we knew was very pleasant.

124 (Som clause is part of the subject)



Tack for ditt brev som jag liste med stort intresse.

<

object >

Thank you for your letter which I read with great interest.
(Som clause is part of the object)

While questions use var in Swedish (where), relative clauses use didr or dit
(see Unit 22):

Byn diir hon bor heter Midsummer.

<  subject

>

The village where she lives is called Midsummer.
(Dér clause is part of the subject)

Exercise 23.1

Insert the clausal adverbial provided into the sub clause.

1

inte Henrik sa att han ville dricka te i kvall.

ofta Jag undrar om Pelle byter strumpor.

aldrig Vi tror att hon har dlskat en annan ménniska.
faktiskt Jag undrar om Nils har besokt Island.

egentligen Jag tvivlar pd att det var ldkarens fel.

mojligen  Jag undrar om ni kan séga var stationen ligger.
verkligen  Hon tycker att det dr kul att ligga hér i solen.
genast Chefen sdger att han skall sétta igdng med arbetet.

Exercise 23.2

Insert the clausal adverbial provided in the correct position into the clause in italics
(this may be a main or sub clause).

1

Ldkare brukar gora hembesdik. inte langre

23

Word order —
position

of clausal
adverbial

125



23

Word order —

position
of clausal
adverbial

126

2 De undrade om vi ville aka dit.

3 Vi har inga pengar forrdn vid veckoslutet.

4 Jag fragade honom varfor han hade ringt oss.

5 Eftersom vi var ddr pd besék kande vi honom vil.

6  Drick sprit ndr du kér bil!

7  Eftersom de var borta éver sommaren traffades
vi aldrig.

8  Han bestdmde sig for att gd i pension.

Exercise 23.3

genast

faktiskt

aldrig

ofta

aldrig

alltid

darfor

Use the relative pronoun som or the adverb dir where appropriate in the following

sentences.

1 Det var min moster Karin jag hdlsade péd i gér.

2 Vihar en sommarstuga vi bor pa semestern.

3 Det stora huset de hade i stan var mycket bekvamt.

4 Presenterna vi brukade fé vid jul var oftast enkla.

5 Isalongen hela familjen satt var det fin stimning.

6  Syskonen, bor langt ifran varandra, ringer varje dag.

Exercise 23.4

Explain which word is the odd one out in the lists that follow, using a construction

such as that shown in the example.

Potatis, dpple, pdron, druva. En frukt
Potatis passar inte, dirfor att det inte 4r en frukt.
Bil, tag, hist, cykel Ett fordon
R&d, bla, svart, apelsin En férg
Gata, fiska, dlska, baka Ett verb
Sang, stol, bord, soffa En mobel
Fagel, katt, lejon, ros Ett djur

Likare, larare, forfattare, invanare Ett yrke



Tallrik, skjorta, byxor, blus Négot som man har i garderoben
Korv, brod, gris, ost Négot som gar att éta

Gris, gurka, blad, smor Gront

Svenska, ryska, kanadensiska, spanska Ett sprak

=

L
S

Evert Taube

Evert Taube (1890-1976) dr en av Sveriges nationalskalder,
svensk forfattare av bade visor och prosa, kompositor, trubadur
och konstnir. Ménga svenskar kan flera av hans visor utantill
och man sjunger dem géirna pa fester.

Everts far var sjokapten som senare blev fyrméstare pd 6n
Vinga utanfor Goteborg. Som 17-aring gick Evert till sjoss
och reste virlden dver. Mellan 1910 och 1915 bosatte han sig i
Argentina, dir han dven blev argentinsk medborgare. Dir hade
han manga olika arbeten och ldrde sig ocksé spela gitarr. Tillbaka
i Sverige debuterade han som sangare med egna och andras visor
redan 1918.

Taube ar mest kénd for de 200 visor han skrev och som i viss
man har aterkommande figurer, t.ex. sjomannen och dventyraren
Fritiof Andersson och den bohemiska konstndren Rénnerdahl.

Evert Taube bosatte sig i Stockholm men under olika perioder
bodde han i sitt dlskade Bohuslan.

Sydamerika, Stockholms skirgard och Vistkusten figurerar
ofta 1 visorna. Hans mest populédra visor handlar ofta om sjo-
manslivet (Fritiof och Carmencita), kérleken (Sjosala vals) eller
den vackra svenska naturen (Anglamark).

23

Word order —
position

of clausal
adverbial

127



128

UNIT 24

Verbs — the —s form, deponents and -s
passives

The -s verbs

The so-called —s verbs include:

The passive

There are, however, other forms of passive (see Intermediate Swedish, Unit 13):

Huset koptes av en miljondr.  The house was bought by a millionaire.

The deponent

The deponent has an —s form similar to the —s passive, but is active and intran-
sitive (has no object) and, unlike the —s passive, does not usually have a form
without —s:

Vi hoppas han vinner valet. We hope he wins the election.

The -s forms of the verb

In the infinitive, past and supine, the —s is simply added on to the respective form of
the verb:

Infinitive  Past Supine Meaning

spelas spelades spelats  be played
byggas byggdes byggts be built
kopas koptes kopts be bought
nas naddes natts be reached
skrivas skrevs skrivits  be written



Notice, however, how to form the present tense of —s verbs:

spelar deletes —r +s spelas
bygger  deletes—er  +s byggs
koper deletes —er +s kops
nar deletes —r +s nas

skriver deletes —er +s skrivs

The -s passive

Active verbs have a subject and an object, while passive verbs have a subject and an
optional agent, beginning with the word av:

Active Ett svenskt foretag uppfann uttagsautomaten.
Subject Active verb Object
A Swedish company invented the ATM.

Passive  Uttagsautomaten uppfanns av ett svenskt foretag.
Subject Passive verb Agent
The ATM was invented by a Swedish company.

A pronoun that is the object of an active verb changes its form from object to subject
when it is transformed into the subject of a passive verb:

Active Passive

Alla édlskar honom. Han ilskas av alla.

Everyone loves him.  He is loved by everyone.

Many passive verbs have no agent. This is because the passive is often used in cases
where the agent is unknown, unimportant or self-evident from the context:

Frukost serveras fran 07.00 till 09.30.
Breakfast is served from 07.00 to 09.30.

Kyrkan byggdes pa 1100-talet.
The church was built in the twelfth century.

Bernadotte foddes i sydvistra Frankrike.
Bernadotte was born in south-west France.

The deponent

Han latsades vara sjuk den dagen.  He pretended to be ill that day.
Han trivs inte hiir. He doesn’t feel at home here.
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Deponents include:

envisas (pres. envisas) ‘persist’; finnas (pres. finns) ‘to be, exist’; hoppas
(pres. hoppas) ‘hope’; latsas (pres. latsas) ‘pretend’; lyckas (pres. lyckas)
‘succeed’; minnas (pres. minns) ‘remember’; misslyckas (pres. misslyckas)
“fail’; skimmas (pres. skdms) ‘be ashamed’; synas (pres. syns) ‘be seen’;
tyckas (pres. tycks) ‘appear’; toras (pres. tors) ‘dare’; umgas (pres. umgas)
‘be friendly with’

Exercise 24.1
Insert the correct form of the deponent verb.

Example: trivas Vi bodde i Sodertilje i flera ar och dér trivdes vi bra.

1 finnas Det har aldrig sd manga hemska vapen.
2 hoppas Jag hade kunna resa bort dver helgen.
3 minnas du hur vi tréffades forsta gangen?
4 tyckas Det inte bli ndgon lektion i dag.
5 finnas Det ingen dér nér jag kom dit.
6 synas Sedan ett skepp vid horisonten.
7 umgés Vi med familjen for ndgra ar sedan.
8 lyckas Nu har han éntligen med sin uppgift.
9 skdmmas I dag han for sina misstag.
10 latsas Han sova nér hon kom in.

Exercise 24.2
Change these sentences from active to passive, placing the verb in the —s passive
form, as in the example. Remember that active clauses with man become agentless

passives.

Example: En firma i stan bygger teatern.
Teatern byggs av en firma i stan.

1 Sekreteraren skickar brevet i morgon.

2 Grannarna bjuder oss pa middag.

3 Kyrkans medlemmar sinde matpaket till fingarna.

4 Terroristerna dodade inte gisslan.




Konduktoren stingde dorrarna.

6 Gustav III grundade Operan.
7 Tusentals svenskar laser den didr romanen.
8 Man hor ingenting for bullrets skull.
9 Polisen soker en 1dng man i fyrtiodrséldern.
10 Familjen har sélt slottet.
11 Polisen har gripit den ldnge mannen.
12 En okénd har slagit virldsméstaren.
13 Mamman kramar henne hart.
14 Man ska klippa haret oftare.
15 Brandkéren sldckte branden pa en kvart.
16 Man stror florsocker pa kakan.
17 Man firar Europeiska sprakdagen den 26 september.
18 Alla i huset anvinder tvattmaskinen.
ég% Atta svenska uppfinningar
Blixtlaset — uppfanns i sin moderna form 1931 av smalédnningen
Gideon Sundbick.
Dynamiten — sprangdmne som uppfanns av Alfred Nobel (som
30 ar senare testamenterade sin formdgenhet till Nobelprisen).
Dynamit var en forbéttring av det farliga nitroglycerinet och nu
kunde det svaga svartkrutet ersittas.
Lidokain — lokalbedovningsmedel som uppfanns av Nils Lofgren
och Bengt Lundquist pa Stockholms hogskola pa 1940-talet.
S Lanserades som Xylocain av ldkemedelsforetaget Astra 1948.
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Pacemakern — den forsta opererades in av kirurgen Rune
Elmqvist 1958 och pacemakern blev allt vanligare pa 1960-talet.

Propellern till batar och fartyg — Johan Ericsson fran Virmland
uppfann propellern 1836. Ericsson blev senare amerikansk
medborgare.

Skiftnyckeln — patenterades av Johan Petter Johansson fran
Vistsverige 1891.

Sakerhetstindstickan — Edvard och Carl Frans Lundstrom tog pat-
ent pa den fosforfria sidkerhetstandstickan. Sdkerhetsténdstickor
borjade tillverkas i Jonkoping ar 1853.

Tetra Pak — pyramidformat engédngsemballage for mjolk, juice
etc. som utvecklades av skaningen Ruben Rausing 1952. Den
tegelstensformade och stapelbara Tetra Brik kom 1963.



UNIT 25

Word formation — introduction

New words and processes

New words are constantly entering Swedish, and old words fall into disuse. For
example, the latest edition of Svenska akademiens ordbok, a publication that gives a
picture of the current language, has added, inter alia: aftershave, akronym, blogg,
callcenter, nolltolerans, flashig, dubbelklicka, sms:a ‘send a text message’,
uppgradera.

Four main processes have historically altered the lexicon:

Borrowing nolltolerans — from English: zero tolerance
Compounding  bak|dick rear tyre
Affixation o|lgrammatisk ungrammatical

Abbreviation diska — diskvalificera disqualify

Borrowing

Over the centuries, Swedish has received many loans, primarily from three other
languages:

German (mainly 1300-1600)

Many words for new products, aspects of trade and urban life were introduced as
German merchants settled in Sweden:

krydda ‘spice’; sirap ‘syrup’; betala ‘pay’; kopman ‘merchant’; stad ‘town’;
borgmiistare ‘mayor’

Also, many productive word formation affixes (see ‘Affixation’ below).

French (mainly 1600-1850)

Many words for high culture such as cuisine, fashion and the arts:

glass ‘ice cream’; mobel ‘piece of furniture’; pjis ‘play’; konsert ‘concert’
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After 1801, many French loans were systematically respelled to adapt them to
Swedish orthography and pronunciation, e.g. ‘crédit’ becomes kredit, ‘fabrique’
becomes fabrik, etc.

English (approx. 1800-present day)

Many words for transport, food, games and, more recently, computing have been
borrowed:

lok ‘locomotive’; juice; trina ‘work out’; app; brandvigg ‘firewall’

As can be seen from brandvégg above, loan translations from English are common,
e.g. soffpotatis ‘couch potato’, befolkningsexplosion ‘population explosion’. So
too are respellings such as paj ‘pie’ and tejp ‘tape’.

Compounding

English may have several forms of a compound, e.g. ‘flower pot” or ‘flower-pot’ or
‘flowerpot’, whereas Swedish usually only has the last type, where blomma ‘flower’
and kruka ‘pot’ become blom|kruka (the vertical line used here is merely to indi-
cate the separate elements of a compound, and is not used when writing Swedish).

Compound nouns are the most frequent type of compound. There are two main
forms of compound, with or without a link —s—: compare, for example, rad|hus ‘ter-
raced house’ and rivning|s|hus ‘condemned building’. When the first element in
a compound is itself a compound, there is usually an —s— before the final element:
stor|stad|s|trafik ‘city traffic’.

Some words ending in —e and —a drop a final vowel when compounded:

larare + 1on — ldrar|lon ‘teacher’ + ‘pay’ — ‘teacher’s pay’
trappa + hus — trapp|hus ‘stair’ + ‘house’ — ‘stairwell’

Affixation

Some new words are formed by adding a prefix or a suffix to a stem. This may, as in
two of the examples below, be used to change the word class:

o— + lycklig — olycklig prefix o—
un—+ happy — unhappy  adjective to adjective

fri + —het — frihet suffix -het

free + —dom — freedom adjective to noun
bil + —a — bila suffix —a

car — go by car noun to verb



Abbreviation 25
Word
formation —

Types of abbreviation include the following processes: introduction

Reduction
el(ektricitet), labb (< laboratorium), temp(eratur)

Hypocorisms (pet names)
Janne (< Jan), Bettan (< Elisabet), Nisse (« Nils)

Initialisms (initials pronounced as letters)
VM (virldsmisterskap), GP (Goteborgs-Posten), pc, we

Acronyms (initials pronounced as words)
SAS (Scandinavian Airlines System), Saco (Sveriges akademikers
centralorganisation), ROT (reparation, ombyggnad, tillbyggnad)

Very frequent in text are: t.ex. (till exempel) ‘for example’; bl.a. (bland annat)
‘among other things’; d.v.s (det vill sdiga) ‘i.e.’; 0.s.v. (och sa vidare) ‘etc.’; s.k. (sa
kallad) ‘so-called’; ca (cirka) ‘circa; approximately’.

Exercise 25.1

Form compounds from the following words.

1 sjo fagel
seabird
2 skola flicka
schoolgirl
3 tradgérd méstare
gardener
4 lakare mottagning
doctor’s surgery
5 lampa skdrm

lampshade

Exercise 25.2
Divide the following compounds into their constituent words.

1 arbetsledare
works supervisor

2 svenskldrare
Swedish teacher 135




25 3 handduk

Word hand towel
formation — ) )
introduction 4 jarnvdgskorsning

railway crossing

5 skolboksforlag
schoolbook publisher

Exercise 25.3

(a) Using a dictionary or the Internet, find what the following initialisms and acro-
nyms stand for.

SJ
UD
(0N
mc
vd
m.fl.
t.o.m.
prao
Stim

(b) Using a dictionary or the Internet, discover the common abbreviated forms of
the following words.

biograf
blyertspenna
charkuteri

flexibel arbetstid
livsmedelsaffar
meromséttningsskatt
realisation
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Gotland

Gotland &r bade ett svenskt ldn och en stor 6 (3 000 km?) i mitten
pa Ostersjon. On blev svensk forst 1645.

Gotland har manga fornldmningar, bland dem s.k. bildstenar
fran 700-talet, runstenar som ofta visar segelbatar med krigsméin
ombord. Pa vikingatiden blev 6n en viktig handelsplats mellan
Sverige och Ryssland. Den har ocksa 92 medeltidskyrkor och
Ons enda stad, det pittoreska Visby, har en berdmd ringmur som
byggdes fran ca 1250 for att forsvara staden mot fiender utifran.

I dag livnédr sig Gotland pa sommarturismen men faravel ar
ocksa utbredd. Ménga filmer har spelats in pa 6n, bl.a. av Ingmar
Bergman som hade ett hus pa den nérliggande 6n Faro.

Naturen &r helt olik den pé fastlandet d& den bygger pa kalk-
stensberggrund och det finns mycket lite skog. Kusten varierar
mellan klappersten, raukar (kalkstenspelare) och breda sand-
strdnder.

Dialekten pa Gotland skiljer sig védsentligt fran rikssvenskan i
det att den har utvecklat manga diftonger som annars inte finns i
svenskan, t.ex. o blir til 40 som i sdol (sol) och u blir till eu som
i heus (hus).
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KEY TO EXERCISES

Exercise 1.1

beef, boycott, bookmark, table tennis, chatline, discriminate, doping, electricity, flirt,
fake, flashy, freelance, hamburger, home page, interview, jogging, character, con-
servative, chain reaction, crossword, crash, mail, nerd, okay, potato, skype, snob-
bish, stalking, tight, tape, trainer, tough, tourist, wire, virtual, website

Exercise 1.2

applause, balcony, boutique, bureau, ceremony, boss, farce, fillet, pleasant, jargon,

criticism, lieutenant, migraine, perfume, poetry, popular, review, salon, stage, theatre,
terrace

Exercise 1.3

advocate, admiral, define, fantastic, feast, cellar, porcelain, rucksack, soldier, tomato,
walnut, waltz, anguish

Exercise 2.1

1 hata; 2 hatt; 3 havet; 4 ha; 5 baka; 6 backar; 7 band; 8 forr; 9 fore; 10 fonster;
11 forst; 12 ny; 13 nytt; 14 nysa; 15 nysta; 16 rita; 17 ring; 18 river; 19 ris; 20 rida

Exercise 2.2

Short o
[0] e.g. kosta [@] e.g. tro
konst blom

0SS bonde



slott moster Key to

jobb ond exercises
roll tom
boll

Long o

[o:]e.g.ordna [e:]e.g. rot

lova jord
son mord
teleskop torn
order torsdag
mor
ko
fjord

Exercise 2.3

(a) Gotene, Giddede, Géllivare, Genarp, Gislaved
(b) Kopenhamn, Kivik, Kévlinge, Kyrkhult
(c) Skelleftea, Skovde, Skarholmen

Exercise 2.4

Va(d) é(r) de(t )fo(r) da(g) ida(g)? — De(t) a(r) ju tisda(g)!

Finns de(t) lite(t) bro(d) eller mycke(t)? — Vi har inte na(go)t bro(d) alls.

Ja(g) har aldri(g) upplevt en sé(da)n regni(g) da(g)! — Va(d) sa du for na(go)t?
De(t) ska ja(g) gora i mor(g)on. — Gor de(t) da!

Har nd(go)n talat me(d) honom om de(t)? — Ja, de(t) har vi faktis(k)t.

Vi ska till sta(de)n i mor(g)on for att handla.

Ha(r) du na(go)nting emot de(t)? — Nej, de(t) har ja(g) inte.

Se(da)n i sonda(g)s har han inte varit ute na(go)nstans. Nu ska han till sta(de)n.
Ja(g) var go(d) vin me(d) henne for na(g)ra ar se(da)n.

10 Ja(g) har aldri(g) sagt hur trevli(g)t de(t) var vi(d) sjon.

11 Va(d) va(r) de(t) ja(g) sa skulle hinda nu pa tisda(g)?

12 Séa(da)nt ar livet! De(t) 4r mycke(t) traki(g)t.

01N L B W=

=}

Exercise 3.1

ett album en stockholmare

en bakelse ett lidande 139
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en regering en lérare
ett forhdllande en nyhet
ett gymnasium  ett pastdende

ett jubileum en rorelse
en kappa en svarighet
en 6vning

Exercise 3.2

1 en; 2 ett; 3 en; 4 ett; 5Sen; 6 ett; 7 en; 8 ett; 9 ett; 10 en; 11 ett; 12 ett; 13 en; 14 en

Exercise 4.1

anvénder, gér, badar, behover, betalar, betyder, dammsuger, duschar, flyger, fragar,
foljer, forstar, glommer, handlar mat, hjdlper, jobbar, kommer, kostar, lagar mat,
lyssnar, ldser, mejlar, pratar, reser, riknar, ser, sitter, sjunger, skriver, spelar, stu-
derar, stér, stinger, séger, talar, tittar pad teve, tror, triaffar, tvittar kldder, tycker,
upprepar, vinner, visar, aker buss, Oppnar

Exercise 4.2
dr, jobbar, kommer, bor, talar, ldser, forstar, hor, reser, kostar, aker, kor, flyger, gar,
lyssnar, triffar, tycker, ar, fragar, sdger, upprepar, forstér, hjilper

Exercise 4.3

1 Han 2 De 3 Hon 4 Vi 5 Hon, mig 6 Ni, dem

Exercise 4.4

1 Han vinner spelet. 2 Vi flyger till Danmark. 3 De arbetar i Stockholm. 4 Vi ldser
en bok. 5 Ni star och tittar. 6 Hon hor honom. 7 Dammsuger han huset? 8§ Han/Hon
ringer till honom. 9 De &ppnar en butik. 10 Hon skriver till dig. 11 Han glémmer
tidningen. 12 Han gar till skolan. 13 Det gér fran Stockholm. 14 De kér fran Malmo
till Lund. 15 De bor i Sverige.

Exercise 4.5

All of your answers should be either ‘Ja, det &r jag’ or ‘Nej, det 4r jag inte’, except
for Q10: Ja, det kan jag/Nej, det kan hag inte



Exercise 5.1
1 Kommer Anne-Marie fran Frankrike? 2 Lagar hon middag? 3 Han heter Lennart/

Lennart heter han. 4 Kor Eva bil? 5 Bor de i Uppsala? 6 Johan tittar pa tv. 7 Chefen
tar en dator till jobbet. 8 Tar chefen en dator till jobbet?

Exercise 5.2

1 Hon arbetar i dag. 2 Ar hon lycklig? 3 Hon jobbar for IKEA. 4 Ar de studenter?
5 Vi dker nu. 6 Har de inga barn? 7 Sven éter inte kott. 8 Snoar det mycket?

Exercise 5.3

1 Varifran kommer du? 2 Var ligger Storgatan? 3 Var studerar du svenska? 4 Néar
borjar filmen? 5 Varfor flyttar de till Amerika? 6 Hur blir vadret i morgon?

Exercise 5.4

1 Pa sommaren aker de alltid till vastkusten. 2 T Lappland ligger snon flera meter
djupt. 3 Mjdlk képer han pa vigen hem. 4 Ar 1995 blev Sverige medlem i EU.
5 Senast den 10 januari flyger vi till Spanien. 6 Vid Oresund ligger staden
Helsingborg. 7 Hela sondagen hade vi faktiskt arbetat. 8 Johanna tréffar han i staden.
9 Snart dr flygplanet klart for ombordstigning. 10 Hemma satt hans fru och véntade.

Exercise 6.1

1 Storbritanniens huvudstad 2 Stockholms universitet 3 Eriks farfar 4 Kopenhamns
tunnelbana 5 vinterns slut 6 Finlands invanare 7 Skéanes stora stider 8 skolans rektor
9 Norges fjéll 10 Sveriges sjoar och floder 11 Vésteras omgivningar 12 Nordens lander

Exercise 6.2

véftlor en hylla fangelser  en kommissarie
skador en rika serier en sambo
skivor en soffa tar en linje
foreningar en o pianon ett frimérke
bollar en varning  stéllen ett foto

tankar en handske omraden  ett mote
kanaler en station bord en gaende

restauranger en toalett tekniker  ett fonster
konditorier  en detalj exempel  en killare

Key to
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Exercise 6.3
1 trappor 2 killar 3 ansikten 4 skonheter 5 brost 6 elektriker 7 stddare 8§ rallyn 9 hotell

10 skrivningar 11 mediciner 12 minnen 13 arméer 14 resande 15 cigaretter 16 tag
17 tabletter 18 ldkare 19 lexikon 20 skillnader 21 arbeten 22 lampor

Exercise 6.4

ett omrade, en kandidat, en milj6, en naturupplevelse, ett djur, en blomma, ett vat-
tendrag, en skérgérd

Exercise 6.5

nationalparker, generationer, skogar, betesmarker, riken, fjdll, delar, klippor

Exercise 7.1

1 fyrtiosex minus tjugotva &r lika med tjugofyra; 2 nio ganger sexton ar lika med
hundrafyrtiofyra; 3 nittionio delat med trettiotre &r lika med tre; 4 (ett)hundraarton
plus attahundratjugoett &r lika med niohundratrettionio

Exercise 7.2

1 Jag bor pa Storgatan nittiotva A. 2 Jag fyller ar den tjugofjarde november. 3 Mitt
mobilnummer ar noll sju sex nitton fyrtiofyra femtioett. 4 Jag kom till Sverige ar nit-
tonhundranittionio och blev svensk medborgare ar tvatusenelva. 5 En kopp te kostar
trettiofem kronor.

Exercise 7.3

1 séndag den tjugoattonde juni; 2 tisdag den trettionde juni; 3 onsdag den forsta juli;
4 lordag den tjugosjunde juni

Exercise 7.4

den nittonde juni nittonhundrasjuttiosex; den fjortonde juli nittonhundrasjuttiosju;

den trettonde maj nittonhundrasjuttionio; den tionde juni nittonhundradttiotvd; den
tjugotredje februari tvatusentolv



Exercise 7.5 Key to

exercises

1 tjugofjdrde; 2 sjétte; 3 sextonde; 4 fjortonde; 5 forsta

Exercise 7.6

Jag var 1 Stockholm i sondags. Jag aker till Stockholm igen pa onsdag och nésta
torsdag flyger jag till England. Jag traffar vénner i Oxford pa fredag. Sedan éker
vi tillsammans till London pa l6rdag. De éker ofta till London pa helgen for att
gd pa teater. Jag kommer hem igen foljande tisdag.

Exercise 7.7

Jag vaknar klockan sju. Jag ligger i séngen och lyssnar pa radio till kvart

over sju. Sedan duschar jag och kldr pad mig. Jag dter frukost mellan halv atta
och étta. Jag tar bussen tio (minuter) over atta och ar pa kontoret fem (minuter)
over halv nio. Vi har rast pd jobbet klockan tio och en timmes lunch fran kvart
itolv.

Pa eftermiddagen fikar vi kvart &ver tva. Kontoret stdnger halv fem

men det finns alltid mycket att gora innan det ar dags att sluta for dagen
nagon gang mellan klockan fem och kvart i sex. Bussen hem gar tio (minuter)
1sex.

Pa kvillen dter jag kvillsmat klockan sju och tittar pa tv-nyheterna fran halv
atta till fem (minuter i) atta. Sedan ldser jag en bra bok och ldgger mig runt halv
elva-tiden.

Exercise 8.1

1 De gar inte i skolan pé l6rdagarna. 2 Elin reser aldrig till Italien. 3 Olle véljer ofta
farggranna skjortor. 4 Just nu dr han tyvérr ute. 5 P kvillen sitter hon gédrna och
ser pa tv. 7 Regnar det inte lika mycket i Goteborg? 8 Efterat kunde hon faktiskt
inte komma ihag det. 9 Han stiller nog in bilen i garaget. 10 Ar han egentligen sa
intelligent som du tror? 11 De har antagligen mer pengar én manga studenter. 12 Pa
sommaren har de alltid trevliga fester.

Exercise 8.2

1 Vi ser pa nyheterna pé tv varje kvill. 2 Méste han alltid vara s& forfarligt trakig?
3 Han heter egentligen inte Frasse. 4 Har de ndgra dpplen i affdren i dag? 5 Jag blir
trott pa kvéllen. 6 Varfor maste hon hela tiden vara sa blyg? 143
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Exercise 8.3

1 Klockan sju vaknar Eva. 2 Hon har tva katter i koket. 3 Forst duschar hon. 4 Sedan
lagar hon grot till frukost. 5 Kaffe dricker hon efter frukost. 6 Hon kor sedan till
skolan. 7 Hon 4r ldarare. 8 Lektionerna borjar klockan atta. 9 Lunch dter hon klockan

elva. 10 Klockan tva slutar skolan. 11 Sedan aker hon hem. 12 P4 kvéllen forbereder
hon lektioner till morgondagen.

Exercise 8.4

ju; vanligtvis; ibland; inte; annars; alltid; nédstan alltid; ursprungligen; séllan

Exercise 9.1

1 Den; 2 Det; 3 Hon; 4 Han; 5 De; 6 De; 7 Den

Exercise 9.2

1 han; 2 hon; 3 det; 4 De; 5 er; 6 de, mig; 7 vi, dig; 8 vi, henne; 9 vi, er; 10 han, dem, sig

Exercise 9.3
1 mitt finger, min stad, mina pengar, min ligenhet; 2 ditt rum, din arm, dina dpplen,

dina tidningar, ditt leende; 3 var ldkare, vért sovrum, véra vénner, var skola, vért
spréak; 4 ert hemland, er dotter, era héstar, er hund, ert sprak

Exercise 9.4

1 dina, ditt; 2 Deras; 3 hans; 4 mitt; 5 hennes; 6 Deras; 7 Vart; 8 Mina; 9 er, ert;
10 var, vara; 11 hennes; 12 min; 13 era; 14 vart, vara; 15 hans, hans

Exercise 9.5

1 hans; 2 din; 3 deras; 4 vara; 5 ert; 6 hennes

Exercise 9.6

1 Vera letar efter sina nycklar. 2 Hunden letar efter sin mat. 3 Mia och Pia letar efter
sina skor. 4 Han letar efter sin webbsida. 5 Erik letar efter sina fordldrar. 6 Hon letar



efter sitt hotell. 7 Alla letar efter sin identitet. 8 De letar efter sina pengar. 9 Min son Key to
letar efter sin bror. exercises
Exercise 9.7

1 nagra; 2 ndgot; 3 nagon; 4 ndgon; 5 nagot, nagra; 6 Nagra; 7 nagon, nagot

Exercise 9.8

1 ingen; 2 inga; 3 inget; 4 Ingen; 5 inga; 6 inget, ingen, inga

Exercise 9.9

1 annat; 2 annan; 3 Den andra; 4 andra; 5 den andra; 6 andra

Exercise 9.10

1 T Sverige dricker man mycket kaffe. 2 I stora stider vet man inte alltid vad ens
grannar heter. 3 Alla vet att ens egen familj betyder mycket for en. 4 Man maste vara
drlig mot sin familj och sina vdnner. 5 Man har létt for att skada sig nir man trénar
for mycket.

Exercise 10.1

1 Det hér slottet; 2 Den hir blomman; 3 Denna dag; 4 Detta tak; 5 Dessa hundar;
6 De ddr hundarna; 7 Denna ménad; 8 De hér épplena; 9 De ddr gatorna; 10 Dessa dagar
Exercise 10.2

1 Det dér taget gar klockan sju. 2 De hér tidningarna &r fran England. 3 Den hir
trojan tillhor mig, men den dér dr din. 4 Denna fraga &r inte ldtt att besvara. 5 Jag
vill aldrig se de déar gamla kldderna igen. 6 Dessa exempel visar hur man anvénder
demonstrativa pronomen.

Exercise 10.3

1 Det hér; 2 Den hér; 3 en sddan; 4 samma; 5 denna; 6 den hir; 7 samma; 8 sadana; 145
9 den dér; 10 den dér, en sadan
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Exercise 11.1

—_

Det ar nyttigt att dta gronsaker. Att dta gronsaker &r nyttigt.

Det &r inte bra for hilsan att dricka for mycket kaffe. Att dricka for mycket
kaffe &r inte bra for hélsan.

Det krdver mod att hoppa fallskdrm. Att hoppa fallskdrm krdver mod.

Det ar trékigt att viinta pd bussen. Att vinta pd bussen ar trékigt.

Det &r allas ansvar att rosta. Att rosta ér allas ansvar.

Det dr omdjligt att leva utan vatten. Att leva utan vatten dr omojligt.

Det har blivit billigare att ringa mobilsamtal. Att ringa mobilsamtal har blivit
billigare.

\]
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Exercise 11.2

1 Du maste hjélpa mig. 2 Han kan inte méta mig ikvéll. 3 Hon vill spela fotboll.
4 De ska ta taget till Kopenhamn. 5 Kan ni komma i morgon? 6 Vi maste forsoka
spara pengar.

Exercise 11.3

1 Jag ténker flyga till Sverige. 2 Vi forsoker prata svenska. 3 Brukar ni &ta frukost?
4 Hon borjar bli gammal. 5 Vi slipper diska varje dag. 6 Véagar du resa ensam? 7 Jag
orkar inte simma i kvéll. 8 Han slutar aldrig spela datorspel.

Exercise 11.4

1 Konserten kommer att borja klockan halv tio. 2 Socialdemokraterna kom-
mer att vinna valet nésta ar. 3 Vadret kommer att vara varmt och soligt i morgon.
4 Regeringens planer kommer att kosta flera miljoner kronor. 5 Han kommer att
arbeta i Danmark fram till jul.

Exercise 11.5
1 Jag ska klippa grismattan. 2 Kungen kommer att tillbringa sommaren pa Oland.

3 Mia ska jobba hos sin far. 4 Den kommer att kosta miljontals kronor. 5 Det ska gé
om tio minuter. 6 Det kommer att ta cirka tre manader.

Exercise 11.6

Rédda I, Larma I, Anvénd Ila, Krossa I, Tryck IIb, Ring Ila, Vénta I, Forklara I, Var
IV, Varna I, Slick IIb, Utrym Ila, Spring IV, Ga IV, Ak IIb, Stanna I



Exercise 11.7

1 Diska ikvill! 2 Oversitt texten at mig! 3 Var snélla mot min syster! 4 Kor lang-
samt, tack! 5 Sy i en knapp pa min skjorta! 6 Ta av er skorna, killar! 7 Léds en god-
nattsaga for Ebba! 8 Sjung en julsang! 9 Var snill och byt plats med mig! 10 Sluta
med det dir nu! 11 Spring till affdren innan den stanger! 12 Ge mig tidningen! 13 Hall
ut handen! 14 Stida era rum med detsamma! 15 Tala svenska! 16 Drick din medicin!
17 Stanna bilen! 18 Stiing dorren, &r du snill! 19 At upp din mat! 20 Sig mig var du bor!

Exercise 12.1

1 Ja, det ar jag. 2 Nej, det gor jag inte. 3 Ja, det vill jag. 4 Nej, det gor jag inte. 5 Ja,
det maste jag. 6 Nej, det gor jag inte. 7 Nej, det var de inte. 8 Ja, det gor han.

Exercise 12.2

1 Det star en bil pa trottoaren. 2 Det sitter ofta studenter pa kaféet. 3 Det ligger ett
enormt arbete bakom detta. 4 Det kommer ocksa manga turister hit. 5 Det gar en buss
dit fem géanger varje dag. 6 Det finns ingen 16sning pa problemet.

Exercise 13.1

1 Det dr ocksa gront. 2 De dr ocksa fina. 3 De dr ocksa mjuka. 4 Det dr ocksa trakigt.
5 Det ar ocksa farskt. 6 De édr ocksa gula. 7 Den dr ocksé forfarlig. 8 Det édr ocksa
tjusigt. 9 De dr ockséd besvirliga. 10 De dr ocksa trevliga. 11 Den &r ocksa dyr.
12 De dr ocksa engelska.

Exercise 13.2

1 Det var ju en rolig historia! 2 De gamla méblerna var mycket bekvdma. 3 Gott
nytt ar! 4 Pocketbocker har blivit ganska billiga i Sverige. 5 Vintrarna var mycket
kalla pa den tiden. 6 Alla tjejerna dr sa magra. 7 Vi har tyvérr nagra daliga nyheter.
8 Vidret fortsétter vara milt i morgon. 9 De kopte ett litet hus vid sjon. 10 Det ér
svart att sdga. 11 Hon hade just badat och hennes har var vatt. 12 Framat kvillen blev
védret ratt och kallt.

Exercise 13.3
1 De &r ocksd vackra. 2 Det dr ocksd milt. 3 Det dr ocksé gott. 4 Det dr ocksa grétt. 5 De

ar ocksd ledsna. 6 Det dr ocksa fruset. 7 De dr ocksa nya. 8§ De ér ocksé onyktra. 9 De
ar ocksa bjudna. 10 De ar ocksa nyfikna. 11 Det &r ocksa brett. 12 Det dr ocksé sevart.
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exercises
1 Trafficking ar ett nutida ord for slavhandeln. 2 De var ocksa skojiga. 3 Vi har ett
omfattande arbete framfor oss. 4 Det dr gratis intrdde ikvill. 5 Det &r en dejtingssajt
for medelalders mén. 6 Huset han koper ar litet.

Exercise 14.1

1 Vintern dr lang. 2 Exemplet dr svart. 3 Komikern var inte rolig. 4 Symfonin
ar trakig. 5 Vi ldser bibeln varje kvéll. 6 Doktorn kommer. 7 Systern heter Eva.
8 Professorn dr intelligent. 9 Vi lever ju i detta sekel. 10 Cirkeln &r rund. 11 Fingret
var smutsigt. 12 Monstret var rutigt. 13 Vi kallar pd en tekniker. 14 Datorn kranglar.
15 Bullret kom frén kéllaren.

Exercise 14.2

1 ettknd knén knéna

2 ett arbete arbeten arbetena

3 ctt fonster fonster fonstren

4 ett exempel exempel exemplen

5 ettrykte rykten ryktena

6 en mitare matare matarna

7 en ldrare larare lararna

8 ett minne minnen minnena

9 ett trad trad triden
10 ett parti partier partierna
11 ett vapen vapen vapnen
12 ett ansikte ansikten ansiktena
13 ett problem problem problemen
14 en sko skor skorna
15 en gubbe gubbar gubbarna
16 eno Oar Oarna
17 en indier indier indierna
18 ett bibliotek  bibliotek biblioteken
19 ett mote moten motena
20 ett foto foton fotona

Exercise 14.3

1 Nils gér i skolan varje dag. 2 Ibland gar de pa bio i staden. 3 De tittar ofta pa teve
eller spelar piano. 4 Priserna har stigit 5 procent pa ett ar. 5 Han fruktade déden
148 och helvetet. 6 Pa lordagarna spelar vi flojt. 7 Ska du trdffa Ann-Mari pa teatern?



8 Konsten dr lang men livet dr kort. 9 Tillbaka till naturen! 10 Nu maste jag éka till
jobbet. 11 Olle Holmberg &r professor. 12 Deras lilla flicka har feber. 13 Har ingen i
din familj bil? Nej, vi har inte rdd med bil. 14 Har ni katt? Nej, jag gillar inte husdjur.
15 Katarina vill bli ldkare ndr hon blir stor. 16 Det dr en dldre herre som har skigg
och roker pipa. 17 Emeldza ater inte fldsk darfor att hon dr muslim. 18 I Argentina
dansar man tango. 19 Ibland méste man anvinda gaffel ndr man édter efterrétt. 20 Vi
aker tdg hem till Stockholm.

Exercise 15.1

1 A kommer fore B i alfabetet. 2 C kommer efter B i alfabetet. 3 Y kommer mellan
X och Z i alfabetet. 4 Vi sitter pa vara stolar i rummet och tittar ut genom fonstret.
5 Utanfor fonstret sitter en fagel pé en gren i ett trdd och sjunger.

Exercise 15.2

1 Golvlampan stdr pé golvet. 2 Mattan ligger mitt i rummet. 3 Séngen star till vén-
ster om skrivbordet. 4 Kladerna hénger i garderoben. 5 Klockan hénger pa viggen.
6 Bockerna stari/pé hyllorna. 7 Stolen stér framfor skrivbordet. 8 Skrivbordet stér mel-
lan sdngen och bokhyllan. 9 Papperskorgen stér till hoger om skrivbordet. 10 Kudden
ligger pa séngen. 11 Garderoben star bredvid bokhyllan. 12 Skrivbordslampan star
bakom dataskdrmen.

Exercise 15.3

— Ursidkta mig! Kan du tala om for mig hur jag kommer till biblioteket?

— Javisst! Ta buss nummer 3 fran stationen. Den kér mot universitet. Stig av efter
tre héllplatser och ga genom parken ldngs an och sedan 6ver bron. Da ser du kyr-
kan framfor dig. Sedan kan du g till hoger om kyrkan eller till vinster om kyrkan.
Biblioteket ligger precis bakom kyrkan, mellan parkeringsplatsen och ett stort hotell.
Ingéngen dr mittemot hotellet. Det finns en stor stadskarta pa en skylt under triden
utanfor parken. Kartan visar bland annat bibliotekets plats. Annars kan du fraga hos
frisdren som har sin affdr bredvid kyrkan. Lycka till!

Exercise 15.4

1 Uppsala ligger norr om Stockholm. 2 Kalmar ligger sydost om Goteborg.
3 Jonkoping ligger nordost om Halmstad. 4 Karlskrona ligger 6ster om Helsingborg.
5 Norrképing och Linkdping ligger bada tva sydvist om Stockholm. 6 Orebro lig-
ger véster om Stockholm. 7 Malmo ligger soder om Helsingborg. 8 Kiruna ligger
nordvist om Lulea.
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Exercise 16.1

1 Det kalla dlet dr uppfriskande. 2 De farska gronsakerna ér bést. 3 Det vackra
landet dr ocksa kallt. 4 Den starke killen &r sndll. 5 Den gamla damen ville hilsa.
6 Det fula stadshuset ogillade jag. 7 Det muntra séllskapet dansade. 8 Karl XII, den
berdmde svenske kungen, dog vid Halden. 9 Anvinde Galileo verkligen det hoga
tornet i Pisa? 10 Den svenska drottningen avsa sig kronan. 11 Vi tycker om den
unga sjukskdterskan. 12 Den enkla meningen var for svar for honom.

Exercise 16.2

1 den dér vida kjolen; 2 det dér breda skérpet; 3 den dér svenska romanen; 4 den dér bil-
liga pennan; 5 det dér hoga skapet; 6 den dér kortfattade grammatiken; 7 de dér sota kara-
mellerna; 8 de dér brakiga barnen; 9 de dar mogna melonerna; 10 de dér svara problemen

Exercise 16.3

1 Denna korta mening vallade besvir. 2 Peters ovanliga efternamn dr franskt. 3 Vi
beundrar Faluns underbara ldge. 4 Han grundade stadens socialdemokratiska tidning ar
1890. 5 De stdllde samma dumma fragor i ar. 6 Hennes rike farbror kdper en Volvo.
7 Stockholms gamla kyrkor dr vackra. 8 Dalarnas viktigaste industri dr turismen.
9 Nista vackra helg éker vi ut pa landet. 10 Detta milda vider kommer att fortsétta. 11 De
klarade inte av ldrarens enkla uppgift. 12 Hon sjunger alltid samma melankoliska visa.

Exercise 17.1

1 Den ér lagre. 2 Det dr grovre. 3 Han/hon ér yngre. 4 Den dr mera koncentrerad.
5 Den ér sdmre. 6 Hon é&r éldre. 7 De dr mera energiska. 8 Han/hon &r populérare.
9 Den ar tyngre. 10 Den &r ldngre. 11 De &r mindre. 12 Den dr mindre.

Exercise 17.2

1 Det dr tyngst pa vintern. 2 Den &r 1dgst pa vintern. 3 Den &r ldngst pa vintern. 4 Den
ar hogst pa vintern. 5 Det dr sdmst pa vintern. 6 De dr mest spidnnande pa vintern.
7 De dr minst pa vintern. 8 Den dr bést pa vintern. 9 Den dr mest kritisk pa vintern.
10 De ar flest pa vintern.

Exercise 17.3

1 billigast; 2 intelligentast; 3 sdmst; 4 ldngst; 5 hdgst; 6 dyrast; 7 mest forvanande;
8 mest kritiskt; 9 minst; 10 modernast



Exercise 17.4 Key to
exercises

1 den sidmsta filmen; 2 De éldsta professorerna; 3 den vackraste junikvillen; 4 de

lingsta tv-programmen; 5 de storsta problemen; 6 Det ldgsta priset; 7 den mest

dlskade kungen; 8 de lidngsta killarna; 9 den minsta 16nen; 10 det hogsta berget;

11 den mest glddjande nyheten; 12 det mest typiska symtomet

Exercise 18.1

1 Rebecka vill visa att hon inte bryr sig om det. 2 Jag undrar om hon talar svenska.
3 Eftersom Ingvars mamma dr engelska, dr spraket inget problem. 4 Nar man dr dver
60, dr det svarare att skaffa arbete. 5 Vi vill inte ga pa festen, darfor att vi &r trotta.
6 Hon pratar med en ung man som &r arkitekt. 7 Det dr jobbigt att cykla nér det &r
morkt. 8 Innan du séger nagot, vill jag stilla en fraga. 9 Medan ni dr i Stockholm, kan
ni besoka Vasamuseet. 10 Peter &r professor fastédn han inte har publicerat sérskilt
mycket. 11 Jag foreslar detta vid moétet ifall du inte har nagot emot det. 12 Sedan vi
var barn, har vi alltid haft semester i juli.

Exercise 18.2

1 Hon séger att hon tinker gifta sig med honom. 2 Chefen undrar om vi mdjligen
kan bdrja jobba redan nésta vecka. 3 Numera tycker manga att véirlden inte ska ha
kérnvapen. 4 Han far ga fri darfor att han ar oskyldig till brottet. 5 Flyktingar maste
borja om nér de dntligen kommer till ett nytt land.

Exercise 18.3

1 Vi tar en promenad dven om det sndar. 2 Medan han &r i Stockholm brukar han
besdka Vasamuseet. 3 Eftersom hon dr sa duktig pa att springa, klarar hon nog av
maraton ocksa. 4 Hon kommer till arbetet trots att hon &r sjuk. 5 Man ska tdnka noga
innan man bestimmer sig. 6 Nér jag var ung, var jag ofta forkyld. 7 Hon ber om
pengar dérfor att/eftersom hon behdver kopa mat at barnen. 8 Den gamla stugan ar
mycket pittoresk, fast ingen vill bo dér.

Exercise 18.4

1 De sdger att de ska vara hir om nagra minuter. 2 Det 4r i Solna som jag brukar
traffa Uno. 3 Han ldser en bok som jag ocksa gillar. 4 Han &r sd arg att han skakar.
5 Efter ett par ar dr han sa framgangsrik att han blir miljonér.
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Exercise 19.1

Infinitive

fraga
borja
tala
kosta
riakna
spela
jobba
lamna
vanta
Oppna
fika
hiavda

Present

fragar
borjar
talar
kostar
raknar
spelar
jobbar
ldmnar
vantar
Oppnar
fikar
héavdar

Exercise 19.2

Infinitive

ringa
stinga
leka
aka
bygga
kdpa
leva
vénda
frysa
byta

Present

ringer
stanger
leker
aker
bygger
koper
lever
véinder
fryser
byter

Exercise 19.3

Infinitive

ske
bo
avsky
na
bero
fly

sa
stro

Present

sker
bor
avskyr
nar
beror
flyr
sar
stror

Past

fragade
borjade
talade
kostade
riaknade
spelade
jobbade
lamnade
vintade
Oppnade
fikade
hidvdade

Past

ringde
stingde
lekte
akte
byggde
kopte
levde
vinde
fryste
bytte

Past

skedde
bodde
avskydde
nadde
berodde
flydde
sadde
strodde

Supine

fragat
borjat
talat
kostat
riaknat
spelat
jobbat
lamnat
vantat
Oppnat
fikat
havdat

Supine

ringt
stangt
lekt
akt
byggt
kopt
levt
vant
fryst
bytt

Supine

skett
bott
avskytt
natt
berott
flytt
satt
strott



Exercise 19.4

Nir vi reste till Sverige motte vi manga ménniskor som talade engelska. Vi trodde
att det berodde pa att svenskarna tyckte att de pratade bra engelska. Vi fragade
dem om de anvédnde engelska for att imponera péd oss, men da skrattade de bara.
Vi forsokte tala svenska forstds men det hjélpte inte. Det verkade som om alla
som vi triffade ldste bocker pa engelska eller tittade pd engelsksprékiga filmer.
Vi upprepade att vi behdvde dvning i svenska. Vi pdminde vara nya vinner men
de glomde hela tiden. Lyckligtvis bodde vi i Stockholm hela sommaren och horde
mycket svenska pa radion och ute pa gatorna, sa vi liarde oss en hel del &nda. Men
nér vi atervinde hem mejlade och ringde vara nya vénner till oss pa engelska. Vi
svarade pa svenska men det skedde ingen fordndring. Svenskarna &dlskade att visa

sina kunskaper i engelska.

Exercise 19.5

Elin har inte slédngt soporna.
Elin har betalat hyran.

Elin har inte tomt kylsképet.
Elin har mejlat hotellet.

Elin har vattnat blommorna.

Elin har kopt tagbiljetten.
Elin har inte packat véskan.

—_ =
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Elin har bytt sdngklédder.

Ju—
\S)

Exercise 20.1

Infinitive  Present Past

driva driver drev
gripa griper grep
riva river rev
skina skiner sken
skrika skriker skrek
stiga stiger steg
lida lider led

Elin har inte stddat lagenheten.

Elin har inte ringt fordldrarna.

Elin har inte stingt av datorn.

Elin har inte sytt i en knapp pd kappan.

Supine
drivit
gripit
rivit
skinit
skrikit
stigit
lidit

Key to
exercises
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exercises
Infinitive  Present Past Supine
bjuda bjuder bjod bjudit
ljuga ljuger ljog ljugit
sjunga sjunger sjong sjungit
frysa fryser fros frusit

Exercise 20.3

Infinitive  Present Past Supine
binda binder band bundit
brinna brinner brann brunnit
finna finner fann funnit
springa springer  sprang sprungit
sitta sitter satt suttit
vinna vinner vann vunnit

Exercise 20.4

Infinitive  Present Past Supine
dra drar drog dragit
foredra foredrar foredrog  foredragit
anta antar antog antagit

Exercise 20.5

Infinitive  Present Past Supine
béra bar bar burit
skira skar skar skurit
svilta svilter svalt svultit

Exercise 20.6

1 Elin skrev att solen sken alla dagar under semestern. Elin steg upp tidigt varje
dag och red pa sin hést pa stranden. Men hon skrev ocksa att masarna skrek pa
morgonen och att myggorna bet pa kvillen.

2 Temperaturen sjonk vid julen och vattnet fros. Stora isflak flot pa havet.
Manga faglar flog till varmare lander. Men jag njot av julstimningen och bjod

154 nagra vinner hem till mig dir vi sjong julsanger.



Veden brann i kaminen medan jag satt och drack te. Just for 6gonblicket slapp
jag jobba, sa jag fann en bra cd att lyssna pa och férsvann in i drommarnas
viérld. Jag hann lyssna ldnge innan drdémmarna sprack.

Det tog lang tid att segla till Australien. Jag foredrog att flyga och jag antog att
mina reskamrater féredrog det ocksa. Men flygresan bidrog tyvirr till global
uppvarmning.

I vissa lander svalt manga fattiga manniskor. Andra bar vatten lang vég varje
dag for att Sverleva. Den rika virlden stal resurser frin de fattiga. Anda skar vi
ner pa var hjilp till de lénderna.

Exercise 20.7

(O I N O R S

skrivit, skinit, stigit, ridit, skrivit, skrikit, bitit

sjunkit, frusit, flutit, flugit, njutit, bjudit, sjungit

brunnit, suttit, druckit, sluppit, funnit, forsvunnit, hunnit, spruckit
tagit, féredragit, antagit, féredragit, bidragit

svultit, burit, stulit, skurit

Exercise 20.8

Across: 1 oll; 4 slagits; 7 svir; 8 svor; 9 hallit; 11 slog; 12 atit
Down: 2 lag; 3 at; 4 sov; 5 sovit; 6 varit; 10 legat

Exercise 21.1

Adjective Adverb

Det blir nog ett snabbt slut.

Det gick snabbt. O
De har skapat ett snyggt hem. d
Du dansar vdldigt snyggt. O
Det ér helt naturligt. d
Politikern talar inte naturligt. O
Det var inte ovdntat. d
Han kom helt ovdntat. O
Det blev inget lyckligt slut. d
Han dr lyckligt gift. O

Key to
exercises
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Key to Exercise 21.2

exercises

aldrig — alltid; nu — da; sent — tidigt; snabbt — langsamt; daligt — bra

Exercise 21.3

Jag har vintat linge pa bussen. Bussen kommer oftast i tid men den dr mycket forse-
nad i dag. Tyvirr har det regnat och jag har blivit vildigt blot. Jag vill gérna ga hem
igen, men bussen kanske kommer snart. Jag vintar bara fem minuter till.

Exercise 21.4

Det var ett otroligt vackert rum.

Hon mélade rummet mycket snabbt.

Ar det moijligt for dig att komma?

Kan du méjligen komma hit?

Naturligtvis kommer jag sa fort jag kan.

Jag har aldrig sett henne sa oerhort glad.

Han &r mycket intelligent, men inte sérskilt trevlig.
De pratade linge om ganska manga saker.

Svaret var rétt.

Han svarade aldrig rétt.

[N e e e Y I S VS I S

—_

Exercise 22.1

1 Vart dr han pa viag? Han dr pa vdg hem.

2 Varifran kommer han? Han kommer hemifran.

3 Var ar han nu? Han ar hemma.

4 Vart dker han? Han aker bort.

5 Var kommer han ifran? Han kommer dérifran.

6 Var finns pengarna? Pengarna finns inne i skapet.

7 Var bor du? Jag bor dér.

8 Vart gar han? Han gér upp till toppen.

9 Ar vi snart framme? Vi kommer fram om en timme.
10 Ar chefen inne? Nej, han har gatt ut.

Exercise 22.2

1 Vart; 2 dér; 3 dit; 4 var; 5 dér; 6 var; 7 vart; 8 Var; 9 dér; 10 dit

156



Exercise 23.1 Key to
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1 Henrik sa att han inte ville dricka te i kvill. 2 Jag undrar om Pelle ofta byter

strumpor. 3 Vi tror att hon aldrig har dlskat en annan méinniska. 4 Jag undrar om

Nils faktiskt har besokt Island. 5 Jag tvivlar pa att det egentligen var ldkarens fel.

6 Jag undrar om ni mojligen kan siga var stationen ligger. 7 Hon tycker att det

verkligen dr kul att ligga hér i solen. 8 Chefen sédger att han genast ska sétta igdng

med arbetet.

Exercise 23.2

1 Lakare brukar inte langre géra hembesok. 2 De undrade om vi genast ville dka dit.
3 Vi har faktiskt inga pengar forrédn vid veckoslutet. 4 Jag fragade honom varfor han
aldrig hade ringt oss. 5 Eftersom vi ofta var dér pa besok kénde vi honom vil. 6 Drick
aldrig sprit nédr du kor bil! 7 Eftersom de alltid var borta 6ver sommaren traffades vi
aldrig. 8 Han bestamde sig darfor for att ga i pension.

Exercise 23.3

Det var min moster Karin som jag hilsade pa i gar.

Vi har en sommarstuga dér vi bor pa semestern.

Det stora huset som de hade i stan var mycket bekvamt.
Presenterna som vi brukade fa vid jul var oftast enkla.

I salongen dér hela familjen satt, var det fin stimning.
Syskonen, som bor langt ifrdn varandra, ringer varje dag.

AN N RN~

Exercise 23.4

Hist passar inte dirfor att det inte &r ett fordon.

Apelsin passar inte darfor att det inte ar en farg.

Gata passar inte darfor att det inte &r ett verb.

Sang passar inte darfor att det inte dr en mobel.

Ros passar inte darfor att det inte &r ett djur.

Invéanare passar inte darfor att det inte &r ett yrke.

Tallrik passar inte déarfor att det inte dr nagot som man har i garderoben.
Gris passar inte darfor att det inte dr nagot som gar att dta.

Smor passar inte darfor att det inte dr gront.

Kanadensiska passar inte darfor att det inte ar ett sprak.
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Exercise 24.1

1 Det har aldrig funnits sa manga hemska vapen. 2 Jag hade hoppats kunna resa bort
6ver helgen. 3 Minns du hur vi trédffades forsta gdngen? 4 Det tycks inte bli ndgon
lektion 1 dag. 5 Det fanns ingen ddr nér jag kom dit. 6 Sedan syntes ett skepp vid
horisonten. 7 Vi umgicks med familjen for ndgra &r sedan. 8 Nu har han antligen
lyckats med sin uppgift. 9 I dag skiims han for sina misstag. 10 Han l4tsades sova
nér hon kom in.

Exercise 24.2

1 Brevet skickas av sekreteraren i morgon. 2 Vi bjuds pa middag av grannarna.
3 Matpaket séndes till fingarna av kyrkans medlemmar. 4 Gisslan dodades inte av
terroristerna. 5 Dorrarna stangdes av konduktoren. 6 Operan grundades av Gustav
III. 7 Den dir romanen ldses av tusentals svenskar. 8 Ingenting hors for bullrets skull.
9 En ldng man i fyrtiodrsaldern sdks av polisen. 10 Slottet har sélts av familjen. 11
Den lange mannen har gripits av polisen. 12 Varldsméstaren har slagits av en okand.
13 Hon kramas hart av mamman. 14 Haret ska klippas oftare. 15 Branden slédcktes
av brandkaren pa en kvart. 16 Florsocker stros pa kakan. 17 Europeiska sprakdagen
firas den 26 september. 18 Tvittmaskinen anvénds av alla i huset.

Exercise 25.1

1 sjofagel; 2 skolflicka; 3 tradgardsmaéstare; 4 lakarmottagning; 5 lampskarm

Exercise 25.2

1 arbete + ledare; 2 svenska + ldrare; 3 hand + duk; 4 jarn + vdg + korsning; 5 skola
+ bok + forlag

Exercise 25.3

(a) Statens jarnvigar; Utrikesdepartementet; Olympiska spelen; motorcykel;
verkstdllande direktor; med flera; till och med; praktisk arbetslivsorientering;
Svenska tonsdttares internationella musikbyra.

(b) bio; blyerts; chark; flextid; livs; moms; rea



GLOSSARY OF GRAMMATICAL TERMS

adverbial (see clausal adverbial, other adverbial)

agent is the person or thing carrying out the action. In a passive construction, it is
realised through an av phrase, e.g. Bilen kordes av kommissarien ‘The car was
driven by the inspector’.

agreement is a way of showing that two grammatical units have a certain feature
in common, e.g. mina hundar ‘my dogs’ (plural); slottet dr storz ‘the castle is
big’ (neuter).

attributive is used to describe adjectives that precede the noun and modify it, e.g.
ett stort hus ‘a big house’.

clausal adverbial denotes an adverb modifying the sense of the clause as a whole,
e.g. Han ér inte dum ‘He’s not stupid’; De dr aldrig lata ‘They are never
lazy’; Studenterna ar formodligen intelligenta ‘The students are presumably
intelligent’.

clause is a group of words that usually consists of at least a finite verb and a subject
(though the subject may be understood, as in most imperative clauses, e.g. Skjut
inte budbiraren! ‘Don’t shoot the messenger!’). There are two major types of
clause: main clauses (MCs) and subordinate clauses (SCs), e.g. Middagen stod
pa bordet (MC), nér jag kom hem (SC) ‘The dinner was on the table when I
got home’ (cf. sentence).

complement expresses a meaning that adds to (or complements) that of the subject
or object. It can either be an adjective phrase or a noun phrase, e.g. Olle och
Sven ér intelligenta. De ar studenter. ‘Olle and Sven are intelligent. They are
students’.

conjugation denotes the way a verb is inflected, its pattern of endings, and also the
different groups of verbs that share the same endings, e.g. past tenses in: Conj.
I kalla—de ‘call — called’; Conj. IIb kép—te ‘buy — bought’; Conj. III bo—dde
‘live — lived’.

count noun is a noun that describes an individual countable entity, and therefore
usually possesses a plural form, e.g. bok — bocker ‘book — books’; dgg — dgg
‘egg — eggs’; pokje — pojkar ‘boy — boys’, etc.

declension denotes the different ways to inflect the noun in the plural, e.g. flickor,
pojkar, parker, dpplen, mén, bestsellers (girls, boys, parks, apples, men, best-
sellers). It is also used to describe adjective + noun constructions such as the
indefinite declension of the adjective, e.g. ett sidant dumt misstag ‘a silly
mistake like that’, or the definite declension of the adjective, e.g. den lilla bilen
‘the little car’.
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definite refers to a previously mentioned entity, e.g. Tjuven har stulit klockan
‘The thief has stolen the clock’. The indefinite refers to a new entity, e.g. En
tjuv har stulit klockan ‘A thief has stolen the clock’.

finite verb is a verb whose form shows tense, mood or voice (active/passive)
(cf. non-finite verb).

formal subject in Swedish is det, which corresponds in English to either ‘it’ or
‘there’. It is inserted before the verb in clauses where the real subject is post-
poned, e.g. Det (FS) sitter en gubbe (RS) dérborta ‘There’s an old man sitting
over there’.

fronting is moving an element to the beginning of the sentence, e.g. Vi dlskar
rodvin ‘We love red wine’; Rodvin dlskar vi ‘Red wine we love’.

gender can be by sex: killen — han ‘the boy — he’; tjejen — hon ‘the girl — she’, or
grammatical gender: en stuga, ett hus, ett barn ‘a cottage, a house, a child’.

idiomatic expression is one that is not understandable from its parts: Hér ligger en
hund begraven Lit. There is a dog buried here = There is something suspicious
about this. Compare the English idiom: I smell a rat.

imperative is the mood of the verb expressing command, warning or instruction,
e.g. Kom! ‘Come on!’; Rér om! Stir!’

impersonal constructions do not involve a person, but usually the impersonal pro-
noun det, e.g. Det snoar ‘It’s snowing’.

indeclinable describes a word that does not inflect, e.g. the adjectives bra ‘good’;
utrikes ‘foreign’; ode ‘deserted’, which take no endings for neuter or plural.

indefinite (Cf. definite.)

inflect means to change form by modifying an ending, e.g. the verb skriva (write)
inflects skriv, skriva, skriver, skrev, skrivit, skriven; the noun bil, bilen,
bilar, bilarna, bilarnas; the adjective rolig, roligz, roliga, etc.

interrogative means question, e.g. an interrogative pronoun asks a question: Vem
var det? ‘“Who was that?’; Varfor kom du hit? ‘Why did you come here?’

inverted word order denotes verb—subject order, e.g. I dag dker vi ‘Today we
leave’.

main clause is a clause that can form a complete sentence standing alone with a
subject and a finite verb, e.g. Hon gick till dérren ‘She went to the door’.

non-finite verb is a verb form not showing tense or mood, namely infinitives,
supines and participles.

number is a collective term for singular and (usually marked by an ending) plural,
¢.g. en penna ‘one/a pen’; tva pennor ‘two pens’.

object refers to a person or thing affected by the action of a (transitive) verb, e.g.
Pojken slog bollen/sin syster ‘The boy hit the ball/his sister’.

other adverbial (or sentence adverbial) is usually an adverb, noun phrase or sub-
ordinate clause denoting manner, place, time or condition, e.g. Han aker med
tag (manner) till Stockholm (place) i morgon (time) om han har tid (condition)
‘He will travel by train to Stockholm tomorrow if he has time’.

predicative(ly) indicates that an element is found after the verb.

real subject is the postponed subject, ¢.g. Det ar roligt att ha semester ‘1t’s nice
to take a holiday’ (see formal subject).



reflexive applies to both pronouns and verbs. Reflexive pronouns refer to the sub-
ject in the same clause. They have a distinct form in the third person, e.g. Han
har rakat sig ‘He has shaved (himself)’. Many reflexive verbs in Swedish are
not reflexive in English, e.g. Skdldpaddor rir sig langsamt ‘Tortoises move
slowly’.

sentence is a group of words that contains a complete meaning and consists of
one or more clauses (cf. clause). Thus, the following three examples are all
sentences: Titta diir! ‘Look there!’; Hon tar bussen, niir det regnar ‘She takes
the bus when it rains’; Om du tror, att jag kan komma ihag, vad han sa, nir
vi besokte honom forra veckan, har du fel ‘If you think that I can remember
what he said when we visited him last week, you’re wrong’.

statement is a declarative sentence or clause ending with a full stop, e.g. Numera
finns det manga vargar i Sverige ‘Nowadays there are many wolves in
Sweden’.

stem is the part of the verb common to all of its forms and to which the inflexional
endings are added, e.g. dansa, dansar, dansade, dansat ‘dance, dances, danced,
danced’.

subordinate clause (sub clause), often introduced by a conjunction, forms part
of a main clause, e.g. Ndr polisen ringde pd, gick hon till dorren ‘When the
police rang the bell, she went to the door’.

supine is an indeclinable form of the verb used together with the auxiliary verb
har/hade (has/had) to form the perfect and pluperfect tense, e.g. Jag har/hade
malat badrummet ‘[ have/had painted the bathroom’.

syllable consists of a vowel plus one or more consonants, e.g. 6, do, ror, rost,
in—dust-ri-ar—be—ta-re.

v-question is a question beginning with a v-word, e.g. vad, vem, vilken, var,
varfor plus hur and nér, e.g. Vad gor du? ‘What are you saying?’

voiced indicates a consonant produced with vibration of the larynx, e.g. b, d, g, v,
m,n,r,l

voiceless indicates a consonant produced without vibrating the larynx, e.g. p, t, Kk,
f s,z

Glossary of
grammatical
terms
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VOCABULARY LIST

Arabic numerals 1-7 indicate noun declensions (see Unit 6).
Roman numerals I-III indicate verb conjugations (see Unit 19).

Conjugation IV verbs are listed with their infinitive, present and past tense forms.
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1900-tal —et, twentieth century
30-ariga kriget, the Thirty Years
War

90-tal —et, the *90s

abdikera I, abdicate

adaptera I, adapt

adjektiv 6, adjective

adress 3, address

affiir 3, shop

aktie 3, share

aktiv, active

album 6, album

aldrig, never

alfabet 6, alphabet

all, allt, alla, all

alla, everyone

alldeles, completely
allesammans, everyone
alliera I, ally

allmiin helgdag 2, public holiday
allt, everything

alltid, always

allting, everything

ambulans 3, ambulance
Amerika, America
amerikansk, American

andel 2, proportion

andra, other

anfall 6, attack

ange/ —r angav, state
aning 2, suspicion
ankomst 3, arrival
annan, annat, andra, other
annars, otherwise
annektera I, annex
ansikte 5, face

ansvar 6, responsibility
anta/ —r antog, assume
antagligen, presumably
antal 6, number
anviand/a Ila, use
arbeta I, work

arbetarrorelse 4, labour movement

arbete 5, work, job
arbetsléoshet —en, unemployment
arg, angry

argentinsk, Argentinian

arm 2, arm

armé 3, army

arrest 3, arrest

art 3, species

arvrike 5, hereditary kingdom
ask 2, box

assiett 3, side plate

att, that

Australien, Australia
avgorande, decisive

avsky II1, detest



avsiig/a —er avsa, renounce
bada I, bathe, swim
bagare 6, baker

baka I, bake

bakelse 4, pastry

bakom, behind

banan 3, banana
bankkonto 5, bank account
bara, only, just

barn 6, child

barnbarn 6, grandchild
barnvakt 3, babysitter
be/ —r bad, request, ask
befolkad, populated
befolkning 2, population
befilhavare 6, commander
begagnad, used

begrinsa I, limit
begavad, gifted

behov 6, need

behéll/a —er beholl, keep
behova Ila, need
bekvim, comfortable
bemdtande 5, reception
bensin —en, petrol

bereda Ila, prepare

berg 6, mountain, rock
bero 111, depend
berittelse 4, story
beromd, famous

berdva I, deprive of
besegra I, defeat

beslut 6, decision

besluta I, decide
besparing 2, saving
besta/ —r bestod, consist
bestimma sig Ila, decide
besvara I, answer, respond
besvir —et, inconvenience
besviirlig, troublesome
besoka IIb, visit

betala I, pay

bete 111, behave, act
betesmark 3, pasture
betyda Ila, mean
betydelse 4, meaning

betyg 6, mark, grade Vocabulary
beundra I, admire list
bevara I, protect, save

bibel 2, bible

bibliotek 6, library

bidra/ —r bidrog, contribute

biff 2, beef, steak

bil 2, car

bild 3, picture

bilda I, create, form

bildsten 2, picture stone

billig, cheap

bind/a —er band, tie

bio 4, cinema

biograf 3, cinema

bit/a —er bet, bite

bitride 5, assistant

bjud/a —er bjod, offer, invite
bjuden, invited

blad 6, leaf

bland, among

bland annat, inter alia

blandning 2, mixture

bli/ —r blev, be, become

blind, blind

blixtlas 6, zip

blomma 1, flower

blomsterkrans 2, wreath of flowers
blus 2, blouse

blyertspenna 1, ballpoint pen

bla, blue

blabirssoppa 1, bilberry soup
blasa IIb, blow

blot, wet

bo 111, live

bohemisk, bohemian

bok —en bocker, book

bokhylla 1, bookshelf

bokstav —en bokstéver, letter (of
the alphabet)

boll 2, ball

bonde —n bonder, farmer, peasant
bondebefolkning 2, peasant
population

bondeuppror 6, peasant revolt
bord 6, table 163
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bort, borta, away
bortbjuden, invited out
bositt/a —er bosatte, scttle
botaniker 6, botanist
bra, good, well

brand —en brinder, fire
brandkar 2, fire brigade
brandlarm 6, fire alarm
bre III, spread

bred, broad

bredvid, beside

brev 6, letter

brinn/a —er brann, burn
bro 2, bridge

bro(de)r —n bréder, brother
bronsalder —n, Bronze Age
brott 6, crime

brukar I, usually (do)
bry sig III, bother, care
bryt/a —er brot, break
brytning 2, break
brakig, unruly

brod 6, bread

brollop 6, wedding
brost 6, breast, chest
bulle 2, bun

buller, bullret, noise
buske 2, bush

buss 2, bus

butik 3, shop

by 2, village

bygga Ila, build
byggnad 3, building
byra 3, bureau

byta IIb, (ex)change
byxor —na, trousers
bada, both

bat 2, boat

bér 6, berry

bér/a bir bar, carry
bérnsten —en, amber
bist, best

béttre, better

béja Ila, bend, inflect
bor, should

borja I, begin

borja om I, restart

borjan (en), beginning
centralisera I, centralise
centrum 6, centre
charkuterier, cooked meats
chef 3, boss, chef

cigarett 3, cigarette

cirka, approximately

cirkel 2, circle

citron 3, lemon

cykel 2, bike

cykla I, cycle

dag 2, day

dagis 6, nursery

dam 3, lady

dammsuga I, hoover, vacuum
Danmark, Denmark

dansa I, dance

datera sig I, date

dator 3, computer
datorspel 6, computer game
de dir, those

de hir, these

debutera I, make one’s debut
definitivt, definitely

del 2, part

dela I, share

demokrati 3, democracy
demokratisk, democratic
den dér, det dir, that

den hir, det héir, this
denna, detta, this

deras, their, theirs

dess, its

dessa, these

dessutom, what is more

det vill séiga, i.c.

detalj 3, detail

dialekt 3, dialect

diftong 3, diphthong

dike 5, ditch

din, ditt, dina, your(s)

disk 3, counter, disc

diska I, wash up
diskmaskin 3, dishwasher
diskriminerande, discriminatory



djur 6, animal

doktor 3, doctor

dotter —n déttrar, daughter
dra/ -r drog, pull

drama —t dramer, drama
drick/a —er drack, drank
driv/a —er drev, drive, drift
drottning 2, queen

druva 1, grape

dryck 3, drink

drom 2, dream
dubbelmonarki 3, double
monarchy

duktig, clever, good
dum, stupid

duscha I, shower

dygn 6, day (24 hours)
dynamit —en, dynamite
dyr, expensive, dear
dyrbar, expensive, costly
dyrka I, cultivate

da, then, as

dalig, bad

daligt, badly

diggdjur 6, mammal
dér, there, where
dérefter, after that
diremot, on the other hand
dérfor att, because
dérfor, therefore

do/ —r dog, die

dod, dead

doda I, kill

dorr 2, door

efter, after

efternamn 6, surname
efterritt 3, dessert
eftersom, because, as
eftertriadare 6, successor
efterat, afterwards

egen eget egna, own
egendom 2, property
egentligen, really

ek 2, oak

ekonomisk, financial, economic
eld 2, fire

elektricitet —en, electricity Vocabulary
elektriker 6, electrician list
emigrant 3, emigrant

emot, against, towards

ena [, unite

enas I, be united

energisk, energetic

engelsk, English

engelska —n, English (language)
engelsman —nen engelsmén,
Englishman

engangsemballage, single-use pack
enkel, simple, single

enorm, enormous

ens, in agreement

ensam, alone, lonely

ense, agreed

envisas I, be stubborn

epok 3, epoch, era

er, ert, era, your(s)

erbjud/a —er erbjod, offer
ersitt/a —er ersatt, replace
erovra I, conquer

Estland, Estonia

euro 6, euro (currency)

Europa, Europe

europeisk, European

exempel 6, example

exil 3, exile

export 3, export

fabrik 3, factory

faktiskt, actually

faktum —et fakta, fact

fall/a faller foll, fall

fallen fallet fallna, fallen
fallskidrm 6, parachute

familj 3, family

fan 7, fan

fa(de)r —n fider, father

far/a far for, travel

farbro(de)r —n farbroéder, uncle
farfar farfadern farfider,
grandfather

farlig, dangerous

fast, although

fastland —et, mainland 165
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fatta I, grasp

fattig, poor

fattigdom —en, poverty
favorit 3, favourite

feber —n, high temperature
fejd 3, revolt

fel 6, fault, mistake

felaktigt, incorrectly

fest 3, party

fiende 4, enemy

figur 3, character

figurera I, figure, feature

fik 6, café, coffee break

film 3, film

filmstjirna 1, film star

fin, fine

finger fingret fingrar, finger
Finland, Finland

finn/a —er fann, find

finnas finns fanns, be, exist
finsk, Finnish

finska —n, Finnish (language)
fira I, celebrate

firma 1, firm

fisk 2, fish

fiska I, fish

fjéll 6, mountain, fell

fjard 2, narrow coastal inlet
fjarde, fourth

flagga 1, flag

flera, several, more

flexibel arbetstid, flexible working
hours

flicka 1, girl

flod 3, river

florsocker florsockret, icing sugar
fly II1, flee

flyg/a —er flog, fly

flygplan 6, aeroplane
flygresa 1, flight

flyt/a —er fl6t, float

flytta I, move

flisk —et, pork

flojt 3, flute

folk 6, people

folkhogskola 1, folk high school

form 3, shape

fornléiimning 2, ancient monument
forskning 2, research

fort, quick(ly)

fortfarande, still

fortsitt/a —er fortsatte, continue
fortsittningsvis, from now on
fosforfri, phosphorous-free
fot —en fotter, foot

fotboll —en, football

foto 5, photo

framfor, in front of
framgangsrik, successful
framat, forwards

Frankrike, France

fransk, French

franska —n, French (language)
fransman —nen fransmén,
Frenchman

fredag 2, Friday

fri, free

fridlyst, protected

frikinna Ila, liberate
friluftsliv 6, outdoor life
frimiirke 5, postage stamp
frisk, healthy, fresh

frisor 3, hairdresser

frivillig, optional

fru 2, wife

frukost 2, breakfast

frukta I, fear

fruktansvirt, terribly

frus/en —na, frozen

frys/a —er —fros, freeze (itr)
frysa IIb, freeze (tr)

fraga 1, question

fraga I, ask a question

fran, from

frimmande, foreign, strange
fro 5, seed

ful, ugly

full, full, drunk

fungera I, function, work
furste 2, prince

fyllning 2, filling

fyrmaistare 6, lighthouse keeper



fa/ —r fick, get, be able, be allowed
fagel —n faglar, bird
fagelunge 2, chick

fageligg 6, bird’s egg

fange 2, prisoner

faravel —n, sheep rearing
fatolj 3, armchair

fingelse 4, prison

firg 3, colour

farggrann, colourful

farsk, fresh

foda/s fodas foddes, be born
fodd, born

folja Ila, follow

folja med Ila, accompany
foljd 3, result

fonster 6, window

for sent, (too) late

for tillfillet, for the moment
for ... sedan, ago

for nagons skull, for someone’s
sake

fora Ila, lead

forare 6, driver

forbereda Ila, prepare
forbi, past

forbindelse 4, link, connection
forbéttra I, improve
forbittring 2, improvement
fore, before

foredra/ —r foredrog, prefer
forenad, united

forening 2, association
foresla/ —r foreslog, suggest
forestilla Ila, depict
forfattare 6, author
forfirlig, awful
forhallande 5, circumstance
forklara, explain

(vara) forkyld, have a cold
forlora I, lose

formodligen, presumably
forma I11, be able to
formogenhet 3, fortune
fororsaka I, cause

forr, before

forrin, before Vocabulary
forsenad, delayed list
forsiktig, careful

forskola 1, nursery
forskricklig, terrible

forslag 6, suggestion

forst, first, only

forsta/ —r forstod, understand
forstora Ila, destroy

forsvara I, defend

frivillig, voluntary

forsvinn/a —er forsvann, disappear
forsikringsbolag 6, insurance
company

forsok 6, attempt

forsoka IIb, try

fortjusande, delightful
fortoja Ila, moor

forvaltning 2, administration
forvara I, preserve
forvanande, surprising
forvanansvirt, surprisingly
forvérva I, acquire

foridlder 2, parent

foridndring 2, change

gaffel 2, fork

gallisk, Gallic

gammal, old

ganska, rather, quite
garanterad, guaranteed
garderob 3, wardrobe

gas 3, gas

gata 1, street

ge/ —r gav, give

genast, immediately

genetik —en, genetics

geni 3, genius
genitivapostrof —en, genitive
apostrophe

genom, through

genomsnitt 6, average

gift, married

gift/a —er —e sig, get married
gilla I, like

gisslan 6, hostage

gitarr 3, guitar 167
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givetvis, of course

glad, happy

glas 6, glass

glest, sparsely

global, global

glidj/a glider gladde, please
glidjande, pleasing

glomma Ila, forget

god, good

godnattsaga 1, bedtime story
golv 6, floor

golvlampa 1, standard lamp
grabb 2, lad, boy
grammatik —en, grammar
granne 2, neighbour

gratis, free

grav 2, grave

gravhog 2, burial mound
gravplats 3, gravesite

gren 2, branch

grip/a —er grep, scize

grotta 1, cave

grov, coarse

grunda I, found

grundskola 1, compulsory school
grupp 3, group

gra, grey

grabrun, grey-brown

grat/a —er —grit, cry
graddfil —en, soured cream
grins 3, frontier

gris —et, grass

grislok —en, chives

groda 1, crop

gron, green

gronsak 3, vegetables

grot —en, porridge

gubbe 6, old man

gul, yellow

gumma 1, old woman

gurka 1, cucumber, gherkin
gymnasieskola 1, upper secondary
school

gymnasium 3, upper secondary
school

ga/ —-r gick, go, walk, leave

ga/ —r gick med, accompany
gaende 6, pedestrian

gang 3, time, gait

gas —en giss, goose

girna, by all means

gist 3, guest

gor/a gor gjorde, do, make
goteborgare 6, Gothenburger
ha/ —r hade, have

ha fel, be wrong

ha ledigt, be on vacation
haka 1, chin

halvé 2, peninsula
hammare 6, hammer
hamn 2, harbour

hand —en hinder, hand
handel —n, trade
handelsman, trader
handelsplats 3, trading station
handjur 6, male animal
handla I, trade, shop
handling 2, action
handske 2, glove

hans, his

hantverk 6, craft

hare 2, hare

hassel —n, hazel (tree)
hastighet 3, speed

hav 6, ocean

hedning 2, heathen

hejda, stop

hela, all, the whole

helg 3, weekend, holiday
helgdag 2, public holiday
helgon 6, saint

heliga tre konungar, Three Wise
Men

helt, completely

helt och hallet, exclusively
helvete —t, hell

hem 6, home

hembakad, home-baked
hembesok 6, home visit
hemland 6, homeland
hemma, at home

hemsk, horrible



hen, he or she (gender neutral)
hennes, her

herre 2, master

het/a —er hette, be called
himmel 2, heaven, sky
hinn/a —er hann, have time
hiss 2, lift

historia 3, history, story

hit, here

hjortdjur 6, deer
hjortronsylt —en, cloudberry
preserve

hjilpa IIb, help

hopp 6, hope

hoppa I, jump

hoppas I, hope

horisont 3, horizon

horn 6, horn

hos, at

hotell 6, hotel

hotellrum 6, hotel room
hund 2, dog

hundralapp 2, 100-kronor note
hundratals, hundreds (of)
hungrig, hungry

hur dags?, what time?

hur Linge?, how long?

hus 6, house

husdjur 6, domestic pet
husgerad 6, household utensil
huvudsakligen, mainly
huvudstad —en —stéider, capital city
hylla 1, shelf

hylla I, praise

hyra 1, rent

hall 6, direction

hall/a —er héll, hold, keep
hallplats 3, bus stop

har 6, hair

hard, hard

hifte 5, notebook

hilften, half

hélsa pa I, greet, visit

hilsa —n, health

hiamta I, fetch

hénda Ila, happen

hénga Ila, hang Vocabulary
hir, here list
hirlig, wonderful

hist 2, horse

hég, high, tall

hogskola 1, college, university
hogsta, highest

hogstadium 3, upper classes of
compulsory school

hojd 3, height

hora Ila, hear

i dag, today

i fall av, in case of

i form av, in the form of

i gar, yesterday

i kviill, this evening

i morgon, tomorrow

i stillet, instead

i tid, in time

i viss man, to a certain extent

i vig, away, off

i ar, this year

ibland, sometime

identitet 3, identity
id-handlingar, identity documents
ifall, if, whether

igen, again

illa, badly

in i, into

in pa, into

indier 6, Indian

industri 3, industry
industriell, industrial
inflytande 5, influence
informera I, inform

inga, no, none

ingen, no, no one

inget, no, nothing

ingenjor 3, engineer
ingenting, nothing

ingdng 2, entrance

innan dess, before this

innan, before

innanhav 6, inland sea
innehall 6, content

inomhus, indoors 169
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insjukna I, fall ill

inte, not

intelligent, intelligent
intensiv, intensive
internet —et, Internct
intervju 3, interview
intressant, interesting
intresse 5, interest
intresserad, interested
intriade 5, entrance fee
intréffa I, happen
invadera I, invade
invasion 3, invasion
investering 2, investment
invanare 6, inhabitant
Irak, Iraq

isflak 2, ice floe
ishockey, ice hockey
Island, Iceland

istiden, the Ice Age
italiensk, Italian

jaga I, hunt

jakt 3, hunt

januari, January

javisst, of course

jobb 6, job

jobba I, work

jobbig, troublesome
Johannes Déparen, John the
Baptist

jord 2, Earth, soil
jordbruk —et, agriculture
juice —n, juice

jul 2, Christmas

julafton —en julaftnar, Christmas
Eve

julstimning 2, Christmas
atmosphere

julsang 3, Christmas carol
jumper 2, jumper

juni, June

just, just, precisely

jarn 6, iron

jarnhand —en, iron fist
jarnvag 2, railway

jist 2, yeast

kafé 3, café

kaffe —t, coffee

kafferast 2, coffee break
kaka 1, cake
kalkstensberggrund —en, chalk
bedrock

kalkstenspelare 6, chalk pillar
kall, cold

kalla I, call
Kalmarunionen, the Kalmar Union
kamin 3, stove

kampanj 3, campaign
kanadensisk, Canadian
kanal 3, canal, channel
kandidat 3, candidate
kanelbulle 6, cinnamon bun
kanske, perhaps

kappa 1, (woman’s) coat
karamell 3, sweet
kassaskap 6, safe

katolsk, Catholic

katt 3, cat

keramik —en, ceramics
kille 2, boy

Kina, China

kind 3, cheek

kiosk 3, kiosk

kirurg 3, surgeon

kjol 2, skirt

klaga I, complain
klappersten 2, cobblestone
klara (av) I, manage

Kklass 3, class

klimat 6, climate

klippa 1, cliff

klocka 1, bell, clock

Kkl pa sig 111, get dressed
kldder —na, clothes
kldnning 2, dress

knapp 2, button

knappt, scarcely

kniv 2, knife

knopp 2, bud

knuffa I, push

knuten, tied

kni 5, knee



knéckebrod 6, crispbread
ko 4, cow

kol —et, coal

koloni 3, colony

komiker 6, comedian
komm/a —er —kom, come
kommun 3, municipality
kompositor 3, composer
koncentrerad, concentrated
konditori 3, coffee shop
konduktor 3, conductor
konkurrens 3, competition
konsert 3, concert
konservera I, preserve
konst 3, art

konstgjord, artificial
konstig, strange

konstnér 3, artist
kontakta I, contact
kontinent 3, continent
kontor 6, office

kontrast 3, contrast
kontroll 3, check
konvertera I, convert
kopp 2, cup

Kors 6, cross

kort 6, card

kort, short

kortfattad, brief, concise
korv 2, sausage

kosta I, cost

kostym 3, suit

kraftfull, powerful
krama I, hug

kretslopp 6, (natural) cycle
krig 6, war

kriga I, make war
krigsman —nen —mién, warrior
kring, around

kristen, Christian

kritisk, critical

krona 1, krona, crown
kronprins 3, crown prince
krossa I, crush

krydda 1, spice

kringla I, be difficult

kriva Ila, demand Vocabulary
krona IIb, crown list
kudde 2, cushion, pillow

kul, fun

kulturperson 3, cultural celebrity
kund 3, customer

kung 2, king

kungafamilj 3, royal family
kungamakt —en, royal power
kungarike 5, kingdom
kungatitel 2, royal title
kunna kan kunde, be able, can
kusin 3, cousin

kust 3, coast

kvart —en, quarter of an hour
kvarter 6, a block

kvinna 1, woman

kvist 2, twig

kvitto 5, receipt

kvill 2, evening

kyla —n, cold

kylskap 6, fridge

kyrka 1, church

kyss 2, kiss

kal —en, cabbage

kalblad 6, cabbage leaf
kaldolme 2, stuffed cabbage leaf
Killare 6, basement, cellar
kinna Ila, know, feel

kinnas Ila, feel

kirlek—en, love

ko 3, queue

kok 6, kitchen

kold —en, cold

kopa IIb, buy

Kopenhamn, Copenhagen
kora Ila, drive

kott 6, meat

kottbulle 2, meatball

kottfirs —en, minced meat
laboratorium 3, laboratory
lag —en, marinade

laga I, prepare, repair

laga mat [, make a meal
lager 6, storeroom, warehouse
lamm 6, lamb 171
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lampa 1, lamp

land —et linder, country
landomrade 5, land area
landsbygd —en, countryside
landskap 6, province, landscape
lansera I, launch

larma I, raise an alarm

leda Ila, lead

ledamot —en ledamoter, member
ledare 6, leader

ledning 2, leadership

leende 5, smile

legitimation —en, ID

lejon 6, lion

leka IIb, play

lektion 3, lesson

Lettland, Latvia

leva Ila, live

levande, vivid, alive

lexikon 6, dictionary

lid/a —er led, suffer

lidande —t, suffering

ligg/a —er lag, lie

liknande, similar

lilla, little

linje 4, line

Litauen, Lithuania

lite(t), a little

liten, litet, sma4, little, small
liv 6, life

livnira sig Ila, support oneself
livsmedelsaffir 3, grocery store
ljug/a —er ljog, tell a lie

ljus 6, candle, light

ljuskrona 1, crown of candles
lok 6, locomotive

lokal 3, venue, premises
lokalbedévningsmedel —n, local
anaesthetic

luciatig 6, Lucia procession
lukt 3, smell

lycka —n, success

lyckas I, succeed

lycklig 6, happy

lyckligtvis, happily

lyssna I, listen

lag, low

lagstadium 3, lower classes in
compulsory school

14n 6, borrowing, loan

lang, long, tall

langfredag 2, Good Friday
langivande, donor
langsamt, slowly

langt, far

lanord 6, loanword
lanuttryck 6, loan expression
lasa IIb, lock

lat/a —er léit, allow, let
latsas I, pretend

ldge 5, situation, location
ligenhet 3, flat

ldgg/a —er la, put, lay

lagg/a —er la sig, lic down
likare 6, doctor
likemedelsforetag 6,
pharmaceutical company
ldmna I, leave

lamplig, suitable

lén 6, county

linge, for a long time
lingre, longer

lings, along, by

ldra sig Ila, learn

ldra 1, teaching

ldrare 6, teacher

ldrka 1, lark

ldasa IIb, read

lasbar, readable

ltt, easy, light

lofte 5, promise

lonelyft 6, salary increase
lordag 2, Saturday

losning 2, solution

mager, thin

maj, May

majsting —en —stiinger, maypole
makt 3, power, force
mamma 1, mum

man mannen mén (noun), man
man (pronoun), one

mandat 6, seat in parliament



maraton —et, marathon

mark 3, ground, land
marknad 3, market

marsipan —en, marzipan
marskalk 2, marshal

martyr 3, martyr

martyrskap —et, martyrdom
mat —en, food

matarv 6, culinary heritage
matbord 6, dining table
match 3, match, contest
matjessill —en, pickled herring
matpaket 6, packed lunch
matsvamp 2, edible mushroom
matta 1, rug, carpet

med detsamma, immediately
med, with

medan, while

medborgare 6, citizen
medeltida, mediaeval
medeltidskyrka 1, mediaeval
church

medicin 3, medicine

medlem 2, member

mejla I, email

melankolisk, melancholy
mellan, between
mellanstadium 3, middle classes of
compulsory school

melodi 3, tune

melon 3, melon

men, but

mening 2, meaning, sentence
mer, more
meromséttningsskatt —en, value
added tax

mest, most

mestadels, mostly

metodist 3, Methodist
middag 2, dinner

midja 1, waist

midnatt —en, midnight

mild, mild

militir, military
militdrledare 6, military leader
miljon 3, million

miljonér 3, millionaire Vocabulary
miljé 3, environment list
min, mitt, mina, my, mine
minister 2, minister

minnas minns mindes, remember
minne 5, memory
minoritetssprak 6, minority
language

minst, at least, smallest

minut 3, minute

missiondr 3, missionary
misslyckad, failed

misslyckas I, fail

missndje —t, discontent

mitt i, in the middle of
mittemot, directly opposite
mjuk, soft

mjukvara —n, software

mjolk —en, milk

mobil 3, mobile

mobilsamtal 6, conversation on a
mobile

modern, modern

moderniserad, modernised
mogen, mature, ripe

monark 3, monarch

mor modern modrar, mother
morgon —en morgnar, morning
morgondag —en, tomorrow
moster 2, aunt

mot, against, towards

motiv 6, motive, motif

motor 3, engine

motstand 6, resistance
motstiandare 6, opponent
motsvara I, correspond to

motta —r mottog, receive
mottagning 2, reception, surgery
mun 2, mouth

munk 2, monk

munter, merry

mus —en moss, mouse

museum 3, museum

muslim 3, Muslim

mycket, very, a lot

mygga 1, mosquito 173
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mynt 6, coin

myr 2, bog

mytologi 3, mythology

ma III, feel (of health)

mala I, paint

maltid 3, meal

manad 3, month

mandag 2, Monday

manga, many, a lot

mangfald 3, diversity
mangmiljonir 3, multimillionaire
mas 2, seagull

maéste, must, have to
ménniska 1, person

mastare 6, master

maitare 6, meter

mobel 3, piece of furniture
maojlig, possible

mojligen, possibly

mojlighet 3, possibility
monster 6, pattern

mordas I, be murdered

mork, dark

mossa 1, cap

mota I1b, met

mote 5, meeting

namn 6, name

nationaldag 2, national day
nationalskald 3, national poet
natt —en nétter, night

nattlig, nocturnal

natur 3, nature

naturlig 6, natural
naturligtvis, naturally
Naturvardsverket, Environmental
Protection Agency
naturvetenskap —en, science
nederlag 6, defeat

Nobelpris —et, Nobel Prize
noga, carefully

nomad 3, nomad
Nordamerika, North America
nordamerikansk, North American
Norden, Scandinavia
nordisk, Nordic

nordost, north-east

nordvist, north-west
Norge, Norway

norr, north

novell 3, short story
nu, now

numera, nowadays
nuvarande, current
ny, new

nyckel 2, key

nyfodd, newborn
nyhet 3, piece of news
nysa IIb, sneeze
nyttig, useful

na III, reach

nagon, nigot, nigra, some, any
nagon, someone
nagonsin, ever
nagonstans, somewhere
nagot, something
nagra, some
namligen, namely
nimna Ila, name

nir, when
nirbeligen, nearby
nirliggande, adjacent
nist, nista, next
nistan, almost

nit 6, net

nédnumret, the emergency number
noja sig Ila, be content
ndje 5, pleasure

not —en notter, nut
oartig, impolite

och sa vidare, etc.
ocksa, also

oerhdért, enormously
officiellt, officially
ofta, often

oftare, more often
ogilla I, dislike

okiind, unknown

olik 6, unlike

olika, different

olycka 1, accident
olycklig, unhappy

om dagen, in the daytime, per day



om, if, whether, about
ombord, on board
omedelbar, immediate
omgivning 2, surroundings
omkomm/a —er omkom, die
omkring, around

omrade 5, area
omstindighet 3, circumstance
omtyckt, popular

omdjlig, impossible

onda makter, evil spirits
onsdag 2, Wednesday
onykter, intoxicated
Operan, the Opera House
operasangare 6, opera singer
operator 3, operator
operera I, operate

optik —en, optics

ord 6, word

ordforande 6, chair(person)
orka I, manage, have strength to
oroa |, worry

orre 2, black grouse
oskyldig, innocent

ost 2, cheese

otroligt, incredibly

otur —en, bad luck

ovanlig, unusual

ovintat, unexpectedly
packa I, pack

paj 3, pie

pappa 1, dad

papper 6, paper
papperskorg 2, wastepaper basket
paraply 3, umbrella

park 3, park
parkeringsplats 3, car park
parti 6, (political) party
pass 6, passport
passagerare 6, passenger
patentera I, patent

patient 3, patient

paus 3, break

pc —en, —er, PC

peka I, point

pengar —na, money

penna 1, pen

pension 3, pension

period 3, period

person 3, individual

Peter den store, Peter the Great
piano 5, piano

pipa 1, pipe

pittoresk, picturesque

pids 3, play

plan 3, plan

plats 3, place

plocka I, pick

pluralis, plural

pocketbok —en —bdcker, paperback
pojke 2, boy

polis 3, police officer
politiker 6, politician
politisk, political

populir, popular

portritt 6, portrait

potatis 2, potato

poing 3, point

praktisk, practical

prat —et, chat

prata [, talk

predika I, preach

present 3, present
presentera I, introduce
president 3, president
Preussen, Prussia
prinsessa 1, princess

pris 3, price

problem 6, problem
professor 3, professor
program 6, programme
promenad 3, stroll
pronomen 6, pronoun
propeller 2, propeller
proportion 3, proportion
proportionell, proportional
prosa —n, prose
protestantisk, Protestant
prov 6, test

pryda Ila, decorate

prigel —n, mark, characteristic
prist 3, minister (of religion)
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pristgard 2, vicarage

publicera I, publish

publikation 3, publication

pussa [, kiss

pyramidformat, pyramid-shaped
pa landet, in the country

pale 2, pole

paminna Ila, remind

pask —en, Easter

paskdagen, Easter Sunday
pastaende 6, assertion, statement
pave 2, pope

péls 2, fur coat

péron 6, pear

radio —n, radio

rak, straight

rally 5, rally

rast 3, break

rea 1, sale

realisation 3, sale

redan, already

reformera I, reform

regering 2, government

regna I, rain

rekommendera I, recommend
rektor 3, headteacher, principal
ren, clean

renskotsel —n, reindeer husbandry
resa 1, journey

resa IIb, travel

resande 6, passenger

reskamrat 3, travelling companion
respons 3, response

restaurant 3, restaurant

resultat 6, result

resultera I, result

resurs 3, resource

returnera I, return

revolutionir, revolutionary
rid/a —er red, ride

rik, rich

rike 5, realm, kingdom

riksdag —en, Swedish parliament
riksdagsval 6, parliamentary
election

rikssvenska —n, standard Swedish

riksvapen riksvapnet, national
coat of arms

ringa Ila, ring

ringmur 2, city wall
ripa 1, ptarmigan

ris —et, rice

rita [, draw

riv/a —er rev, tear

ro III, row

rolig, funny

roll 3, role

roman 3, novel

ros 1, rose

rum 6, room

rund, round

runsten 2, runestone
runt, around

rusa I, rush

rutten, rotten

rykte 5, rumour, reputation
ryska —n, Russian

ryss 2, Russian
Ryssland, Russia

ra, raw

rad 6, advice

radhus 6, town hall
ridda I, save

rika 1, prawn

rikna I, count

ratt —en, law

ritt, right, correct

rod, red

roka IIb, smoke

rora Ila, move

rorelse 4, movement
rost 3, voice

rosta I, vote

rostritt 3, franchise
saffransbulle 2, saffron bun
saft 3, cordial

sak 3, thing

sakna I, lack, be missing
sakta, slowly

salong 3, sitting room, auditorium
salt —et, salt

sambo 4, life partner



same 4, Sami

samisk, Sami

samma, the same
sammanfalla I, coincide
sammansatt, compound
samt, and

samtalsimne 5, topic of
conversation

samtidigt, at the same time
samtycke —t, consent
sandstrand —en —strinder, sandy
beach

satsa [, invest, go in for
schaman 3, shaman

se/ —r sag, see

se/ —r sag till, ensure
sed 3, custom

sedan, then

sedel 2, banknote

segel 6, sail

segelbat 2, sailing boat
segla 1, sail

sekel 6, century
sekreterare 0, secretary
semester 2, holiday
senare, later

sent, late

september, September
serie 4, series

servera |, serve

sevird, worth seeing
sida 1, page

silke —t, silk

sill —en, herring

simma I, swim
simmare 6, swimmer
sist, last

sitt/a —er satt, sit
situation 3, situation
sjuk, ill

sjukdom 2, illness
sjukhus 6, hospital
sjukskoterska 1, nurse
sjung/a —er sjong, sing
sjunk/a —er sjonk, sink
sjalv, my/your/himself, etc.

sjalvisk, selfish Vocabulary
sjalvklart, obviously list

sjo 2, lake

sjokapten 3, sea captain

ska, shall

skada I, damage, harm
skadlig, harmful

skaffa I, acquire

skaka [, damage

skandal 3, scandal
skattetryck —et, tax burden
ske III, happen

skepp 6, ship

skicka I, send

skidlift 2, ski lift
skiftnyckel 2, adjustable spanner
skilja sig Ila, differ
skillnad 3, difference
skin/a —er sken, shine
skiva 1, slice

skjorta 1, shirt

skjut/a —er skot, shoot

sko 4, shoe

skog 2, forest

skogsfagel 2, forest bird
skojig, fun

skola 1, school

skola ska skulle, shall
skolplikt —en, compulsory school
attendance

skosnore 5, shoelace

skott 6, shoot

skratta [, laugh
skrattretande, laughable
skrik/a —er skrek, shout
skri/va —er skrev, write
skrivbord 6, desk
skrivbordslampa 1, desk lamp
skrivning 2, exam, test
skrip —et, rubbish

skydda I, protect

skylt 2, sign

skadespelare 6, actor

skal —en, (drinking) toast
skala I, toast

skaning 2, inhabitant of Skane 177
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skap 6, cupboard

skégg 6, beard

skimma/s skims skimdes, be
ashamed

skir/a — skar, cut

skéargard 2, archipelago
skidrm 2, shield

skérp 6, woman’s belt
skonhet 3, beauty

skota IIb, look after, nurse
slag 6, battle

slavhandel —n, slave trade
slipp/a —er slapp, avoid

slott 6, castle

slut 6, end

sluta I, end

slutligen, finally

sla/ —r slog, hit

slass — slogs, fight

slacka IIb, extinguish

sliakt 3, family

slinga Ila, throw away

smak 3, flavour, taste
smutsig, dirty

sma4, small

smalinning 2, inhabitant of
Smaland

smor —et, butter
smorgasbord 6, buffet

snabb, quick

snaps 2, vodka

snart, soon

snygg, handsome

snill, kind

snoa I, snow
socialdemokratisk, social
democratic

socialist 3, socialist

socker sockret, sugar

soffa 1, soffa

sol 2, sun

soldat 3, soldier

sommar —en somrar, summer
sommarbete 5, summer pasture
sommarsolstand 6, summer solstice
sommarstuga 1, summer cottage

sommarturism —en, summer
tourism

son —en séner, son

sov/a —er sov, sleep

sovrum 6, bedroom

Spanien, Spain

spanska —n, Spanish (language)
spara I, save

speciell, special

speciellt, especially

spela I, play

spela in I, record

sprick/a —er sprack, burst
sprid/a —er spred, spread
spring/a —er, sprang, run
sprak 6, language
spriangimne 5, explosive

spar 0, trace, track
spinnande, exciting

stabil, stable

stad —en stiader, town

stadsbo 4, city dweller
stadsdel 2, urban district
stadshus 6, town hall
stadskarta 1, town map
stanna [, stop, stay

stapelbar, stackable

stark, strong

stat 3, state

station 3, station

statsmakt —en, state power
statsminister 2, prime minister
statsoverhuvud 6, head of state
sten 2, stone

stig/a —er steg, climb, rise
stigning 2, ascent

stjil/a — stal, steal

stjarngosse 2, star boy

stol 2, chair

stor, big

stora nordiska kriget, the Great
Northern War

Storbritannien, Great Britain
storhetstid —en, period as a great
power

storlek 2, size



stormakt 3, great power
stormaktstid = storhetstid
strand —en striander, beach, shore
strax, soon

strejk 3, strike

strid 3, battle, struggle
strumpa 1, sock

strunt —et, rubbish

striacka I, distance

stro 111, sprinkle

student 3, student

studera I, study

studerande 6, student

studio 4, studio

stuga 1, cottage

styck —et, piece

styr/a styr styrde, steer, govern
sta —r stod, stand

statlig, stately

stida I, tidy

stidare 6, cleaner

stilla Ila, place, put

stille 5, place

stillning 2, location

stimning 2, atmosphere
stinga [la, shut

stiinga av Ila, turn off

stirka IIb, reinforce, strengthen
stod 6, support

stora Ila, disturb

substantiv 6, noun
surstromming —en, fermented
herring

svag, weak

svamp 2, mushroom

svar 6, answer

svara I, answer

svartkrut 6, black powder
svensk, Swedish

svensk 2, Swedish person
svenska —n, Swedish (language)
Sverige, Sweden

svin 6, pig

svar, difficult

svarighet 3, difficulty
sviagerska 1, sister-in-law

svilta IIb, starve Vocabulary
svir/a — svor, swear list
sy 111, sew

Sydamerika, South America
sydost, south-east
sydvist, south-west
symfoni 3, symphony
symtom 6, symptom
synas syns syntes, be seen
syskon 6, sibling

syster 2, sister

sa, so

sa kallad, so-called

sd ldnge, so far

sd4 smaningom, eventually
sddan sadant sadana, such (a)
sdngare 6, singer

savida, unless

sidg/a —er sa, say
sikerhetstindsticka 1, safety
match

sélj/a —er salde, sell
séillskap 6, company
sinda Ila, send

sindebud 6, emissary
sing 2, bed

sarskilt, particularly
sdrskola 1, special school
sdsong 3, season

sitt 6, way

soder, south

soka IIb, seek, search
sondag 2, Sunday

sorja Ila, grieve

sot, sweet

ta/ —r tog, take

tablett 3, tablet

tack, thank you

tacka [, thank

tag —et, while

tak 6, roof

tala I, talk

tallrik 2, plate

tandlikare 6, dentist
tanke 2, thought, idea

te —et, tea 179
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teater 2, theatre

tecken 6, sign
tegelstensformad, brick-shaped
tekniker 6, technician
teknologi 3, technology
teknologisk, technological
telefon 3, telephone
telefonnummer 6, phone number
temperatur 3, temperature
terrass 3, terrace
territorium 3, territory
terrorist 3, terrorist
terring 3, ground
testamentera I, bequeath
teve 2, TV

text 3, text

textilier —na, textiles

tid 3, time

tidigare, previously, earlier
tidning 2, newspaper

till, to

till sjoss, at sea, to sea
tillbaka, back

tillbringa I, spend (time)
tillhora Ila, belong
tillverkning 2, manufacture
timme 2, hour

tiotal, about ten

tisdag 2, Tuesday

titta I, look

tjej 3, girl

tjur 2, bull

tjusig, delightful

tjuv 2, thief

toalett 3, toilet

tomt 2, plot, garden

topp 2, top, summit

toppig, pointed

torn 6, tower

torsdag 2, Thursday
tradition 3, tradition
traditionell, traditional
trafikolycka 1, traffic accident
trappa 1, stairway

trevlig, nice

triva/s trivs —des, feel at home

tro III, believe

troligen, presumably

tron 3, throne

tronfdljare 6, successor to the
throne

trots att, despite the fact that
trubadur 3, troubadour, singer/
songwriter

trumma 1, drum

tryck 6, pressure

trakig, boring

tra —et, wood

trad 6, tree

triadgard 2, garden

tridgardsmaistare 6, head gardener

triff 2, date, meeting
traffa [, meet

triana I, exercise, work out
troja 1, sweater

trott, tired

tung, heavy

tunnel 2, tunnel
tunnelbana 1, tube
turism —en, tourism

turist 3, tourist

Turkiet, Turkey

tusen, thousand

tusentals, thousands

tv, TV

tvivla I, doubt

tv-nyheter —na, TV news
tv-program 6, TV programme
tvittmaskin 3, washing machine
tycka IIb, think

tycka om IIb, like

tyckas IIb, seem

typisk, typical

tyska —n, German (language)
Tyskland, Germany

tysta I, silence

tyvérr, unfortunately

ta 4, toe

tag 6, train

talmodig, patient

tilta I, camp (in a tent)
tianka IIb, think



tdrna 1, maid

tivling 2, competition

tomma Ila, empty

tora/s tors tordes, dare
torstig, thirsty

umgas umgas umgicks, be friendly
with

under, under, beneath
underbar, wonderful

undra I, wonder

undvik/a —er undvek, avoid
ung, young

unge 2, youngster, child
ungefir, approximately
universitet 6, university
uppfinn/a —er uppfann, invent
uppfinning 2, invention
uppfriskande, refreshing
uppgift 3, task

upplevelse 4, experience
upprepa I, repeat
uppsamlingsplats 3, assembly
point

upptridande 5, performance
uppvirmning 2, heating
ursprung 6, origin
ursprungligen, originally
ursprungsbefolkning 2, indigenous
population

ursikta I, apologise

ut ur, out of

utan, without, but

utanfor, outside

utantill, by heart

utbredd, widespread

ute, out(side)

utifran, from outside
utliindsk, foreign

utmaning 2, challenge
utrikespolitik —en, foreign policy
utseende 5, appearance

utsikt 3, view

utslag 6, rash

utveckla I, develop
utvecklings/land —et —léinder,
developing country

vacker, pretty Vocabulary
vad, what list
vakna I, wake up

vakt 3, guard

val 6, election, choice

valkrets 3, constituency
valperiod 3, parliamentary term
vals 3, waltz

valsystem 6, clectoral system
valuta 1, currency

valor 3, value

vanlig, usual, ordinary
vanligtvis, usually

vapen 6, weapon

var som helst, anywhere at all
vara ir var, be

vara 1, product

varandra, each other

varav, of which

vardag 2, weekday

varfor, why

variera I, vary

varje, every

varm, hot

Vasamuseet, the Vasa Museum
vatten 6, water

vattendrag 6, watercourse
vattenlilja 1, water lily

vattna I, water

vecka 1, week

veckoslut 6, weekend

ved —en, firewood

vegetarian 3, vegetarian

verb 6, verb

verka I, seem

verklig, real

verkligen, really

verksam, active

vet/a vet visste, know

vett —et, common sense

vid, at, by

vikingatiden, the Viking Age
viktig, important

vila I, rest

vild, wild

vildren 2, wild reindeer 181
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vildsvin 6, wild boar

vilja 1, will

vilja, vill, ville, will, want to
vilt —et, game

vin 3, wine

vind 2, wind

vinn/a —er vann, win

vinter 2, winter

vinterdag 2, winter’s day
vintersolstind —et, winter solstice
visa 1, song, poem

viss, certain

vokabuliir 3, vocabulary
vuxen vuxet vuxna, adult
vaffla 1, waffle

vaga I, dare

valla I, cause

var 2, spring

var vart vara, our, ours

vat, wet

vicka IIb, awaken

véader vidret, weather

vig 2, way, road

viga [la, weigh

vigg 2, wall

viljare 6, voter

vil, of course, well

vildigt, very

vilj/a —er valde, choose, elect
vén 3, friend

véinda Ila, turn

vinlighet —en, friendliness
vinta [, wait expect

vird 2, host

virdesaker —na, valuables
véardinna 1, hostess

virld 2, world
virldsméstare 6, world champion
virldsmisterskap 6, world
championship

virna om I, uphold, stand up for
visentligt, substantially
viska 1, bag

viéster, west

Vistkusten, the West Coast
Vistsverige, Western Sweden

vixa b, grow

viixande, growing

viixt 3, plant

véxthus 6, hothouse

we, WC

webbsida 1, web page
wienerbrod 6, pastry
yrke 5, occupation, job
yrkesfolk —et, professional people
yta 1, surface

a2, river

aka IIb, travel, go

aka buss IIb, travel by bus
alder 2, age

ar 6, year

ater, again

atererovra I, reconquer
aterkommande, recurrent
aterta/ —r atertog, retake
atervinda Ila, return
aga Ila, own

dga rum Ila, occur
dgodel 2, possession
dldre, older

ilg 2, elk

ilgjakt 3, elk hunt

dlska I, love

dlskad, loved

dmne 5, subject
amnesomrade 5, technical
field

dndring 2, change

anda, nevertheless

ang 2, meadow

annu, yet, even

antligen, finally

apple 5, apple

drende 5, task

arftlig, hereditary

irlig, honest

it/a —er at, eat

dttika —n, vinegar

aven, also

dven om, even if
dventyrare 6, adventurer
0 2, island



0ga —t dgon, eye
ogonblick 6, moment
oka I, increase

ol —et, beer

onska I, wish

oppen open

oppna [, open

ort 3, herb

oster, east Vocabulary
Ostersjon, the Baltic list

over, over, across

overleva Ila, survive

oversitt/a —er Oversatte,

translate

overta/ —r overtog, take over

ovning 2, exercise
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